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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN
Nru. 703

IL-PRIM MINISTRU JERGA’
LURA FUQ DMIRIJIETU

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi 1-
Onor. Joseph Muscat, KUOM, BCom., BA (Hons.), MA
(European Studies), PhD (Bristol), MP, rega’ dahal ghal
dmirijietu ta’ Prim Ministru nhar il-Hamis, is-17 ta’ Lulju,

GOVERNMENT NOTICES
No. 703

RESUMPTION OF DUTIES BY
THE PRIME MINISTER

IT is notified for general information that the Hon.
Joseph Muscat, KUOM, BCom., BA (Hons.), MA
(European Studies), PhD (Bristol), MP, resumed duties as
Prime Minister on Thursday, 17th July, 2014 and that the

2014 u l-arrangamenti maghmulin bin-Notifikazzjoni tal-
Gvern Nru. 691 tas-17 ta’ Lulju, 2014, ma baqghux isehhu
f’dan is-sens.

arrangements made by Government Notice No. 691 of the
17th July, 2014, ceased to have effect accordingly.

Is-17 ta’ Lulju, 2014
(OPM/81/2013/VII)

17th July, 2014

Nru. 704
IL-KOSTITUZZJONI TA’ MALTA
Delega ta’ Certi Setghat dwar is-Servizz Pubbliku

MILL-ONOREVOLI Dott. Joseph Muscat, K.U.O.M., B.Com, B.A.(Hons), M.A. (European Studies), Ph.D. (Bristol),
M.P., Prim Ministru.

BILLI l-artikolu 110 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta jipprovdi li s-setgha biex inehhi u biex jezercita kontroll dixxiplinarju
fuq persuni li jkollhom jew li jkunu jagixxu f’karigi pubblié¢i tkun fil-Prim Ministru, li jagixxi fuq ir-rakkomandazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku;

U BILLI huwa pprovdut ukoll fl-istess artikolu li 1-Prim Ministru, li jagixxi fuq ir-rakkomandazzjoni tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku, jista’ jiddelega bil-miktub kull wahda mis-setghat hawn fuq imsemmija lil dak I-uffi¢jal pubbliku
jew awtorita kif jistghu jkunu specifikati fid-Dokument ta’ Delega;

U BILLI b’Dokument ta’ Delega datat il-25 ta’ Marzu, 1966, il-Prim Ministru, li jagixxi fuq ir-rakkomandazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, iddelega lill-Kummissarju tal-Pulizija Certi setghat ta’ kontroll dixxiplinarju fuq
persuni li jkollhom jew li jkunu jagixxu f’xi kariga fil-Korp tal-Pulizija;

U BILLI b’Dokument ta’ Delega datat is-17 ta’ Dicembru, 1996, il-Prim Ministru, li jagixxi fuq ir-rakkomandazzjoni tal-
Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, iddelega lid-Direttur tas-Servizzi Korrettivi certi setghat ta’ kontroll dixxiplinarju
fuq persuni li jkollhom jew li jkunu jagixxu f’kull wahda mill-kariga fil-gradi tas-Servizzi Korrettivi, sakemm ma jkunx
fil-grad ta’ Direttur, Servizzi Korrettivi;

U BILLI b’Dokument ta’ Delega datat 1-1 ta’ Novembru, 1999, il-Prim Ministru, li jagixxi fuq ir-rakkomandazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, iddelega s-setgha li jezercitaw kontroll dixxiplinarju skont ir-Regolamenti tal-
1999 tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku (Procedura ta’ Dixxiplina), lill-uffi¢jali pubbli¢i u l-awtoritajiet elenkati
fl-iSkeda tal-imsemmi Dokument, u sal-limitu li hemm fih indikat;

U BILLI b’ Dokument ta’ Delega datat il-21 ta’ Di¢embru, 2004, il-Prim Ministru, li jagixxi fuq ir-rakkomandazzjoni
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, iddelega lic-Chief Executive Officer ta’ Heritage Malta s-setgha 1i jezercita
kontroll dixxiplinarju skont ir-Regolamenti tal-1999 tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku (Procedura ta’ Dixxiplina)
fuq l-uffi¢jali pubblidéi li jkunu allokati biex iwettqu d-dmirijiet taghhom ma’ Heritage Malta;

U BILLI il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku rrakkomandat li d-Dokumenti hawn fuq imsemmija ghandhom ikunu
sostitwiti bid-delega ta’ setghat kif indikat hawn taht;
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U BILLIil-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku rrakkomandat li s-setgha li jeZercita kontroll dixxiplinarju fuq l-uffi¢jali
pubblici, skont id-dispozizzjonijiet tar-Regolamenti tal-Procedura ta’ Dixxiplina tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku
(S.L.Kost.03) ghandhom jigu ezercitati minghajr l-ebda referenza ghal Kummissjoni mill-uffi¢jali pubbli¢i jew awtoritajiet
elenkati fl-Iskeda ma’ dan id-Dokument, sal-limitu hemm indikat fl-istess Skeda u bla hsara ghal xi dispozizzjonijiet specjali
f’dan ir-rigward, izda —

(1) il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tista’ f’kull hin tirrakkomanda lill-Prim Ministru sabiex dan id-Dokument
ikun kollu kemm hu rtirat jew ikun irtirat ghar-rigward ta’ uffi¢jali pubblié¢i partikolari jew xi awtorita ohra; u

(ii) meta ssir rakkomandazzjoni bhal din, u sakemm il-Prim Ministru jagixxi fuq rakkomandazzjoni bhal din, is-setgha
delegata permezz ta’ dan id-Dokument ghanda tkun sospiza kollha kemm hi, jew sospiza biss ghar-rigward xi ufficjali
pubblici partikolari jew awtoritajiet, kif jista’ jkun stipulat fir-rakkomandazzjoni maghmula mill-Kummissjoni ghas-Servizz
Pubbliku.

U BILLI jien nagbel ma’ din ir-rakkomandazzjoni;

ISSA, GHALHEKK, JIEN, JOSEPH MUSCAT, K.U.O.M., B.COM, B.A. (HONS), M.A. (EUROPEAN STUDIES),
Ph.D. (BRISTOL), M.P., PRIM MINISTRU, fl-ezercizzju tas-setghat moghtija bl-artikolu 110 tal-Kostituzzjoni, qieghed
b’din nordnali mid-data hawn taht imsemmija s-setghat li -Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku rrakkomandat li ghandhom
ikunu ezercitati mill-ufficjali pubblic¢i jew l-awtoritajiet 1-ohra elenkati fl-iSkeda ma’ dan id-Dokument u ghandhom ikunu
hekk ezeréitati mill-imsemmija uffi¢jali pubblici u l-awtoritajiet 1-ohra, sal-limitu li hemm fl-imsemmija Skeda u bla hsara
ghad-dispozizzjonijiet specjali li hemm fiha, u dan skont id-dispozizzjonijiet tar-Regolamenti tal-Procedura ta’ Dixxiplina
tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

(Iff) JosepH Muscat

MOGHTI minni

Fil-Berga ta’ Kastilja, I1-Belt Valletta
Illum, it-18 ta’ Gunju, 2014

SKEDA MAD-DOKUMENT TA’ DELEGA

L-uffi¢jali pubblici u awtoritajiet ohra elenkati hawn taht ghandu jkollhom is-setgha li jezercitaw kontroll dixxiplinarju,
skont ir-Regolamenti tal-Proc¢edura ta’ Dixxiplina tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku (L.S.Kost.03) u d-Dokument
ta’ Delega li din 1-iSkeda taghmel parti minnha, minghajr referenza lill-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku, fuq uffi¢jali
pubblici fl-ogqsma tal-gurisdizzjoni taghhom, u suggett ghad-dispozizzjonijiet spec¢jali applikabbli ghalihom:

Ufficjal jew Awtorita Qasam tal-Gurisdizzjoni Dispozizzjonijiet Specjali
Segretarju Permanenti Fil-kapacita ta’ Kap tas-Servizz Pubbliku: —
Ewlieni (a) ufficjali pubblici fl-uffi¢cju tieghu stess;

(b) Segretarji Permanenti, Kapijiet ta’
Dipartiment, Diretturi Generali u Diretturi,
kif previst fir-regolament 8 tar-Regolamenti
tal-Procedura ta’ Dixxiplina tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku (L.S.Kost.03);

(c) ufficjali pubblici fi Skala ta’ Salarju 2;

(d) uffi¢jali pubblici fi kwalunkwe ufficcju
jew stabbiliment li ma jaghmlux parti minn
Ministeru jew dipartiment tal-Gvern, kif
previst fir-regolament 9 tar-Regolamenti
tal-Procedura ta’ Dixxiplina tal-Kummissjoni
dwar is-Servizz Pubbliku (L.S.Kost.03).
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Ufficjal jew Awtorita

Segretarju tal-Kabinett

Segretarji Permanenti

Kummissarju tal-Pulizija

Diretturi Generali,
Diretturi, u ufficjali
pubbli¢i ohra fi Skala
ta’ Salarju 4 jew oghla,
minbarra dawk elenkati
ximkien iehor f’din
1-Iskeda

Qasam tal-Gurisdizzjoni

Fil-kapadita ta’ Segretarju Permanenti, fl-
Ufficéju tal-Prim Ministru, taht artikolu 13(5)
tal-Att dwar I-Amministrazzjoni Pubblika:
(a) ufficjali pubblici ohra fl-Uffic¢ju tal-Prim
Ministru u d-dipartimenti li jaqghu tahtu;

(b) uffi¢jali pubblic¢i assenjati ma’ agenziji
tal-Gvern, entitajiet, u organizzazzjonijet
pubblici ohra taht ir-responsabbilta tal-
Uffic¢ju tal-Prim Ministru;

(¢) ufficjali pubblici 1i qabel kienu jaqghu
taht 1-Uffi¢¢ju tal-Prim Ministru jew
id-dipartimenti li jaqghu tahtu li jkunu

gew assenjati lil organizzazzjoni mhux
governattiva; u

(d) uffi¢jali pubblici fis-segretarjat tal-

Prim Ministru u Segretarji Parlamentari li
jirrapurtaw lill-Prim Ministru.

Ufficjali pubblici fl-Ufficcju tal-Kabinett.

(a) ufficjali pubblici fl-uffi¢¢ju taghhom stess;
(b) ufficjali pubbli¢i ohra fil-Ministeru
taghhom u d-dipartimenti li jaqghu tahthom;
(¢) uffi¢jali pubblici assenjati ma’ agenziji tal-
Gvern, entitajiet, u organizzazzjonijet pubblici
ohra taht ir-responsabbilta tal-Ministeru;

(d) ufficjali pubblici li qabel kienu jaqghu
taht il-Ministeru jew id-dipartimenti li
jaqghu tahtu 1i jkunu gew assenjati lil
organizzazzjoni mhux governattiva; u

(e) ufficjali pubblici fis-segretarjat
tal-Ministru u Segretarji Parlamentari

li jirrapurtaw lill- Ministeru.

Ufficjali tal-Pulizija u ufficjali pubbli¢i ohra
assenjati mal-Korp tal-Pulizija ta’ Malta.

Ufficjali pubblici fit-tagsimiet, dipartimenti,
direttorati jew uffic¢ji taghhom.

Dispozizzjonijiet Specjali

Is-Segretarju Permanenti Ewlieni jista’
jassenja gurisdizzjoni fuq kategoriji ta’
uffi¢jali pubblié¢i fl-Uffi¢¢ju tal-Prim
Ministru, id-dipartimenti li jaqghu tahtu,
u l-entitajiet li jaqghu tahtu,
lis-Segretarji Permanenti mahtura biex
jassistuh skont id-dispozizzjonijiet
tal-artikolu 13(5) tal-Att dwar 1-
Amministrazzjoni Pubblika.

Setghat ta’ Kap tad-Dipartiment
fir-rigward ta’ uffi¢jali tal-pulizija
m’ghandhomx ikunu ezercitabbli
mis-Segretarju Permanenti relevanti
jew xi uffi¢jal jew awtorita ohra
minbarra I-Kummissarju tal-Pulizija.

Id-delega ta’ awtorita ghandha tigi
ezercitata mill-Kummissarju skont
id-dispozizzjonijiet relevanti tal-Att
dwar il-Pulizija (Kap. 164).

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed
is-setgha li jezer¢ita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.
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Ufficjal jew Awtorita

Diretturi (Servizzi
Korporattivi) u
kwalunkwe ufficjali
pubblici ohra fi Skala ta’
Salarju 4 jew oghla

li huma responsabbli
ghall-gestjoni
tar-rizorsi umani,
is-servizzi korporattivi
jew amministrazzjoni
f’Ministeru

Uffi¢jali pubbli¢i fi Skala
ta’ Salarju 4 jew oghla

li huma responsabbli
ghall-gestjoni tar-rizorsi
umani, is-servizzi
korporattivi jew
amministrazzjoni
f’dipartiment

Direttur ghas-Servizzi
Korrettivi

Direttur responsabbli
mill-Kunsilli Lokali

Qasam tal-Gurisdizzjoni

(a) ufficjali pubblici fid-direttorati jew ufficcji

taghhom;
(b) uffi¢jali pubbli¢i ohra fil-qasam ta’
gurisdizzjoni tas-Segretarju Permanenti.

(a) ufficjali pubblici fid-direttorati jew ufficcji

taghhom; u
(b) uffi¢jali pubblic¢i ohra fid-dipartiment
taghhom.

Ufficjali pubblici fid-Dipartiment
ghas-Servizzi Korrettivi.

(a) ufficjali pubblici fid-Dipartiment ghall-
Gvern Lokali; u

(b) uffi¢jali pubblic¢i assenjati ma’ Kunsilli
Lokali u organizzazzjonijiet lokali ohra.

Dispozizzjonijiet Specjali

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal is-setgha

li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

[l-pieni dixxiplinarji li gejjin jistghu

jigu imposti fuq uffi¢jali pubblici fid-
Dipartiment tas-Servizzi Korrettivi bhala
rizultat ta’ procedura dixxiplinarja taht
l-awtorita delegata:

(a) trasferiment dixxiplinarju;

(b) multa li ma tagbizx tlettax-il gurnata
paga;

(¢) iz-zamma ta’ inkrement ghal perjodu li
ma jagbizx sena inkrementali wahda;

(d) iz-zamma ta’ granet ta’ mistrieh ta’
matul il-gimgha, li ma jkunux izjed minn
sebgha;

(e) twiddiba serja;

(f) twiddiba;

(g) twissija.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal is-setgha

li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.
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Ufficjal jew Awtorita

Avukat Generali

Awditur Generali

Kmandant, Forzi Armati
ta’ Malta

Kapijiet Ezekuttivi,

jew persuni f’kapacita
ekwivalenti, ta’ agenziji
tal-Gvern, entitajiet
tal-Gvern, jew korpi
pubblici ohra minbarra
Kunsilli Lokali u
entitajiet ohra tal-gvern
lokali, minbarra dawk
il-Kapijiet Ezekuttivi
mnizzla xi imkien iehor
f’din

1-iSkeda

Kap Ezekuttiv, Kura
Primarja tas-Sahha

Kap Ezekuttiv, Sptar
Mater Dei

Qasam tal-Gurisdizzjoni

Ufficjali pubblici assenjati mal-Uffi¢cju
tal-Avukat Generali.

Ufficjali pubblici assenjati mal-Uffi¢cju
Nazzjonali tal-Verifika.

Ufficjali pubblici assenjati mal-Forzi Armati
ta’ Malta.

Ufficjali pubblici assenjati ma’ agenziji
tal-Gvern, entitajiet, u organizzazzjonijet
pubblici ohra, minbarra Kunsilli Lokali u
organizzazzjonijiet lokali ohra.

Ufficjali pubblici li jagdu dmirijiet fil-qasam
tas-sahha primarja.

Ufficjali pubblici li jaqdu dmirijiet fl-Isptar
Mater Dei.

Dispozizzjonijiet Specjali

Setghat ta’ Kap tad-Dipartiment fir-
rigward ta’ ufficjali pubblici fl-Ufficcju
tal-Avukat Generali m’ghandhomx ikunu
ezercitabbli mis-Segretarju Permanenti
rilevanti jew xi uffi¢jal jew awtorita ohra
minbarra l-Avukat Generali.

Setghat ta’ Kap tad-Dipartiment fir-
rigward ta’ uffi¢jali pubbli¢i fl-Ufficcju
Nazzjonali tal-Verifika m’ghandhomx
ikunu ezercitabbli mis-Segretarju
Permanenti relevanti jew xi ufficjal jew
awtoritd ohra minbarra I-Awditur Generali.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

Dawn l-istruzzjonijiet jistghu jirrikjedu
lil Kap Ezekuttiv, jew persuna f’kapacita
ekwivalenti li Zzzomm lis-Segretarju
Permanenti infurmat bil-proc¢eduri
dixxiplinarji istitwiti minnu kontra
uffi¢jali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.



8746

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

Ufficjal jew Awtorita
Kap Ezekuttiv, Sptar ta’
Rijabilitazzjoni Karin
Grech

Kap Ezekuttiv, Sptar
Monte Carmeli

Kap Ezekuttiv, Centru
tax-Xiri u Provizjoni
ghas-Sahha

Kap Ezekuttiv, Spizerija
tal-Ghazla tieghek

Kap Ezekuttiv, Residenza

ghall-Anzjani San
Vincenz de Paul

Kap Ezekuttiv, Sptar
Generali ta’ Ghawdex

Amministratur Mediku,
Sptar Sir Paul Boffa

Qasam tal-Gurisdizzjoni

Ufficjali pubblici li jaqdu dmirijiet fl-Isptar
ta’ Rijabilitazzjoni Karin Grech.

Uffi¢jali pubbli¢i li jaqdu dmirijiet fl-Isptar
Monte Carmeli.

Uffi¢jali pubblici li jagdu dmirijiet fic-Centru

tax-Xiri u Provizjoni ghas-Sahha.

Ufficjali pubblici li jirrappurtaw lill-Kap
Ezekuttiv, Spizerija tal-Ghazla tieghek.

Ufficjali pubblici li jaqdu dmirijiet
fir-Residenza ghall-Anzjani San Vinéenz
de Paul.

Ufficjali pubblici li jaqdu dmirijiet fl-Isptar
Generali ta’ Ghawdex.

Uffi¢jali pubbli¢i li jaqdu dmirijiet fl-Isptar
Sir Paul Boffa.

Dispozizzjonijiet Specjali

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghti lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din I-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
mahruga mis-Segretarju Permanenti
responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.
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Ufficjal jew Awtorita Qasam tal-Gurisdizzjoni Dispozizzjonijiet Specjali
Kmandanti tac-Centri ta’  Uffi¢jali pubblici li jaqdu dmirijiet f’kull Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
Detenzjoni Centru ta’ Detenzjoni rispettiv. mahruga mis-Segretarju Permanenti

responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-
setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ ufficjali pubblici.

Manager (Rizorsi Ufficjali pubblici assenjati mal-Environmental ~ Salv ghal istruzzjonijiet li jistghu jigu
Umani), Environmental Landscapes Consortium Limited. mahruga mis-Segretarju Permanenti
Landscapes Consortium responsabbli, fil-parametri ta’ din 1-iSkeda,
Limited li jaghtu lil kwalunkwe uffi¢jal wiehed is-

setgha li jezercita kontroll dixxiplinari fuq
kategoriji partikolari ta’ uffi¢jali pubblici.

Uffi¢jali f’kapacita ta’ Uffi¢jali pubblid¢i li jagghu taht —
supervizjoni (fir-rigward  ir-responsabbilta taghhom.

biss tar-regolament 18

tar-Regolamenti tal-

Proc¢edura ta’ Dixxiplina

tal-Kummissjoni dwar

is-Servizz Pubbliku

(L.S.Kost.03)

No. 704
THE CONSTITUTION OF MALTA

Delegation of Certain Powers
Respecting the Public Service

BY the Honourable Dr Joseph Muscat, K.U.O.M., B.Com, B.A. (Hons), M.A. (European Studies), Ph.D. (Bristol), M.P,,
Prime Minister

WHEREAS article 110 of the Constitution of Malta provides that power to remove and to exercise disciplinary control
over persons holding or acting in public offices shall vest in the Prime Minister, acting on the recommendation of the Public
Service Commission;

AND WHEREAS it is further provided in the same article that the Prime Minister, acting on the recommendation of
the Public Service Commission, may delegate in writing any of the aforementioned powers to such public officer or other
authority as may be specified in the Instrument of Delegation;

AND WHEREAS by Instrument of Delegation dated 25th March, 1966, the Prime Minister, acting on the recommendation
of the Public Service Commission, delegated to the Commissioner of Police certain powers of disciplinary control over
persons holding or acting in any office on the Malta Police Force;

AND WHEREAS by Instrument of Delegation dated 17th December, 1996, the Prime Minister, acting on the
recommendation of the Public Service Commission, delegated to the Director, Correctional Services, certain powers of
disciplinary control over persons holding or acting in any of the Correctional Services grades other than that of Director,
Correctional Services;

AND WHEREAS by Instrument of Delegation dated 1st November, 1999, the Prime Minister, acting on the
recommendation of the Public Service Commission, delegated power to exercise disciplinary control in accordance with the
Public Service Commission (Disciplinary Procedure) Regulations, 1999, to the public officers and other authorities listed in
the Schedule to the said Instrument, and to the extend indicated therein;
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AND WHEREAS by Instrument of Delegation dated 21st December, 2004, the Prime Minister, acting on the
recommendation of the Public Service Commission, delegated to the Chief Executive Officer of Heritage Malta power
to exercise disciplinary control in accordance with the Public Service Commission (Disciplinary Procedure) Regulations,
1999, over public officers detailed to perform duties with Heritage Malta;

AND WHEREAS the Public Service Commission has recommended that the aforementioned Instruments of Delegation
should be replaced by the delegation of powers set out hereunder;

AND WHEREAS the Public Service Commission has recommended that power to exercise disciplinary control over
public officers, in accordance with the provisions of the Disciplinary Procedure in the Public Service Commission Regulations
(S.L.Const.03), should be exercisable without reference to the Commission by the public officers and other authorities listed
in the Schedule to this Instrument, to the extent listed in the said Schedule and subject to any special provisions set out
therein, provided that —

(1) the Public Service Commission may at any time recommend to the Prime Minister that this Instrument of Delegation
be totally withdrawn or withdrawn in respect of particular public officers or other authorities; and

(ii) upon such a recommendation being made, and until the Prime Minister acts upon such a recommendation, the powers
delegated by this Instrument shall be suspended totally or only in respect of particular public officers or authorities, as may
be stipulated in the recommendation made by the Public Service Commission;

AND WHEREAS T agree with the said recommendation:

NOW, THEREFORE, I, JOSEPH MUSCAT, K.U.O.M., B.COM, B.A. (HONS), M.A. (EUROPEAN STUDIES), Ph.D.
(BRISTOL), M.P., Prime Minister, in exercise of the powers conferred by article 110 of the Constitution, do hereby direct
that as from the date hereof, the powers which the Public Service Commission has recommended should be exercisable by
the public officers and other authorities listed in the Schedule to this Instrument shall be so exercisable by the said public
officers and other authorities, to the extent listed in the said Schedule and subject to any special provisions set out therein,
and in accordance with the provisions of the Disciplinary Procedure in the Public Service Commission Regulations.

(Sgd) JosepH Muscar
GIVEN under my hand at the
Auberge de Castille, Valletta
This 18 day of June, 2014

SCHEDULE TO THE INSTRUMENT OF DELEGATION

The public officers and other authorities listed hereunder shall have the power to exercise disciplinary control, in terms of
the Disciplinary Procedure in the Public Service Commission Regulations (S.L.Const.03) and the Instrument of Delegation
of which this Schedule forms part, without reference to the Public Service Commission, over public officers within their
areas of jurisdiction, and subject to the special provisions applicable thereto:

Officer or authority Area of jurisdiction Special provisions
Principal Permanent In the capacity of Head of the Public Service: —
Secretary (a) public officers in his own office;

(b) Permanent Secretaries, Heads of
Department, Directors General and
Directors, as provided for by regulation 8 of
S.L.Const.03;

(c) public officers in salary scale2;

(d) public officers in any office or
establishment which does not form part of

a ministry or department of Government, as
provided for by regulation 9 of S.L.Const.03.
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Officer or authority

Secretary to the Cabinet

Permanent Secretaries

Commissioner of Police

Directors General,
Directors, and other
public officers in salary
scale 4 or higher, save
those listed elsewhere in
this Schedule

Area of jurisdiction

In the capacity of Permanent Secretary,
Office of the Prime Minister, under article
13(5) of the Public Administration Act:

(a) other public officers in the Office of
the Prime Minister and its subordinate
departments;

(b) public officers assigned to government
agencies, entities, and other public bodies
under the responsibility of the Prime
Minister;

(c) public officers formerly belonging

to the Office of the Prime Minister or its
subordinate departments who have been
assigned to a non-Government body; and
(d) public officers in the secretariat of the
Prime Minister and any Parliamentary
Secretaries reporting to the Prime Minister.

Public officers in the Cabinet Office.

(a) Public officers in their own offices;

(b) other public officers in their ministry and
its subordinate departments;

(c) public officers assigned to government
agencies, entities, and other public bodies
under the responsibility of the ministry;

(d) public officers formerly belonging to the
ministry or its subordinate departments who
have been assigned to a

non-Government body; and

(e) public officers in the secretariat of the
Minister and any Parliamentary Secretaries in
the ministry.

Police officers and any other public officers
assigned to the Malta Police Force.

Public officers in their divisions,
departments, directorates or offices.

Special provisions

The Principal Permanent Secretary may
assign jurisdiction over any categories of
public officers in the Office of the Prime
Minister, its subordinate departments,
and entities falling thereunder, to any
Permanent Secretaries who are appointed
to assist him in accordance with the
proviso to article 13(5) of the Public
Administration Act.

Powers of Head of Department with
respect to police officers shall not be
exercisable by the relevant Permanent
Secretary or any other officer or authority
save the Commissioner of Police.
Delegated authority shall be exercised by
the Commissioner in accordance with the
relevant provisions of the Police Act (Cap.
164).

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.
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Officer or authority

Directors (Corporate
Services) and any other
public officers in salary
scale 4 or higher who are
responsible for human
resource management,
corporate services or
administration across a
Ministry

Public officers in salary
scale 4 or higher who are
responsible for human
resource management,
corporate services or
administration across a
department

Director of Correctional
Services

Director responsible for
Local Councils

Attorney General

Area of jurisdiction

(a) Public officers in their own directorates or
offices;

(b) other public officers within the area of
jurisdiction of the Permanent Secretary.

(a) Public officers in their own directorates or
offices; and
(b) other public officers in their department.

Public officers in the Correctional Services
Department.

(a) Public officers in the Local Government
Department; and

(b) Public officers assigned to Local Councils
and other local government bodies.

Public officers assigned to the Office of the
Attorney General.

Special provisions

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.
The following disciplinary penalties

may be imposed on public officers in the
Correctional Services Department as a
result of disciplinary proceedings under
delegated authority:

(a) disciplinary transfer;

(b) a fine not exceeding thirteen days’ pay;
(c) deferment of increment for a period not
exceeding one incremental year;

(d) stoppage of weekly rest days, not
exceeding seven;

(e) severe reprimand;

(f) reprimand;

(g) caution.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Powers of Head of Department with
respect to public officers in the Office

of the Attorney General shall not be
exercisable by the relevant Permanent
Secretary or any other officer or authority
save the Attorney General.
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Officer or authority

Auditor General

Commanding Officer,
Armed Forces of Malta

Chief Executive Officers,
or persons functioning in
an equivalent capacity,
of government agencies,
government entities, or
other public bodies other
than Local Councils and
other local government
bodies, save those Chief
Executive Officers

listed elsewhere in this
Schedule

Chief Executive Officer,
Primary Health Care

Chief Executive Officer,
Mater Dei Hospital

Chief Executive
Officer, Karin Grech
Rehabilitation Hospital

Area of jurisdiction

Public officers assigned to the National Audit
Office.

Public officers assigned to the Armed Forces
of Malta.

Public officers assigned to the government
agency or entity or other public body,
other than Local Councils and other local
government bodies.

Public officers performing duties in the field
of primary health.

Public officers performing duties at Mater
Dei Hospital.

Public officers performing duties at Karin
Grech Rehabilitation Hospital.

Special provisions

Powers of Head of Department with
respect to public officers in the National
Audit Office shall not be exercisable by
the relevant Permanent Secretary or any
other officer or authority save the Auditor
General.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over

particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.
Such instructions may require any Chief
Executive Officer or person functioning
in an equivalent capacity to keep the
Permanent Secretary informed of
disciplinary proceedings instituted by him
against public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over

particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over

particular categories of public officers.



8752

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

Officer or authority

Chief Executive Officer,
Mount Carmel Hospital

Chief Executive Officer,
Central Procurement
Supplies Unit

Chief Executive Officer,
Pharmacy of Your
Choice

Chief Executive Officer,
St Vincent de Paul
Residence for the Elderly

Chief Executive Officer,
Gozo General Hospital

Medical Administrator,
Sir Paul Boffa Hospital

Commanders of

Detention Centres

Area of jurisdiction

Public officers performing duties at Mount
Carmel Hospital.

Public officers performing duties in the
Central Procurement Supplies Unit.

Public officers reporting to the Chief

Executive Officer, Pharmacy of Your Choice.

Public officers performing duties at St
Vincent de Paul Residence for the Elderly.

Public officers performing duties at Gozo
General Hospital.

Public officers performing duties at Sir Paul
Boffa Hospital.

Public officers performing duties at each
respective Detention Centre.

Special provisions

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over

particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over

particular categories of public officers.

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over
particular categories of public officers.
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Officer or authority Area of jurisdiction
Human Resource

Manager, Environmental
Landscapes Consortium

Limited

Officers in a supervisory
capacity (with respect
only to regulation 18 of
S.L.Const.03)

Nru. 705
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont I-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A392/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art
L-art i gejja fil-Mosta:-

Bicca art tal-kejl ta’ madwar 9,919-il metru kwadru, li
tmiss mit-Tramuntana, mill-Punent ma’ proprjeta tal-Gvern
u min-Nofsinhar ma’ proprjeta ta’ sidien mhux maghrufa jew
irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A392_
97, li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet,
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) MARIE-Louise COLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Public officers assigned to Environmental

Landscapes Consortium Limited.

Special provisions

Subject to any instructions which may

be issued by the responsible Permanent
Secretary, within the parameters of this
Schedule, vesting in any one officer power
to exercise disciplinary control over

particular categories of public officers.

Public officers under their charge. —

No. 705
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land
The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 9,919 square metres,
bounded on the North, West by Government property and on
the South by property of unknown owners or more precise
boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A392_97, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) MaRrIe-Louise CoLEIRO PRECA
President

10th July, 2014
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Nru. 706
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont 1-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A393/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art
L-art 1i gejja fil-Mosta:-
Bicca art tal-kejl ta’ madwar 2,010 metri kwadri, li tmiss

mill-Majjistral ma’ triq pubblika u mil-Lbi¢ u mill-Grigal
ma’ proprjeta tal-Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A393_
97A, li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment ta’ I-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Nru. 707
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont 1-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A393/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

No. 706
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 2,010 square metres,
bounded on the North West by a public road and on the
South West and North East by Government property or more
precise boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A393_97A, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

10th July, 2014

No.707
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE
THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.
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Deskrizzjoni tal-Art
L-art i gejja fil-Mosta:-

Bicca art tal-kejl ta’ madwar 2,910 metri kwadri, li tmiss
mit-Tamuntana, mill-Majjistral u mil-Lbi¢ ma’ proprjeta tal-
Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A393_
97B, li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) MARIe-Louise COLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Nru. 708
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont I-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A394/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art
L-art 1i gejja fil-Mosta:-
Bicca art tal-kejl ta’ madwar 3,995 metru kwadru, li tmiss

mill-Majjistral ma’ triq pubblika u mil-Lbi¢ u mill-Grigal
ma’ proprjeta tal-Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A394_
97 li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet,
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) MARIE-Louise CoLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Description of the Land
The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 2,910 square metres,
bounded on the North, North West and South West by
Government property or more precise boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A393_97B, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) MarIe-Louise CoLEIRO PRECA
President

10th July, 2014

No. 708
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land
The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 3,995 square metres,
bounded on the North West by a public road and on the
South West and North East by Government property or more
precise boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A394_97, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

10th July, 2014
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Nru. 709
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont 1-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A395/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art
L-art 1i gejja fil-Mosta:-

Bicca art tal-kejl ta’ madwar 4,769 metru kwadru, li
tmiss mit-Tramuntana ma’ triq pubblika, mill-Punent u min-
Nofsinhar ma’ proprjeta tal-Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A395_
97Ali wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet,
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Nru. 710
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont 1-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A395/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

No. 709
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE
THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land
The following land in Mosta:-
A plot of land measuring about 4,769 square metres,

bounded on the North by a public road, on the West and South
by Government property or more precise boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A395_97A, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

10th July, 2014

No. 710
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE
THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.
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Deskrizzjoni tal-Art
L-art 1i gejja fil-Mosta:-

Bicca art tal-kejl ta’ madwar 4,290 metru kwadru, 1i tmiss
mill-Majjistral ma’ triq pubblika, mil-Lbi¢ u mill-Grigal ma’
proprjeta tal-Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A395_
97B li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet,
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Nru. 711
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’

DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont 1-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A397/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art
L-art 1i gejja fil-Mosta:-

Bicca art tal-kejl ta” madwar 10,051 metru kwadru,
li tmiss mill-Majjistral u mit-Tramuntana parti ma’ triq
pubblika u parti ma’ proprjeta tal-Gvern u mil-Lvant ma’
proprjeta tal-Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A397_
97A, li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-
Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) MaRrie-Louise COLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Description of the Land
The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 4,290 square metres,
bounded on the North West by a public road, on the South
West and North East by Government property or more
precise boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A395_97B, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

10th July, 2014

No. 711
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE

THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land
The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 10,051 square metres,
bounded on the North West and North partly by a public
road and partly by Government property and on the East by
Govrnment property or more precise boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A397_97A, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de
Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

10th July, 2014
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Nru. 712
TERMINAZZJONI TA’ KIRI TA’ RABA’
DIN id-dikjarazzjoni li gejja, maghmula mill-President
ta’ Malta, hija ppubblikata skont I-Att tal-1967 dwar it-
Tigdid ta’ Kiri ta’ Raba’.

It-18 ta’ Lulju, 2014
(File No. A397/97)

DIKJARAZZJONI TAL-PRESIDENT TA’ MALTA

Jien hawnhekk niddikjara illi I-art hawn taht imsemmija,
li hija proprjeta tal-Gvern, hija mehtiega ghal skop pubbliku
skont id-dispozizzjonijiet tal-Att tal-1967 dwar it-Tigdid ta’
Kiri ta’ Raba’.

Deskrizzjoni tal-Art
L-art li gejja fil-Mosta:-
Bicca art tal-kejl ta’ madwar 2,561 metru kwadru, 1i tmiss

mit-Tramuntana ma’ triq pubblika, mill-Punent u mil-Lbi¢
ma’ proprjeta tal-Gvern jew irjieh verjuri.

L-art hawn fuq imsemmija tidher immarkata bil-kulur
ahmar fuq il-pjanta S.P. Nru. SMOSTA_ZOKRIJA_A397_
97B li wiehed jista’ jara fuq talba fid-Dipartiment tal-Artijiet,
Auberge de Baviere, Valletta.

(Iff.) MARIE-Louise CoLEIRO PRECA
President

L-10 ta’ Lulju, 2014

Nru. 713

HATRA TA’ AGENT
KUMMISSARJU TAL-PULIZIJA

IL-PRIM Ministru approva I-hatra temporanja li gejja:

No. 712
TERMINATION OF AGRICULTURAL LEASE
THE following declaration, made by the President of
Malta, is published in terms of the Agricultural Leases

(Reletting) Act, 1967.

18th July, 2014

DECLARATION BY THE PRESIDENT OF MALTA

I hereby declare that the undermentioned land, which is
Government property, is required for a public purpose in
accordance with the provisions of the Agricultural Leases
(Reletting) Act, 1967.

Description of the Land

The following land in Mosta:-

A plot of land measuring about 2,561 square metres,
bounded on the North by a public road, on the West and
South West by Government property or more precise
boundaries.

The abovementioned land is shown marked in red on the
plan S.P. No. SMOSTA_ZOKRIJA_A394_97B, which may
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de

Baviere, Valletta.

(Sgd) Marie-Louise COLEIRO PRECA
President

10th July, 2014

No. 713

APPOINTMENT OF ACTING
COMMISSIONER OF POLICE

THE Prime Minister has approved the following acting

appointment:
ISEM POST DIPARTIMENT DATA
NAME POST DEPARTMENT DATE
Mr Raymond Zammit Kummissarju tal-Pulizija MHAS From 3.07.2014
Commissioner of Police MHAS

It-18 ta’ Lulju, 2014

18th July, 2014
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Nru. 714

HATRA TA’ AGENT DIRETTUR
(PROBATION U PAROLE)

IL-PRIM Ministru approva l-hatra temporanja retroattiva
li gejja:

No. 714

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR
(PROBATION AND PAROLE)

THE Prime Minister has approved the following retroactive
acting appointment:

ISEM POST DIPARTIMENT DATA

NAME POST DEPARTMENT DATE

Ms Antonella Spagnol Direttur Probation u Parole (MHAS) From 16.06.2014
Director Probation and Parole (MHAS)

It-18 ta’ Lulju, 2014

Nru. 715

MINISTERU GHALL-INTERN
U S-SIGURTA NAZZJONALI

Bord ta’ Licenzjar tas-Sigurta
Marittima Privata

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi 1-Bord
ta’ Licenzjar tas-Sigurta Marittima Privata, nominat skont il-
Legizlazzjoni Sussidjarja 480.05 ghandu jkun kostitwit kif gej
ghal perjodu ta’ tliet snin kif gej mill-15 ta’ Lulju, 2014:

Chairperson

Registratur Generali ta’ Bastimenti u Bahrin
Is-Sur Ivan Sammut

Membri

Rapprezentant tal-Forza tal-Pulizija ta’ Malta
L-Ispettur Joseph Hersey

Rapprezentant tad-Dipartiment tad-Dwana
Is-Sur Martin Spiteri

Rapprezentant mill-Ministeru ghall-Affarijiet Barranin
Is-Sa Christine Pace

Rapprezentant mid-Direttorat tas-Servizzi Kummercjali
Is-Sur Peter Vella

Rapprezentant mill-Ministeru ghall-Intern u s-Sigurta
Nazzjonali

Is-Sur Jesmond Polidano

It-18 ta’ Lulju, 2014

18th July, 2014

No. 715

MINISTRY FOR HOME AFFAIRS
AND NATIONAL SECURITY

Private Maritime Security
Licensing Board

IT is notified for general information that the Private
Maritime Security Licensing Board, appointed in terms of
the Subsidiary Legislation 480.05 be constituted as follows
for a period of three years from 15th July, 2014:

Chairperson

Registrar General of Shipping and Seaman
Mr Ivan Sammut

Members

Representative from the Police Force of Malta
Inspector Joseph Hersey

Representative from the Department of Customs
Mr Martin Spiteri

Representative from the Ministry of Foreign Affairs
Ms Christine Pace

Representative from the Trade Services Directorate
Mr Peter Vella

Representative from the Ministry for Home Affairs and
National Security

Mr Jesmond Polidano

18th July, 2014
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Nru. 716

ATT DWAR IS-SERVIZZI TAL-IMPJIEG U
T-TAHRIG
(KAP. 343)

Hatra tal-Bord tal-Korporazzjoni
ta’ Xoghol u Tahrig

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi bis-sahha
tas-setghat moghtija bl-artiklu 6 tal-Att dwar is-Servizzi tal-
Impjieg u t-Tahrig, u ghall-finijiet ta’ dak 1-Att, il-Ministru
ghall-Edukazzjoni u x-Xoghol approva l-hatra tal-Bord tal-
Korporazzjoni ta’ Xoghol u Tahrig, ghal perijodu ta’ sena li
jiskadu fit-23 ta’ April 2015, kif gej:

Chairperson
Is-Sur Clyde Caruana

Vic¢i Chairperson
Is-Sa Pauline Miceli

Membri

Is-Sa Gabi Calleja

Is-Sur James H Pearsall
Is-Sur Anglu Fenech

Dr Marie-Elise Agius
Is-Sa Alexandra Gatt
Is-Sur David Bonello
Is-Sa Claudine Cassar
Is-Sur Gaetano Tanti
Is-Sur Joseph Farrugia
Is-Sur Josef Bugeja

Dr Mario Brincat

Is-Sur Emanuel Darmanin
Is-Sur Frank V. Farrugia
Is-Sa Marie Grech Caruana

Segretarju tal-Bord
Is-Sur Andrew Triganza Scott

It-18 ta’ Lulju, 2014
Nru. 717

ATT DWAR IL-PROFESSJONI NUTARILI
U L-ARKIVJI NUTARILI
(Kap. 55)

Hatra ta’ Nutar Delegat

NGHARRFU b’din illi bis-sahha tal-Artikolu 17 tal-Att
dwar il-Professjoni Nutarili u 1-Arkivji Nutarili, il-Qorti
tar- Revizjoni tal-Att Nutarili nnominat lin-Nutar Dr Elaine
Farrugia, LLD, bhala Nutar Konservatur tal-Atti tan-Nutar
Dr Nadya Fiott Grima, LLD, ghall-effetti u finijiet kollha
tal-ligi u b’sehh immedjat.

It-18 ta’ Lulju, 2014

No. 716

EMPLOYMENT AND TRAINING
SERVICE ACT
(CAP. 343)

Appointment of the Board of the Employment
and Training Corporation

IT is hereby notified for general information that in exercise
of the powers conferred by Article 6 of the Employment and
Training Services Act, and for the purpose of that Act, the
Minister for Education and Employment has approved the
appointment of the Board of the Employment and Training
Corporation, for a period of one year expiring on the 23rd
April 2015, as follows:

Chairperson
Mr Clyde Caruana

Vice Chairperson
Ms Pauline Miceli

Members

Ms Gabi Calleja

Mr James H Pearsall
Mr Anglu Fenech

Dr Marie-Elise Agius
Ms Alexandra Gatt

Mr David Bonello

Ms Claudine Cassar
Mr Gaetano Tanti

Mr Joseph Farrugia
Mr Josef Bugeja

Dr Mario Brincat

Mr Emanuel Darmanin
Mr Frank V. Farrugia
Mrs Marie Grech Caruana

Board Secretary
Mr Andrew Triganza Scott

18th July, 2014
No. 717

NOTARIAL PROFESSION AND
NOTARIAL ARCHIVES ACT
(Cap. 55)

Appointment of Notary Keeper

IT is hereby notified that in virtue of Article 17 of the
Notarial Profession and Notarial Archives Act, the Court of
Revision of Notarial Acts has appointed Notary Dr Elaine
Farrugia, LLD, to be Notary Keeper for Notary Dr Nadya
Fiott Grima, LLD, for all effects and purposes of law and
with immediate effect.

18th July, 2014
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Nru. 718

L-AWTORITA TA’ MALTA DWAR L-AMBJENT
U L-IPPJANAR

Notifika dwar 1-EZenzjoni minn
Studju tal-Impatt Ambjentali

BI gbil mar-Regolament 3(8) tar-Regolamenti tal-2007
dwar l-Istima tal-Impatt fuq I-Ambjent (Avviz Legali 114
tal-2007), u minhabba li I-Awtorita ta’ Malta dwar 1-Ambjent
u I-Ippjanar jidhrilha li I-proposta mhux probabbli li jkollha
impatti sinjifikanti fuq l-ambjent, id-Direttur ghall-Harsien
tal-Ambjent jagbel li I-proposta ma tehtiegx Studju dwar 1-
Impatt Ambjentali (EPS).

Id-Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) 1i giet ipprezentata
bhala parti mill-applikazzjoni kkunsidrat b’mod suffi¢jenti 1-
kwistjonijiet i jolgtu I-ambjent u ghaldagstant it-thejjija ta’ studju
dwar l-impatt ambjentali mhux se jzid informazzjoni gdida peress
li 1-Awtorita ghandha l-informazzjoni kollha mehtiega sabiex
tiddeciedi dwar din l-applikazzjoni. Skont l-informazzjoni li giet
ipprezentata fid-Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) u fil-valutazzjoni
li saret skont I-Iskeda IB tal-istess Regolamenti, ma jidhirx li I-
proposta se jkollha impatti sinifikanti fuq I-ambjent.

Gustifikazzjoni dettaljata tinstab hawn taht:

Numru ta’ Referenza: TRK. 152582

Post: MCL Handagq, Triq Tal-Handagq,
Hal Qormi, Malta
Proposta: Twaqqigh ta’ fabbrika ezistenti

mitluga. Bini mill-gdid ta’ fabbrika
ohra fuq l-istess medda ta’ art.

Dawn l-effetti potenzjali fuq I-ambjent, flimkien ma’
numru ta’ mizuri biex jittaffa l-impatt, gew identifikati fid-
Deskrizzjoni tal-Progett (PDS) li kien sottomess lill-Awtorita
fit-8 ta’ April 2014 u fil-gustifikazzjoni ghall-ezenzjoni mill-
Istudju dwar I-Impatt Ambjentali li giet sottomessa fis-16 ta’
Gunju 2014.

Impatti potenzjali
Potential Impacts

Hsejjes u trabijiet waqt
il-fazi tal kostruzzjoni

No. 718

MALTA ENVIRONMENT
AND PLANNING AUTHORITY

Notification of Exemption of
Environmental Planning Statement

IN conformity with Regulation 3(8) of the Environmental
Impact Assessment Regulations (Legal Notice 114 of 2007),
and in view of the fact that MEPA has determined that the
proposal is unlikely to have significant environmental impacts,
the Director of Environment Protection agrees that the
proposal does not require the preparation of an Environmental
Planning Statement (EPS).

The Project Description Statement (PDS) presented as
part of the application has considered the environmental
issues in a sufficient manner such that the preparation of an
EPS would not add any new information and MEPA has all
the necessary information to determine the application. From
the information presented in the PDS and screening according
to Schedule IB of the same Regulations, the proposal is not
likely to have significant environmental effects.

A detailed justification is presented below:

Reference Number:  TRK. 152582

Location: MCL Handagq, Triq Tal-Handagq,
Hal Qormi, Malta

Proposal: Demolition of existing derelict

factory. To reconstruct factory
on same footprint.

The following potential environmental impacts were
identified and mitigation measures proposed in the Project
Description Statement (PDS) submitted to MEPA on the 8th
April 2014 and the justification for proposal from carrying
out an Environmental Impact Assessment (EIA) submitted
on 16th June 2014.

Rimarki fuq mizuri biex jitaffa l-impatt, e¢¢.

Remarks on mitigation measures, etc.

Trabijiet u hsejjes waqt it-tindif, it-thaffir tas-sit u I-bini tal-estensjoni kapaci jaffettwaw nies li
jiffrekwentaw is-sit. Madanakollu, se jkun hemm mizuri biex jittaffew it-trabijiet u I-hsejjes skont

kif imsemmi fir-Regolamenti tal-2007 dwar l-Immaniggar Ambjentali tas-Siti tal-Kostruzzjoni

(Avviz Legali 295 of 2007).
Construction Phase, Noise
and Dust Emissions

Dust and noise emissions during site clearance, excavation and construction may affect people an
frequenting the site. Dust and noise abatement measures in accordance with the Environmental

Management Construction Site Management Regulations, 2007 (Legal Notice 295 of 2007)

shall minimise the impact.

Holgien ta’ skart

Il-progett se jiggenera I-iskart kemm wagqt il-kostruzzjoni kif ukoll waqt 1-operat. Matul il-fazi

tal-kostruzzjoni, I-iskart inert se jigi ggenerat fi kwantitajiet mhux meqjusa bhala sinifikanti.
Wagqt l-operat, l-attivitajiet industrijali fuq is-sit mhumiex mistennija li jiggeneraw ammonti

sinifikanti ta’ skart municipali.



8762

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

Waste generation

Kwalita tal-ilma

Water Quality

Impatt permezz ta’ dawl

Light pollution

Impatt viziv

Visual Amenity

Minkejja dak imsemmi hawn fuq, 1-Awtorita ta’ Malta

The project will generate waste during both construction and operation. Inert waste generated
during the construction phase is not considered to be significant. During operation, the industrial
activities on site are not expected to generate significant amounts of municipal waste.

I1-progett jista’ jzid ir-riskju ta’ kontaminazzjoni tal-ilma permezz tar-rilaxx potenzjali ta’ ilmijiet
kontaminati fl-ambjent tal-madwar. Ghalhekk, disinn xieraq u mizuri operattivi ghandhom jizguraw
li ma jkunx hemm riskji ta’ kontaminazzjoni ta’ art jew ilma minn hrug ta’ inkwinanti.

The project may further increase the risk of contamination of water through the potential release
of contaminated waters into the surrounding environment. Therefore, appropriate design and
operational measures should ensure that there are no risks of land or water contamination from
releases of pollutants.

Matul il-lejl, huma mistennija emissjonijiet ta® dawl aktar minn dawk li diga hemm bhalissa.
Madankollu, dawn jistghu jitnaqqsu bl-uzu ta’ lampi li jixhtu d-dawl ‘1 isfel, u billi I-ammont
ta’ dawl matul il-lejl jitnaqqas ghal livelli minimi.

During night time, light emissions above the current baseline situation are expected. Nevertheless,
these may be reduced through the use of down-lighters and minimisation of nocturnal
lighting.

Il-fabbrika proposta se tinbena minflok fabbrika ezistenti. II-bini huwa mistenni li joghla iktar
minn dak ezistenti u jizdied fil-densita tieghu. Impatti fuq il-pajsagg u impatti vizivi huma
insinifikanti fil-kuntest tas-sit.

The proposed factory will replace an existing factory increasing the overall height and massing
of the building. Impacts on landscape and visual amenity are considered to be insignificant due
to the site context.

Notwithstanding the above, the Malta Environmental and

dwar 1-Ambjent u l-Ippjanar izzomm id-dritt 1i titlob lill-
applikant li jissottometti informazzjoni addizzjonali kif jista’
jkun mehtieg biex tiddeciedi l-applikazzjoni.

It-18 ta’ Lulju, 2014

Nru. 719

ORDINANZA DWAR L-GHELUQ
TA’ GONNA PUBBLICI (KAP. 34)

II-Gonna tal-Barrakka ta’ Isfel

NGHARRFU ghall-informazzjoni ta’ kulhadd illi bis-
setgha moghtija lilu bl-Artikolu 2 tal-Ordinanza dwar
1-Gheluq ta’ Gonna Pubblic¢i, il-Ministeru ghall-Izvilupp
Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil fil-Klima approva li nhar is-
Sibt, is-16 ta’ Awwissu, 2014, il-Gonna tal-Barrakka ta’ Isfel,
mill-4.00 p.m. ‘il quddiem ikunu maghluga ghall-pubbliku u
jkunu taht il-kontroll tas-Sa Fiona Schembri.

It-18 ta’ Lulju, 2014

Planning Authority reserves the right to request the applicant
to submit additional information as may be necessary to
determine the application.

18th July, 2014

No. 719

PUBLIC GARDENS (CLOSING)
ORDINANCE (CAP. 34)

Lower Barrakka Gardens

IT is notified for general information that as enabled by
Article 2 of the Public Gardens (Closing) Ordinance the
Ministry of Sustainability Development, the Environment and
Climate Change has approved that on Saturday, 16th August,
2014 from 4.00 p.m. onwards, the Lower Barrakka Gardens
will be closed to the public and will be under the control of
Ms Fiona Schembri.

18th July, 2014
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Nru. 720 No. 720
ATT DWAR IL-BILLS TAT-TEZOR TA’ MALTA MALTA TREASURY BILLS ACT
(KAP. 133) (CAP. 133)
Avviz ta’ Hrug ta’ Kalendarju Notice of Issuance Calendar
Dan il-kalendarju juri t-tul ta’ Zzmien ghal kull bill tat- The following calendar shows the tenor of individual

Tezor li se jinhareg kull gimgha ghax-xahar ta” Awwissu  weekly issues of Treasury bills for the month of August
2014 u li huwa ppubblikat mill-Accountant General skont 2014 and is published by the Accountant General in terms of
u ghall-finijiet ta’ regolament 5 tar-Regolamenti tal-2007 regulation 5 of the Malta Treasury Bills (Dematerialisation)
dwar id-Dematerjalizzazzjoni tal-Bills tat-Tezor ta’ Malta Regulations, 2007 of Legal Notice No. 59 of 2007:
tal-Avviz Legali Nru. 59 tal-2007:

MONDAY TUESDAY WEDNESDAY THURSDAY FRIDAY

28 July | 29 TB 30 31 01 TB
Issue of 91 days
Tender Date maturing 31 October
2014

04 05 TB 06 07 08 TB
Issue of 28 days maturing
Tender Date 5 September 2014 and
182 days maturing 6
February 2015

11 12 TB 13 14 TB | 15 TB
Issue of 92 days
Tender Date maturing 14 Public Holiday
November 2014

18 19 TB 20 21 22 TB
Issue of 91 days maturing
Tender Date 21 November 2014 and
182 days maturing 20
February 2015

25 26 TB 27 28 29 TB
Issue of 91 days

maturing 28 November
Tender Date 2014

Notes:- Note: TB = Treasury Bills

1. Treasury Bills Auctions are held every Tuesday and successful bids are settled the following Friday.

2. When either of these days falls on a Public Holiday the auction takes place on the first working day immediately before.

3. Interest is always calculated on the actual number of days involved.

4. Bids on Tender forms, which are available from the Treasury, are to reach the Treasury by 10.00 a.m. on the tender date. Such bids
may either be made directly to the Treasury or transmitted by fax on 25967210 or by e-mail.

5. Only offers with a definite yield shall be considered.

6. 28 day tenor minimum amount is €250,000, other tenor €50,000. Above this minimum must be in multiples of €1,000.

7. With regard to the tenor, the following days will apply:

1 month = 28 days 9 months = 273 days
3 months = 91 days 12 months = 364 days
6 months = 182 days

8. The tenderer shall accept any portion of the sum for which he has tendered at the same yield as that for the whole amount he has
tendered for.

9. The persons whose tenders are accepted will be informed accordingly on the following day.

10. Settlement of amount allotted is to be made by not later than 10.00 a.m. on the date on which the relative Bills are dated. Payments
may be effected either by cheque, made payable to the Accountant General or by bank transfer to the credit of the Public Account, Account
number 40001 EUR-CMG5-001-H, with the Central Bank of Malta. The value date is to be the issue date of the Treasury Bill.

11. The Accountant General reserves the right of not accepting any tender. For further information please refer to the Malta Treasury
Bills General Prospectus at www.treasury.gov.mt

18th July, 2014
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Nru. 721 No. 721
AVVIZ GHALL-GHANIJIET TAL-ATT DWAR NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS
GWARDJANI PRIVATI U LOKALI AND LOCAL WARDENS ACT
(Kap. 389) (Cap. 389)
IL-KUMMISSARIJU tal-Pulizija, ghat-termini tal-artikoli THE Commissioner of Police, in terms of articles 7 and 8
7 u 8 tal-Att dwar Gwardjani Privati u Lokali, jgharraf li  of the Private Guards and Local Wardens Act hereby notifies
r¢ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn taht: that the following applications as mentioned hereunder have

been received

Applikazzjoni ghal-licenzja bhala Gwardjani Lokali

Application for licence of a Local Warden

Isem u kunjom Nru. tal-Karta Indirizz
tal-Identita

Name and Surname Identity Card No. Address

Maria Romina Mintoff 254984 (M) 154, Triq Censu Bugeja, Hamrun.

Luana Meilak 182289 (M) “Pat’s”, Flat 2, Triq A.G. Chesney, Xghajra

Josianne Sultana 24977 (M) 53, “Guardian Angel”, Triq Hal Qormi, (Torretta), Santa Venera
Louise Anne Farrugia 153574 (M) 2, Triq Sant’ Anglu, Sliema.

Joseph Alexander Said 492392 (M) “Golden Gate”, Triq I-Isperanza, Mosta.

Applikazzjoni ghal-licenzja bhala Gwardjani Privati
Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom Nru. tal-Karta Indirizz
tal-Identita

Name and Surname Identity Card No. Address

Jurgen Bugeja 283494 (M) 39, Pjazza San Frangisk, Qormi.

Jennifer Cassar 444086 (M) 78, Triq San Gwann 1-Ghammied, Rabat.

Yoda Callus 467392 (M) Bini Tal-Gvern, Blokk 4, Flat 5, Triq tal-Gebel, Birzebbuga.
Justin Attard 23395 (G) 54, “Karmar”, Triq il-Gnien, Ghajnsielem, Ghawdex.
Annalise Zammit 587690 (M) 233, Valley Lodge, Triq il-Kostituzzjoni, Mosta.
Christopher Galea 155789 (M) 98, “Casa Dei Sogni”, Triq il-Gifen, San Pawl il-Bahar.
Alfred Felice 265877 (M) 2, Triq il-Habbiez, Qormi.

Paul Mizzi 145368 (M) 12, “Nova”, Triq il-Girgenti, Siggiewi.

Jessica Zammit 443192 (M) 69, “Camilleri”, Flat 1, Triq A. Cuschieri, Birkirkara.
Romina Debono 554476 (M) 69, “Woodstock”, Triq il-Kavallieri Ta’ Malta, Marsaskala.
Isabella Muscat 240975 (M) 87, “Fruhling”, Triq il-Falkunier, Fgura.

Peter Paul Vella 412268 (M) 54, Triq Hurds Bank, Marsaskala.

Adrian Pace 233578 (M) 189, “Amarantine”, Triq San Martin, Zurrieq.

Christopher Aquilina 112686 (M) 123, Triq Azzopardi, Marsa.

Carlos Aquilina 5761 (M) 123, Triq Azzopardi, Marsa.

Raisa Muscat 376895 (M) “Joaste”, Triq it-Tin, Zurrieq.
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Isem u kunjom Nru. tal-Karta Indirizz
tal-Identita

Name and Surname Identity Card No. Address
Hulkol Charles Galea 5788 (G) “Razzett Innhi Wara”, Triq I-Ghoxrin ta’ Lulju, Sannat, Ghawdex.
Amante Camilleri 701459 (M) Flat 5, Blokk 5, Bieb C, Misrah Lewza, San Gwann.
Eliazer Doublet 316995 (M) 33, Triq il-Kunvent, Birgu.
Deyan Kostic 104842 (A) 63, “Ta’ Capa Court”, Flat 6, Triq I-Imhar, San Pawl il-Bahar.
Jonathan Mallia 29386 (M) 102, “Rose”, Triq Isuard, Marsa.
Marvin Grima 29689 (G) 20A, “Id-Dwejra”, Triq it-Torri, San Lawrenz, Ghawdex.
Samuel Anthony Borg 198009 (L) “Sampu”, Triq il-Ftieh, Birkirkara.
Maria Rosaria Bonnici 266164 (M) 139, “Shalom”, Triq ii—Zurrieq, Birzebbuga.
Gabriel Cutajar 52595 (M) 30, “Begonia”, Triq i¢-Cezalpina, Ta’ Paris, Birkirkara.
Wayne Bonnici 397695 (M) 60, “Ben Hur”, Triq L-Imnarja, Birzebbuga.
Mary Rose Cachia 426367 (M) 11, “Linda”, Triq il-Gdida, Luqa.
Stefania Aufieri 327291 (M) 16, Blokk 1, Flat 3, Trig Dun Gorg Fenech, Qormi.
Elaine Vella 567380 (M) 141, Flat 6, Triq ix-Xatt, Pieta.
Mario Azzopardi 25896 (G) Ta’ Haqqu, Trig Dun Guzepp Galea Rapa, Ghajnsielem, Ghawdex.
Laszio Pap 121855 (A) 35A, Triq il-Harifa, Mosta.

Kull persuna tista’, fi zmien xahar mill-pubblikazzjoni
ta’ dan l-avviz, toggezzjona bil-miktub lill-Kummissarju
dwar il-hrug ta’ dawn il-licenzi ghal xi wahda mir-ragunijiet
imsemmija fl-artikolu 10 tal-Att tal-1996 dwar Gwardjani
Privati u Lokali, li huma:

(a) meta l-applikant jew xi uffi¢jal tal-applikant jew
persuna ohra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkun se
jigu ipprovduti mill-applikant:-

(i) tkun instabet hatja f’Malta jew xi imkien iehor ta’
xi delitt kontra s-sigurta tal-istat, jew ta’ xi offiza volontarja
fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjeta jew kontra
I-fidu¢ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi iehor; jew

(i) tkun iddikjarata falluta jew meta l-qaghda
finanzjarja taghha tkun prekarja jew xort’ohra taghmel lill-
applikant mhux adattat; jew

(ii1) tkun tkecéiet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew
mis-servizz tal-habs minhabba xi reat jew xi nuqqas iehor

fl-imgiba; jew

(iv) tkun uffi¢jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew
tal-forzi armati jew tas-servizz tal-habs; jew

(b) dwar xi taghrif i jkun ta’ interess pubbliku; jew
(c) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki mehtiega
kif jista’ jkun preskritt bl-Att jew tahtu.

It-18 ta’ Lulju, 2014

Any person may, within one month from the publication
of this notice, object in writing to the Commissioner about
the issue of the above licences on any of the grounds listed
in section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act,
1996, which are:

(a) where the applicant or any officer of the applicant
or any person who has an effective control of the services to
be provided by the applicant:-

(1) has been convicted in Malta or elsewhere of any
crime against the safety of the state, or of any crime of
voluntary harm or injury to any person or any crime against
property or public trust or any other serious crime; or

(i) has been declared bankrupt or his financial
position is precarious or otherwise renders the applicant
unsuitable; or

(iii) has been discharged from the police or armed
forces or the prison services because of any offence or other

misbehaviour; or

(iv) 1is a public officer or a member of the police or
armed forces or the prison services; or

(b) when information is available which is in the public
interest; or

(c) where the applicant does not possess the necessary
qualifications as may be prescribed by or under the Act.

18th July, 2014
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Nru. 722

ATT DWAR IL-HADDIEMA
D-DEHEB U L-HADDIEMA L-FIDDA
(ARGENTIERA)

(KAP. 46)

IL-KUMMISSARIJU tat-Taxxi Interni jgharraf illi fid-
data li tidher hawn taht, il-prezz tad-deheb u 1-fidda li fuqu
huma bbazati l-valutazzjonijiet maghmulin mill-Konslu
ghall-Haddiema d-Deheb u 1-Haddiema 1-Fidda gie ffissat
ghall-finijiet ta’ l-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif gej:—

No. 722

GOLDSMITHS AND SILVERSMITHS
ACT

(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that on
the date shown hereunder, the price of gold and silver on
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of
article 14 of the said Act as follows:—

Data Deheb Pur Fidda Pura
Gramma Gramma
Date Pure Gold Pure Silver
Grams Grams
18.7.14 €31.107 €0.518
It-18 ta’ Lulju, 2014 18th July, 2014
AVVIZ TAL-PULIZIJA POLICE NOTICE
Nru. 94 No. 94

[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf li skont 1-Avviz
Legali 101/97, it-toroq hawn taht imsemmija se jigu
kklassifikati bhala Zoni ta’ Rmonk kif indikat.

Bis-sahha tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija
jgharraf illi 1-passagg u twaqgqif ta’ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taht fid-dati u hinijiet indikati.

L-Imsida

Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014 mill-5.00 a.m. ’il quddiem
minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex (iz-zewg nahat) u l-parkegg fi
Triq ix-Xatt tal-Imsida, quddiem Johnsons Store, 1-Imsida.

Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014 mis-6.00 p.m. sas-1.30
a.m. minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex direzzjoni lejn 1-
Imsida.

Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014 mis-6.00 p.m. ’il quddiem
minn Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, direzzjoni lejn ix-Xatt
ta’ Ta’ Xbiex, u t-traffiku li gej minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’
Xbiex direzzjoni lejn I-Imsida se jkun jista’ jghaddi minn
Triq Abate Rigord ghal Triq il-Prin¢ipessa Margerita ghal
Triq Testaferrata.

Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sas-1.30
a.m. minn Triq Regjonali direzzjoni lejn I-Imsida mir-
roundabout tal-Iskate Park, u x-Xatt tal-Imsida direzzjoni
lejn Rue D’ Argens.

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms
of Legal Notice 101/97, the streets listed hereunder are to be
classified as Tow Zones as indicated.

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation (Cap.
65), the Commissioner of Police hereby notifies that the
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned
hereunder is prohibited on the date and times indicated.

Imsida

On Saturday, 19th July, 2014 from 5.00 a.m. onwards
through Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex (both sides) and the
parking area in Triq ix-Xatt tal-Imsida, opposite Johnsons
Store, Imsida.

On Saturday, 19th July, 2014 between 6.00 p.m. and 1.30
a.m. through Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex direction towards
Imsida.

On Saturday, 19th July, 2014 from 6.00 p.m. onwards
through Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, direction towards ix-
Xatt ta’ Ta’ Xbiex, and the incoming traffic proceeding from
ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex in the direction of Msida will be diverted
up towards Triq Abate Rigord towards Triq il-Princ¢ipessa
Margerita and towards Triq Testaferrata.

On Saturday, 19th July, 2014 between 8.00 p.m. and
1.30 a.m. through Triq Regjonali direction Imsida from the
Skate Park roundabout, and ix-Xatt tal-Imsida towards Rue
D’ Argens.
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Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. ’il quddiem,
Triq i1-Wied, direzzjoni lejn 1-Imsida.

Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014, it-traffiku li gej minn
Triq Regjonali, mir-roundabout tal-Kappara direzzjoni lejn
I-Imsida ikun jista’ jghaddi minn fejn ir-roundabout tal-
Iskate Park jew ghall-mini ta’ Santa Venera sad-9.30 p.m.
BISS, u wara d-9.30 p.m. ikun jista’ jghaddi BISS minn Triq
Dun Karm, Birkirkara.

Nhar is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014, mid-9.30 p.m. ’il quddiem
it-traffiku 1i gej minn Birkirkara lejn Triq Regjonali ghandu
jghaddi lejn il-Hamrun minn Triq Psaila, Birkirkara.

Nharil-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mill-5.00 a.m. ’il quddiem
minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex, Triq Rue D’ Argens, Triq il-
Kuncizzjoni u l-parkeg¢ fi Triq ix-Xatt tal-Imsida, quddiem
Johnsons Store, Imsida.

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 bejn 1-10.30 a.m. u nofsinhar
minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex direzzjoni lejn I-Imsida.

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 bejn nofsinhar u t-3.00
p-m. minn Triq Regjonali direzzjoni lejn l-Imsida mir-
roundabout tal-Iskate Park, u x-Xatt tal-Imsida direzzjoni
lejn Rue D’ Argens.

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mis-1.00 p.m. ’il quddiem
minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex, Triq Antonio Bosio, Triq
il-Gdida, Triq Rue D’Argens, Triq il-Kun¢izzjoni, Triq il-
Wied, Triq ix-Xatt tal-Imsida, Triq il-Bacir, Triq Clarence,
Triq Qrejten, Triq Guzé Ellul Mercer u l-parkegg fi Triq ix-
Xatt tal-Imsida quddiem Johnsons Store, Imsida.

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mis-6.00 p.m. ’il
quddiem minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex direzzjoni lejn 1-
Imsida, u Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, direzzjoni lejn ix-
Xatt ta’ Ta” Xbiex.

Nharil-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mis-6.00 p.m. ’il quddiem
it-traffiku 1i gej minn Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex direzzjoni
lejn 1-Imsida se jkun jista’ jghaddi minn Triq Abate Rigord
ghal Triq il-Princ¢ipessa Margerita ghal Triq Testaferrata, Triq
Regjonali direzzjoni lejn I-Imsida mir-roundabout tal-Iskate
Park, u x-Xatt tal-Imsida direzzjoni lejn Rue D’ Argens.

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mis-7.00 p.m. ’il quddiem
minn Triq il-Wied direzzjoni lejn I-Imsida, u t-traffiku li gej
minn Birkirkara lejn Triq Regjonali ghandu jghaddi lejn il-
Hamrun minn Triq Psaila, Birkirkara.

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014, it-traffiku i gej minn
Triq Regjonali, mir-roundabout tal-Kappara direzzjoni lejn
I-Imsida ikun jista’ jghaddi minn lejn ir-roundabout tal-
Iskate Park jew ghall-mini ta’ Santa Venera sas-7.00 p.m.
BISS u wara s-7.00 p.m. ikun jista’ jghaddi BISS minn Triq
Dun Karm, Birkirkara.

On Saturday, 19th July, 2014 from 8.00 p.m. onwards
through Triq il-Wied, direction towards Msida.

On Saturday, 19th July, vehicular traffic coming from
Triqg Regjonali, from Kappara roundabout direction Imsida
will be diverted towards the Skate Park roundabout and St
Venera tunnels till 9.30 p.m. ONLY and after 9.30 p.m. will
be diverted towards Triq Dun Karm, Birkirkara.

On Saturday, 19th July, 2014, from 9.30 p.m. onwards
vehicular traffic coming from Birkirkara towards Triq Regjonali
must proceed towards Hamrun from Triq Psaila, Birkirkara.

On Sunday, 20th July, 2014 from 5.00 a.m. onwards
through Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex, Triq Rue D’ Argens, Triq
il-Kuncizzjoni and the parking in Triq ix-Xatt tal-Imsida,
opposite Johnsons Store, Msida.

On Sunday, 20th July, 2014 between 10.30 a.m. and noon
through Triq ix-Xatt ta’ Ta” Xbiex direzzjoni lejn I-Imsida.

On Sunday, 20th July, 2014 between noon and 3.00 p.m.
through Triq Regjonali direction Msida from the Skate Park
roundabout, and ix-Xatt tal-Imsida direction towards Rue
D’Argens.

On Sunday, 20th July, 2014 from 1.00 p.m. onwards
through Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex, Triq Antonio Bosio, Triq
il-Gdida, Triq Rue D’Argens, Triq il-Kunéizzjoni, Triq il-
Wied, Triq ix-Xatt tal-Imsida, Triq il-Bacir, Triq Clarence,
Triq Qrejten, Trig Guze Ellul Mercer and the parking area in
Triq ix-Xatt tal-Imsida quddiem Johnsons Store, Imsida.

On Sunday, 20th July, 2014 from 6.00 p.m. onwards
through Triq ix-Xatt ta’ Ta” Xbiex direction towards Imsida,
and Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, direction towards ix-Xatt
ta’ Ta’ Xbiex.

On Sunday, 20th July, 2014 from 6.00 p.m. onwards
incoming traffic proceeding from Triq ix-Xatt ta’ Ta’ Xbiex in
the direction of Msida will be diverted up towards Triq Abate
Rigord towards Triq il-Princ¢ipessa Margerita and towards
Triq Testaferrata, Triq Regjonali direction Imsida from the
Skate Park roundabout, u x-Xatt tal-Imsida direction towards
Rue D’ Argens.

On Sunday, 20th July, 2014 from 7.00 p.m. onwards
through Triq il-Wied direction towards Msida, and vehicular
traffic coming from Birkirkara towards Triq Regjonali must
proceed towards Hamrun from Triq Psaila, Birkirkara.

On Sunday, 20th July, 2014, vehicular traffic coming from
Triq Regjonali from Kappara roundabout direction Imsida
will be diverted towards the Skate Park roundabout and St
Venera tunnels till 7.00 p.m. ONLY and after 7.00 p.m. will
be diverted ONLY towards Triq Dun Karm, Birkirkara.
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Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. ’il
quddiem, Triq ix-Xatt tal-Pieta direzzjoni lejn 1-Imsida se
tkun maghluqa ghat-traffiku.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu
soggetti li jigu rmunkati.

Paola

Nhar il-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014 mis-6.00 p.m. sal-11.00
p.m. minn Trig Guzé D’ Amato

Nhar it-Tnejn, 21 ta’ Lulju, 2014, mit-8.00 p.m. sal-11.30
p.m. mit-toroq li gejjin: Trig Guzé D’Amato, Triq Temi
Zammit, Triq Durrghajsa, Triq Mater Boni Consiglii, Triq
San Guzepp, Triq is-Sorijiet, Triq Tal-Borg, Pjazza Antoine
De Paule, Triq Gurbell, Triq il-Foss, Triq Santa Ubaldesca
and Triq l-Arkata.

Nhar it-Tnejn, 21 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Triq Guzeé D’ Amato.

Nhar it-Tlieta, 22 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Trig Guzé D’ Amato.

Nhar it-Tlieta, 22 ta’ Lulju, 2014 mill-5.00 p.m. sal-11.00
p-m. mit-toroq li gejjin: Pjazza Antoine De Paule, Triq il-
Knisja, Triq San Guzepp u Triq Santa Monika.

Nhar I-Erbgha, 23 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sal-11.30
p.m. mit-toroq li gejjin: Triqg Guzé D’ Amato, Pjazza Antoine
De Paule, Triq it-Tarzna, Triq in-Nazzarenu, Triq Melita, Triq
il-Midfna, Triq il-Gdida, Triq Sammat, Triq Sant Ubaldeska
u Triq Ninu Cremona.

Nhar 1-Erbgha, 23 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Trig Guzé D’ Amato.

Nhar il-Hamis, 24 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sal-11.00
p-m. mit-toroq li gejjin: Triq I-Isqof Buhagiar, Triq Ghajn
Dwieli, Triq I-Ammiraljat, Triq il-Vittmi tax-Xoghol, Triq
il-Hidma, Triq Fr Charles Platter, Triq Wied Blandun, Triq
San Frangisk, Triq Mater Boni Consilii, Triq Schrieber, Triq
San Gorg, Triq San Guzepp, Triq Joseph Stivala, Triq is-
Sorijiet, Triq Tal-Borg, Triq Qalb ta’ Gest, Triq Haz-Zabbar
and Pjazza Paola.

Nhar il-Hamis, 24 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Trig Guzé D’ Amato.

Nhar il-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sas-
1.00 a.m. mit-toroq li gejjin: Misrah De Paule, Triq Ninu
Cremona, Triq Tramuntana, Triq 1-Arkata, Triq il-Gdida,
Triq il-Palma, Triq Hal Tarxien, Triq it-Tarzna, Triq Santa
Monika, Triqg San Guzepp, Triq Guzé D’Amato, Triq is-
Sorijiet, Vjal il-Knisja, Triq il-Qalb ta’ Ges, Triq il-Kalkara
tal-Gir u Triq Bormla.

On Sunday, 20th July, 2014 from 8.00 p.m. onwards, Triq
ix-Xatt tal-Pieta direction towards Imsida will be closed for
vehicular traffic.

Vehicles found in contravention to the order of this notice
are liable to be towed.

Paola

On Sunday, 20th July, 2014 from 6.00 p.m. till 11.00 p.m.
from Triq Guzé D’ Amato

On Monday, 21st July, 2014, from 8.00 p.m. till 11.30
p.m. through the following streets: Triq Guzé D’ Amato, Triq
Temi Zammit, Triq Durrghajsa, Triq Mater Boni Consiglii,
Triq San Guzepp, Triq is-Sorijiet, Triq Tal-Borg, Pjazza
Antoine De Paule, Triq Gurbell, Triq il-Foss, Triq Santa
Ubaldesca and Triq 1-Arkata.

On Monday, 21st July, 2014 all day through Triq Guzeé
D’ Amato.

On Tuesday, 22nd July, 2014 all day through Triq Guze
D’ Amato.

On Tuesday, 22nd July, 2014 from 5.00 p.m. till 11.00
p-m. through the following streets: Pjazza Antoine De Paule,
Triq il-Knisja, Triq San Guzepp u Triq Santa Monika.

On Wednesday, 23rd July, 2014 from 8.00 p.m. till 11.30
p.m. through the following streets: Triq Guzé D’Amato,
Pjazza Antoine De Paule, Triq it-Tarzna, Triq in-Nazzarenu,
Triq Melita, Triq il-Midfna, Triq il-Gdida, Trig Sammat,
Triq Sant Ubaldeska u Triq Ninu Cremona.

On Wednesday, 23rd July, 2014 all day through Triq Guze
D’ Amato.

On Thursday, 24th July, 2014 from 8.00 p.m. till 11.00
p-m. through the following streets: Triq 1-Isqof Buhagiar,
Triq Ghajn Dwieli, Triq I-Ammiraljat, Triq il-Vittmi tax-
Xoghol, Triq il-Hidma, Triq Fr Charles Platter, Triq Wied
Blandun, Triq San Frangisk, Triq Mater Boni Consilii, Triq
Schrieber, Triq San Gorg, Triq San Guzepp, Triq Joseph
Stivala, Triq is-Sorijiet, Triq Tal-Borg, Triq Qalb ta’ Ges,
Triq Haz-Zabbar and Pjazza Paola.

On Thursday, 24th July, 2014 all day through Triq Guze
D’ Amato.

On Friday, 25th July, 2014 from 8.00 p.m. till 1.00 a.m.
through the following streets: Misrah De Paule, Triq Ninu
Cremona, Triq Tramuntana, Triq 1-Arkata, Triq il-Gdida,
Triq il-Palma, Triq Hal Tarxien, Triq it-Tarzna, Triq Santa
Monika, Triqg San Guzepp, Triq Guzé D’Amato, Triq is-
Sorijiet, Vjal il-Knisja, Triq il-Qalb ta’ Ges, Triq il-Kalkara
tal-Gir and Triq Bormla.
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Nhar il-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Triq Guze D’ Amato.

Nhar is-Sibt, 26 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sas-1.00
a.m. mit-toroq li gejjin: Triq Lampuka, Triq tal-Borg, Misrah
De Paule, Triq Guzé D’ Amato, Triq Haz-Zabbar, Triq il-Qalb
ta’ Gesu, Vjal il-Knisja, Triq San Guzepp, Triq it-Tarzna,
Trig Sammat, Triq Hal Saflieni u Triq il-Palma.

Nhar is-Sibt, 26 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Triq Guzé D’ Amato.

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 mill-10.00 a.m. sal-
4.00 p.m. mit-toroq li gejjin: Pjazza Antoine De Paule,
Triq 1-Arkata, Triq Sta Ubaldesca, Triq San Alwigi, Triq C.
Robinich, Triq ix-Xewk, Triq S. Imbroll, Triq Hal Luqa, Triq
Hal Tarxien, Triq il-Lampuka, Triq Sammat, Vjal il-Knisja
u Triq Haz-Zabbar.

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 il-gurnata kollha minn
Triqg Guze D’ Amato

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 mis-1.00 p.m. sa
nofsilejl mit-toroq li gejjin: Triq Santa’Ubaldesca, Triq it-
Tramuntana, Trigq Ninu Cremona, Pjazza Antoine De Paule,
Triq Hal Tarxien, Triq il-Lampuka, Triq Haz-Zabbar u Triq
Bormla.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu
soggetti li jigu rmunkati.

Santa Venera

Nhar it-Tnejn, 21 ta’ Lulju, 2014 mis-6.00 p.m. sal-10.00
p-m. minn Triq il-Knisja I-Qadima sa Triqg Dun Xand Cortis,
Triq il-Fawwara, Triq I-Ghollieq, Triq I-Istitut Bonnici, Triq
Dun Alfred Gatt, Triq Tumas Dalli, Triq Mons Depiro, Triq
San Pawl, Triq Carini, Triq Hal Qormi u Triq il-Kbira San
Guzepp.

Nhar it-Tnejn, 21 ta’ Lulju, 2014 mis-7.30 p.m. sal-11.00
p-m. minn Triq il-Kbira San Guzepp.

Minn nhar it-Tnejn, 21 ta’ Lulju, 2014 fI-10.00 p.m. sas-
7.00 a.m. tal-Erbgha, 23 ta’ Lulju, 2014 minn Triq il-Fanali
u Misrah il-Kebbies.

Nhar 1-Erbgha, 23 ta’ Lulju, 2014 mis-7.30 p.m. sa
nofsillejl minn Misrah il-Barrieri, Misrah Santa Venera, Triq
Dun Xand Cortis, Triq Patri Gustin Sant, Triq Dun Gwann
Azzopardi, Triq il-Karmelitani, Triq is-Soll, Triq iz-Zongor,
Triq Vivion, Triq il-Fanali, Triq Regjonali, Triq San Gorg,
Triq il-Kardinal Sciberras u Triq il-Kbira San Guzepp.

Nhar 1-Erbgha, 23 ta’ Lulju, 2014 mid-9.00 p.m. san-
12.30 a.m. minn Triq il-Kbira San Guzepp.

Nhar il-Hamis, 24 ta’ Lulju, 2014 mis-7.30 p.m. sa
nofsillejl minn Triq Braille, Triq San Pawl, Triq il-Kbira San

On Friday, 25th July, 2014 all day through Triq Guze
D’ Amato.

On Saturday, 26th July, 2014 from 8.00 p.m. till 1.00 a.m.
through the following streets: Triq Lampuka, Triq tal-Borg,
Misrah De Paule, Triq Guzé D’Amato, Triq Haz-Zabbar,
Triq il-Qalb ta’ Gesu, Vjal il-Knisja, Triq San Guzepp, Triq
it-Tarzna, Triqg Sammat, Triq Hal Saflieni and Triq il-Palma.

On Saturday, 26th July, 2014 all day through Triqg Guze
D’ Amato.

On Sunday, 27th July, 2014 from 10.00 a.m. till 4.00
p.m. through the following streets: Pjazza Antoine De Paule,
Triq 1-Arkata, Triq Sta Ubaldesca, Triq San Alwigi, Triq C.
Robinich, Triq ix-Xewk, Triq S. Imbroll, Triq Hal Luqa, Triq
Hal Tarxien, Triq il-Lampuka, Triq Sammat, Vjal il-Knisja
and Triq Haz-Zabbar.

On Sunday, 27th July, 2014 all day through Triq Guze
D’ Amato

On Sunday, 27th July, 2014 from 1.00 p.m. till midnight
through the following streets: Triq Santa’Ubaldesca, Triq it-
Tramuntana, Trigq Ninu Cremona, Pjazza Antoine De Paule,
Triq Hal Tarxien, Triq il-Lampuka, Triq Haz-Zabbar u Triq
Bormla.

Vehicles found in contravention to the order of this notice
are liable to be towed.

Santa Venera

On Monday, 21st July, 2014 between 6.00 p.m. and 10.00
p.m. through Triq il-Knisja 1-Qadima till Triq Dun Xand
Cortis, Triq il-Fawwara, Triq 1-Ghollieq, Triq I-Istitut Bonnici,
Triq Dun Alfred Gatt, Triq Tumas Dalli, Triqg Mons Depiro,
Triq San Pawl, Triq Carini, Triq Hal Qormi and Triq il-Kbira
San Guzepp.

On Monday, 21st July, 2014 between 7.30 p.m. and 11.00
p-m. through Triq il-Kbira San Guzepp.

From Monday, 21st July, 2014 at 10.00 p.m. up to 7.00
a.m. of Wednesday, 23rd July, 2014 through Triq il-Fanali
and Misrah il-Kebbies.

On Wednesday, 23rd July, 2014 between 7.30 p.m. and
midnight through Misrah il-Barrieri, Misrah Santa Venera,
Triq Dun Xand Cortis, Triq Patri Gustin Sant, Triq Dun Gwann
Azzopardi, Triq il-Karmelitani, Triq is-Soll, Triq iz-Zongor,
Triq Vivion, Triq il-Fanali, Triq Regjonali, Triq San Gorg, Triq
il-Kardinal Sciberras and Triq il-Kbira San Guzepp.

On Wednesday, 23rd July, 2014 between 9.00 p.m. and
12.30 a.m. through Triq il-Kbira San Guzepp.

On Thursday, 24th July, 2014 between 7.30 p.m. and
midnight through Triq Braille, Triq San Pawl, Triq il-Kbira
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Guzepp, Triq Carini, Triq Hal Qormi, Triq Emm. Attard, Triq
il-Parata, Triq l-Inkwina, Triq il-Brunzar, Triq il-Parrocca,
Triq il-Kanun, Triq il-Buttar u Triq San Gorg.

Nhar il-Hamis, 24 ta’ Lulju, 2014 mill-5.00 p.m. sas-1.00
a.m. minn Triq il-Kbira San Guzepp.

Nhar il-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014 mis-7.30 p.m. sas-
1.00 a.m. minn Triq il-Kbira San Guzepp, Triq il-Qalb
Imqaddsa, Triq Brighella, Triq San Gorg, Triq il-Kardinal
Sciberras, Triq Regjonali, Triq il-Fanali, Triq Vivion, Misrah
il-Barrieri u Triq I-Imsida.

Minn nhar il-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014 fis-6.00 p.m. sal-
5.00 a.m. tal-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 minn Triq il-Kbira
San Guzepp.

Nhar is-Sibt, 26 ta’ Lulju, 2014 mill-4.00 p.m. sas-2.00
a.m. minn Triq il-Kanun u Triq San Gorg sa Triq Hal Qormi
(iz-Zewg nahat).

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 mid-9.00 a.m. sal-4.00
p.m. minn Triq il-Kbira San Guzepp, Triq San Gorg, Triq
Brighella, Triq Abela, Triq il-Kanonku Bonnici, Triq il-
Lunzjata, Misrah il-Barrieri u Triq I-Imsida.

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 mill-4.00 p.m. sal-11.30
p.m. minn Triq il-Kbira San Guzepp, Triq I-Imsida, Misrah
il-Barrieri, Misrah Santa Venera, Triq il-Lunzjata, Triq
Brighella, Triq San Gorg, Triq il-Fanali, Misrah il-Kebbies,
Triq Vivion u Triq I-Annunzjata.

Vetturi li jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu
soggetti li jigu rmunkati.

San Giljan

Nhar 1-Erbgha, 23 ta’ Lulju, 2014 mit-8.30 p.m. sal-
11.30 p.m. minn Triq Reggie Miller, Triq is-Savoy, Sqaq
I-Imrabat, Triq il-Qalb Imqaddsa, Triq Birkirkara, Triq il-
Ballut, Triq Bonavita, Triq Camenzuli, Triq Sant’ Anglu,
Triq Patri Marjanu Vella, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Sant’
Enriku, Triq Sant’ Elena, Triq it-Torri, Triq il-Kbira u Pjazza
Balluta.

Nhar il-Hamis, 24 ta’ Lulju, 2014 mit-8.30 p.m. sal-11.30
p-m. minn Triq Alfred Gauci, Trejqet il-Bajja, Triq il-Kbira,
Triq it-Torri, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Injazju, Triq
Scicluna, Triq Alfons Maria Galea, Trig Manuel Dimech,
Triq Gafar, Triq Camenzuli, Triq Patri M. Vella, Triq Sant’
Anglu u Triq Neriku ghall-kazin.

Nhar il-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014 mit-8.30 p.m. san-
12.30 a.m. minn Triq Sant’ Elena, Triq Neriku, Triq Manwel
Dimech, Triq Gafar, Triq Camenzuli, Triq Patri Marjanu
Vella, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Sant’ Anglu, It-Telgha ta’
San Giljan, Pjazza Balluta, Triq il-Kbira u Triq Sant’ Elena
ghall-kazin.

San Guzepp, Triq Carini, Triq Hal Qormi, Triq Emm. Attard,
Triq il-Parata, Triq l-Inkwina, Triq il-Brunzar, Triq il-Parrocca,
Triq il-Kanun, Triq il-Buttar and Triq San Gorg.

On Thursday, 24th July, 2014 between 5.00 p.m. and 1.00
a.m. through Triq il-Kbira San Guzepp

On Friday, 25th July, 2014 between 7.30 p.m. and 1.00 a.m.
through Triq il-Kbira San Guzepp, Triq il-Qalb Imqaddsa,
Triq Brighella, Triq San Gorg, Triq il-Kardinal Sciberras,
Triq Regjonali, Triq il-Fanali, Triq Vivion, Misrah il-Barrieri
and Triq I-Imsida.

From Friday, 25th July, 2014 at 6.00 p.m. till 5.00 a.m. of
Sunday, 27th July, 2014 through Triq il-Kbira San Guzepp.

On Saturday, 26th July, 2014 between 4.00 p.m. and 2.00
a.m. through Triq il-Kanun and Triq San Gorg till Triq Hal
Qormi (both sides).

On Sunday, 27th July, 2014 between 9.00 a.m. and 4.00
p.m. through Triq il-Kbira San Guzepp, Triq San Gorg, Triq
Brighella, Triq Abela, Triq il-Kanonku Bonnici, Triq il-
Lunzjata, Misrah il-Barrieri and Triq 1-Imsida.

On Sunday, 27th July, 2014 between 4.00 p.m. and 11.30
p.m. through Triq il-Kbira San Guzepp, Triq 1-Imsida, Misrah
il-Barrieri, Misrah Santa Venera, Triq il-Lunzjata, Triq
Brighella, Triq San Gorg, Triq il-Fanali, Misrah il-Kebbies,
Triq Vivion and Triq 1-Annunzjata.

Vehicles found in contravention to the order of this notice
are liable to be towed.

St Julians

On Wednesday, 23rd July, 2014 between 8.30 p.m. and
11.30 p.m. through Triq Reggie Miller, Triq is-Savoy, Sqaq I-
Imrabat, Triq il-Qalb Imqaddsa, Triq Birkirkara, Triq il-Ballut,
Triq Bonavita, Triq Camenzuli, Triq Sant” Anglu, Triq Patri
Marjanu Vella, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Sant’ Enriku, Triq
Sant’ Elena, Triq it-Torri, Triq il-Kbira and Pjazza Balluta.

On Thursday, 24th July, 2014 between 8.30 p.m. and
11.30 p.m. through Triq Alfred Gauci, Trejqget il-Bajja, Triq
il-Kbira, Triq it-Torri, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Injazju,
Triq Scicluna, Triq Alfons Maria Galea, Triq Manuel Dimech,
Triq Gafar, Triq Camenzuli, Triq Patri M. Vella, Triq Sant’
Anglu and Triq Neriku up to the club.

On Friday, 25th July, 2014 between 8.30 p.m. and 12.30
a.m. through Triq Sant’ Elena, Triq Neriku, Triq Manwel
Dimech, Triq Gafar, Triq Camenzuli, Triq Patri Marjanu
Vella, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Sant’ Anglu, It-Telgha
ta’ San Giljan, Pjazza Balluta, Triq il-Kbira and Triq Sant’
Elena up to the club.
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Nhar is-Sibt, 26 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sal-11.30
p.m. minn Triq Sant” Elena, Triq Manuel Dimech, Pjazza
Balluta u Triq il-Kbira.

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 bejn 1-10.15 a.m. u s-
2.00 p.m. minn Triq Sant’ Elena, Trig Manwel Dimech, Triq
Gafar, Trig Camenzuli, Triq I-Imrabat, Triq is-Sorijiet, Triq
il-Ballut, Triq Sant’ Anglu, Triq Patri Marjanu Vella, Triq il-
Kullegg 1-Antik u Triq Neriku ghall-kazin.

Nhar il-Hadd, 27 ta’ Lulju, 2014 mit-8.00 p.m. sa nofsille;jl
minn Triq Sant Elena, Triq Neriku, Triq Manuel Dimech,
Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Imrabat, Triq Sant’ Anglu, Patri
Marjanu Vella, Triq Sant Enriku, Pjazza Balluta, Triq il-
Kbira u Triq it-Torri.

It-18 ta’ Lulju, 2014
AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 95

II-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf li b’referenza ghall-
Avviz tal-Pulizja Nru. 85, ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern
tal-4 ta’ Lulju, 2014, it-toroq kollha msemmija f’dan 1-Avviz
se jkunu maghluqa ghat-traffiku mit-8.00 a.m. ’il quddiem
mhux kif avzat qabel.

Hal Qormi

[I-Kummissarju tal-Pulizija jgharraf ukoll li Triq 1-Iljun
se tkun maghluqa ghat-traffiku mit-8.00 a.m. ’il quddiem
sal-Hadd, 20 ta’ Lulju, 2014.

[I-Marsa Park and Ride se tkun maghluqa ghat-traffiku
biss is-Sibt 19 u 1-Hadd, 1-20 ta’ Lulju, 2014, bejn il-5.00
p.m. u nofsillejl.

It-18 ta’ Lulju, 2014

AVVIZ TAL-PULIZIJA
Nru. 96

Bis-sahha tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija
jgharraf illi l-passagg u twaqqif ta’ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taht fid-data u hinijiet indikati.

L-Imgabba
Nhar il—Gimgha, 8 ta’ Awwissu, 2014 mis-6.00 p.m. sal-
11.00 p.m. minn Misrah il-Parroc¢¢a, Triq Santa Katarina u

Misrah il-Gublew tad-Djamanti.

Vetturi 1i jinstabu jiksru l-ordni ta’ dan l-avviz ikunu
soggetti li jigu rmunkati.

It-18 ta’ Lulju, 2014

On Saturday, 26th July, 2014 between 8.00 p.m. and 11.30
p.m. through Triq Sant’ Elena, Triq Manuel Dimech, Pjazza
Balluta and Triq il-Kbira.

On Sunday, 27th July, 2014 between 10.15 a.m. and 2.00
p.m. through Triq Sant” Elena, Triqg Manwel Dimech, Triq
Gafar, Triq Camenzuli, Triq I-Imrabat, Triq is-Sorijiet, Triq
il-Ballut, Triq Sant’ Anglu, Triq Patri Marjanu Vella, Triq il-
Kullegg 1-Antik and Triq Neriku up to the club.

On Sunday, 27th July, 2014 between 8.00 p.m. and
midnight through Triq Sant Elena, Triq Neriku, Triq Manuel
Dimech, Triq il-Kullegg 1-Antik, Triq Imrabat, Triq Sant’
Anglu, Patri Marjanu Vella, Triq Sant Enriku, Pjazza Balluta,
Triq il-Kbira and Triq it-Torri.

18th July, 2014
POLICE NOTICE
No. 95

The Commissioner of Police hereby notifies that
with reference to Police Notice No. 85 published in the
Government Gazette dated 4th July, 2014, all streets
mentioned in the same Notice are to be closed for traffic
from 8.00 a.m. onwards, an not as previously advertised.

Hal Qormi

The Commissioner of Police also notifies that Triq I-
Iljun will be closed to traffic from 8.00 a.m. onwards up to
Sunday, 20th July, 2014.

The Marsa Park and Ride will be closed for traffic only
on Saturday 19th and Sunday, 20th July 2014, between 5.00
p.m. and midnight.

18th July, 2014

POLICE NOTICE
No. 96

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation (Cap.
65), the Commissioner of Police hereby notifies that the
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned
hereunder is prohibited on the dates and times indicated,

Mgqabba
On Friday, 8th August, 2014 between 6.00 p.m. and
11.00 p.m. through Misrah il-Parrocca, Triq Santa Katarina
and Misrah il-Gublew tad-Djamanti.

Vehicles found in contravention to the order of this notice
are liable to be towed.

18th July, 2014



8772

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

TRANSPORT MALTA
Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 39 tal-2014

Hrug ta’ Murtali minn max-Xatt fil-Gonna
Guzé Ellul Mercer, Il-Marina tal-Imsida

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jgharraf lill-bahhara li se jkun hemm il-loghob tan-nar u
Chinese crackers minn max-xatt tal-Gonna Guzé Ellul
Mercer, [1-Marina tal-Imsida, L-Imsida (kif muri fuq i¢-chart
ta’ fuq il-website ta’ Transport Malta: http://www.transport.
gov.mt) fid-dati msemmija.

1. Is-Sibt, 19 ta’ Lulju, 2014 bejn il-11.00 p.m. u s-1.00
a.m. tal-jum ta’ wara

2.11-Hadd, 1-20 ta’ Lulju, 2014 bejn is-7.00 p.m. u I-11.00
p.m.

Kaptani u sidien ta’ bastimenti li huma rmiggati f’ragg
ta’ 20 metru minn max-xatt (muri b’linja hamra) ghandhom
inehhu I-bastimenti taghhom matul id-dati u Il-hinijiet
imsemmija hawn fuq.

Il-bahhara ghandhom jobdu d-direttivi li jinghataw mill-
Valletta Port Control (VTS) u mill-Pulizija fl-inhawi.

Chart affettwata: BA 177

It-18 ta’ Lulju, 2014

TRANSPORT MALTA
Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 40 tal-2014

Zieda mal-Awviz lill-Bahhara Nru. 37 tal-2014 rigward -
Hrugq ta’ Murtali minn fuq Barkun irmiggat fil-Qala
tal-Ghazzenin, Il-Bajja ta’ San Pawl il-Bahar

Id-Direttorat tal-Portijiet u Yachting, Transport Malta,
jgharraf lill-bahhara 1i b’Zieda mal-Avviz lill-Bahhara Nru.
37 rigward il-hruq ta’ murtali msemmi hawn fuq, il-bahhara
ghandhom jaraw li I-barkun u l-pontuni fil-pozizzjoni kif
murija fuq i¢-chart tal-website ta’ Transport Malta: (http://
www.transport.gov.mt) jistghu jigu rmiggati nhar il-Hamis,
1-24 ta’ Lulju, 2014.

Il-bastimenti u ghawwiema kollha ghddhom izommu
boghod mill-barkun u l-pontuni u jzommu distanza ta’ 200
metru meta jkunu jinharqu I-murtali.

Il-bastimenti f’ragg ta’ 200 metru mil-barkun u I-pontuni
ghandhom jitnehhew u jinZammu boghod waqt dan 1-
avveniment.

TRANSPORT MALTA
Local Notice to Mariners No. 39 of 2014

Fireworks Display from the foreshore of
Guze Ellul Gardens, Msida Marina, Msida.

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies mariners that ground fireworks and Chinese
crackers will be let off from the foreshore of Guze Ellul
Gardens, Msida Marina, Msida (as shown on chart shown
on Transport Malta’s website: http://www.transport.gov.mt)
on the following dates.

1. Saturday, 19th July, 2014 between 11.00 p.m. and 1.00
a.m. of the following day

2. Sunday, 20th July, 2014 between 7.00 p.m. and 11.00
p.m.

Masters and owners of vessels that are berthed within 20
metres from the foreshore (indicated by a red line) are to
remove their vessels during the above mentioned dates and
time.

Mariners are to comply with instructions issued by
Valletta Port Control (VTS) and police in the area.

Chart affected: BA 177

18th July, 2014

TRANSPORT MALTA
Local Notice to Mariners No. 40 of 2014

Further to Notice to Mariners No. 37 of 2014 regarding
- Fireworks Display from a Barge Moored at “Il-Qala
tal-Ghazzenin, Il-Bajja ta’ San Pawl il-Bahar”

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies mariners that further to Notice to Mariners No. 37
regarding the above mentioned fireworks displays, mariners
are to note that the barge and pontoons in the position as
shown on the chart shown on Transport Malta’s website
(http://www.transport.gov.mt) may be moored on Thursday,
24th July, 2014.

All vessels and bathers are warned to keep well clear of
the barge and pontoons and maintain a safe distance of 200m
during displays.

Vessels moored within 200 metres from the barge and
pontoons are to be removed and kept clear during the
events.
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Charts affettwati BA211B, 211A, 2537, 2538.
It-18 ta’ Lulju, 2014
TRANSPORT MALTA
Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 41 tal-2014
Gbid ta’ Film “Il-Bajja ta’ Mgarr ix-Xini,” Ghawdex

Id-Direttorat tal-Portijiet u 1-Yachting, Transport Malta
jgharraf lill-bahhara, sidien ta’ bastmenti u ghawwiema, li se
jsir iffilmjar fil-Bajja ta’ Mgarr ix-Xini, Ghawdex, bejn it-18
ta’ Awwissu u 1-31 ta’ Ottubru 2014, iz-zewg dati inkluzi.

Minhabba dan ta’ hawn fuq bahhara, sidien ta’ bastimenti
u ghawwiema m’ghandhomx jidhlu fil-bajja msemmija hawn
fuq minghajr permess minn qabel mid-Direttorat tal-Portijiet
u l-Yachting jew skont id-direttivi tal-organizzaturi ta’ min
qed jigbed il-film.

[l-bahhara ghandhom jobdu l-ordnijiet li jinghataw mill-
VTS (Valletta Port Control) u mill-Pulizija.

Charts affettwati: BA 211A, 194 u 2537.
It-18 ta’ Lulju, 2014
TRANSPORT MALTA
Avviz Lokali lill-Bahhara Nru. 42 tal-2014
Surveys Marittimi fuq il-Lvant tal-Qawra

Id-Direttorat tal-Portijiet u 1-Yachting, Transport Malta
jeharraf lill-bahhara 1i b’sehh immedjat, qed issir survey
marittima ’l hinn mill-blat tal-Ghallis fid-direzzjoni tal-
Grigal 1i tibda minn 1.5 mil nawtiku sa 5.1 mil nawtiku ’1
hinn mix-xatt tal-Ghallis. Is-survey se ssir mill-bastiment
MYV Wilfred li jkun ged jirmonka Remote Automated Vehicle
(ROV) b’tul ta’ 300 metru fuq wara tal-bastiment tas-survey
vessel. Is-survey huwa stmat li jibqa’ ghaddej sal-ewwel
gimgha ta’ Awwissu 2014 (jekk it-temp jippermetti).

MYV Wilfred se jkollu manuvrar ristrett waqt li jopera.
Il-bahhara ghandhom jaraw ghal dan imsemmi hawn fuq u
jzommu tal-angas 300 metru boghod minnu meta jbahhru
fl-inhawi msemmija hawn fuq fid-dati msemmija. Il1-bahhara
ghnadhom jobdu Il-ordnijiet li jinghataw mill-Valletta Port
Control (Valletta VTS).

Charts affettwati: BA 194, 2537, 2538

It-18 ta’ Lulju, 2014

Charts affected BA 211B, 211A, 2537, 2538.
18th July, 2014
TRANSPORT MALTA
Local Notice to Mariners No. 41 of 2014
Filming at “Il-Bajja ta’ Mgarr ix-Xini,” Gozo

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies all mariners, owners of vessels and bathers, that
filming activities will take place at “il-Bajja ta’ Mgarr ix-
Xini,” Gozo between 18th August 2014 and 31st October
2014 both days included.

In view of the above mariners, owners of vessels and
bathers are instructed not to enter the above bay without
prior permission from the Ports and Yachting Directorate or
under instructions of the filming organisers.

Mariners are to comply with instructions issued by VTS
(Valletta Port Control) and police.

Charts affected: BA 211A, 194 and 2537.
18th July, 2014
TRANSPORT MALTA
Local Notice to Mariners No. 42 of 2014
Marine Surveys East of Qawra

The Ports and Yachting Directorate, Transport Malta
notifies Mariners that with immediate effect a marine survey
will be carried off Ghallis Rocks in the north east direction
commencing from 1.5NM up to 5.1NM off the Ghallis coast.
The survey will be carried out by MV Wilfred towing a
Remote Automated Vehicle (ROV) with a length of up to 300
metres astern of the survey vessel. The survey is estimated to
last till the first week of August 2014 (weather permitting).

MYV Wilfred will be restricted in her ability to manoeuvre
during operations. Mariners are to note the above and give
the vessel a wide berth of at least 300m when navigating in
the above area on the above dates. Any instructions issued
by Valletta Port Control (Valletta VTS) are to be adhered to.

Charts affected: BA 194, 2537, 2538

18th July, 2014



8774

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIJENT U T-TIBDIL FIL-KLIMA

Pozizzjoni ta’ EU Project Officer fil-Ministeru
ghall-Izvilupp Sostenibbli, I-Ambjent
u Tibdil fil-Klima

(Approvazzjoni skont il-capacity building
datata 1-1 ta’ Lulju, 2014)

Skont klawsola 3.1(1) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi li  jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur f’isem is-
Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli,

ghas-Servizzi Korporattivi,
I-Ambjent u Tibdil fil-Klima jilqa’ applikazzjonijiet ghall-
pozizzjonita’ EU Project Officer fil-Ministeru ghall-Izvilupp
Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil fil-Klima. Din il-pozizzjoni
tista’ tigi kkunsidrata ghal finanzjament parzjali mill-Unjoni
Ewropea.

Tul tal-Assignment u Kundizzjonijiet

2.1 Persuna maghzula tidhol f’assignment ta’ sitta u
tletin (36) xahar bhala EU Project Officer fil-Ministeru
ghall-Izvilupp Sostenibbli, 1-Ambjent u Tibdil fil-Klima, li
jista’ jigi mgedded ghal perjodi ohra.

2.2 ll-pozizzjoni ta’ EU Project Officer hija soggetta ghal
perjodu ta’ prova ta’ tnax-il (12) xahar.

2.3 Persuna maghzula trid tkun lesta li ssiefer fuq xoghol
kif mehtieg.

2.4 Persuna maghzula tkun generalment mistennija
tahdem hinijiet normali tal-uffic¢ju tas-Servizz Pubbliku,
ghalkemm l-esigenzi tal-pozizzjoni jistghu jehtiegu aktar
hin jew hinijiet irregolari.

2.5 Din il-pozizzjoni hija marbuta ma’ terminu ta’ Zzmien
fiss jew tkomplija ta’ bicca xoghol specifika, u ghaldagstant
dan jikkostitwixxi raguni oggettiva skont Regolament 7(4)
ta’ L.S. 452.81.

Salarju marbut mal-pozizzjoni
3. Is-salarju ghall-pozizzjoni ta’ EU Project Officer

huwa ekwivalenti ghall-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 9
(ekwivalenti ghal EUR 20,938 fi-2014).

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Position of EU Project Officer
in the Ministry for Sustainable Development,
the Environment and Climate Change

(Capacity building approval
dated Ist July, 2014)

In accordance with clause 3.1(1) of the current Collective
Agreement, nomenclatures importing the male gender
include also the female gender.

The Director Corporate Services, on behalf of the
Permanent Secretary, Ministry for Sustainable Development,
the Environment and Climate Change invites applications
for the position of EU Project Officer in the Ministry for
Sustainable Development, the Environment and Climate
Change. This position may be considered for part-financing
by the European Union.

Duration of Assignment and Conditions

2.1 A selected candidate will enter into a thirty-six (36)
month assignment as a EU Project Officer in the Ministry
for Sustainable Development, the Environment and Climate
Change, which may be renewed for further periods.

2.2 The position of EU Project Officer is subject to a
probationary period of twelve (12) months.

2.3 A selected applicant must be willing to travel abroad
as necessary.

2.4 A selected applicant will generally be expected to
work normal Public Service office hours, although exigencies
of the position may require working additional or irregular
hours.

2.5 Since this position is time-barred or linked to the
completion of a specific task, such constitutes an objective
reason in terms of Regulation 7(4) of S.L. 452.81.

Salary pegged to the position
3. The salary attached to the position of EU Project

Officer is equivalent to the maximum point of Salary Scale 9
(equivalent to €20,938 in 2014).
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Dmirijiet

4.1 1d-dmirijiet ta’ persuna fil-hatra ta’ EU Project Officer
jinkludu li:

i) Tipprovdi appogg lil-line Manager fil-koordinament,
il-monitoragg u l-kontroll ta’ progetti ko-finanzjati mill-
Fondi tal-UE;

ii). Tassisti fl-abbozzar tad-dokumentazzjoni mehtiega
ghall-iskemi tal-ghajnuna;

iii) Tattendi ghal ezercizzji ta’ kontroll on-the spot fuq
il-progett/i, kemm kontrolli 1i jsiru b’mod fiziku, kif ukoll
dawk li jinvolvu l-i¢¢ekkjar ta’ dokumenti;

iv) Tikkollabora kontinwament mal-istakeholders
relevanti (li jinkludu dipartimenti tal-gvern, min jipprovdi
s-servizzi, shab fi progetti u organizzazzjonijiet mhux
governattivi) skont struzzjonijiet moghtija mil-line Manager
jew is-supervisor dirett;

v) Tipprocessa pagamenti tal-UE u tassisti lil-line
Manager fil-preparamenti ta’ estimi finanzjarji, hlasijiet,
Statements tan-Nefqa, rappurtagg finanzjarju u awditjar;

vi) Taghmel xoghol ta’ filing ta’ dokumenti marbuta mal-
progett/i tal-UE;

vii) Twettaq verifiki amministrattivi marbuta ma’
progetti/assistenza iffinanzjati mill-UE;

viii) Twettaq rikonciljazzjoni tax-xoghol u tassisti fil-
¢bir ta’ data u xoghol iehor ta’ ricerka;

ix) Torganizza u tippartecipa f’laqghat u tiehu I-minuti
tad-diskussjonijiet;

x) Taghmel xoghol ta’ rappurtagg;

xi) Tippartec¢ipa f’konferenzi u tahrig f’Malta u barra
minn Malta (Persuna maghzula 1i ssiefer biex taghmel
korsijiet, tintrabat bil-kundizzjonijiet relevanti skont il-
Manual on Staff Development in Public Administration);

xii) Taghmel xoghol ancillari iehor li jista’ jinghatalha
mid-Direttur jew mir-rapprezentant/i taghha;

xiii) Twettaq dmirijiet ohra skont l-esigenzi tas-Servizz,
skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju Permanenti
Ewlieni.

4.2 Persuna fil-pozizzjoni ta’ EU Project Officer tista’
tigi assenjata f’xi wiehed mid-Dipartimenti, Divizjonijiet

Duties
4.1 The duties of EU Project Officer include:

i) Providing support to the line Manager in the co-
ordination, monitoring and control of project/s co-financed
by EU Funds;

ii) Assisting in the drafting of the necessary documentation
relating to aid schemes;

iii) Attending documentary and physical on-the-spot
controls of projects;

iv) Liaising with relevant stakeholders (including other
governmental departments, service providers, partners,
and NGOs) as instructed by the line Manager or the direct
supervisor;

v) Processing EU related payments and assisting the line
Manager during budgeting, payment execution, Statement
of Expenditure, financial reporting and audits;

vi) Filing of EU project/s documentation;

vii) Performing Administrative checks in relation to a
number of EU funded projects/assistance;

viii) Performing reconciliations of work and assist in the
compilation of data and other research work;

ix) Organising and participating in meetings and taking
minutes of discussions;

x) Carrying out reporting functions;

xi) Participating in training and conferences locally
and abroad (A selected applicant proceeding abroad to
follow courses will be bound by the relevant conditions
laid down in the Manual on Staff Development in Public
Administration);

xii) Carrying out any other ancillary duties as assigned
by the Permanent Secretary or his/her representative/s;

xiii) Carrying out any other duties according to exigencies
of the Public Service as directed by the Principal Permanent
Secretary.

4.2 The EU Project Officer may be assigned to any
Department, Division or Directorate in the Ministry for



8776

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

jew Direttorati fil-Ministeru ghall-IZvilupp Sostenibbli, I-
Ambjent u Tibdil fil-Klima. Id-dmirijiet specifi¢i tal-EU
Project Officer ikunu delineati fil-ftehim skont fejn tigi
assenjata I-persuna nnominata.

Rekwiziti tal-eligibbilta

5.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:

(1) (a) cittadini ta’ Malta; jew

(b) ¢ittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar i¢-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(¢) ¢ittadini ta’ kwalunkwe pajjiz ichor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali daqgs cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impjieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni ohra li ghandhom jedd ghal
trattament ugwali daqgs Ccittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari taghhom ma’
persuni msemmija f’(a), (b) jew (¢), skont kif hemm fil-ligi
jew fil-legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati
msemmija hawn fuq; jew

(e) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ¢cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjonijiet imsemmija hawn fugq.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija ’(b), (¢), (d) u (¢) hawn
fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-kazijiet
fejn hija mehtiega skont 1-Att dwar l-Immigrazzjoni u
legizlazzjoni sussidjarja. II-Korporazzjoni ghax-Xoghol u
t-Tahrig ghandha tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din
il-materja.

(i1) ikunu kapaci jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u
dik Ingliza;

Sustainable Development, the Environment and Climate
Change. The specific duties of the EU Project Officer will be
outlined in the specific agreement, depending on where the
officer is assigned.

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(c) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006” or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d)
and (e) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) able to communicate in the Maltese and English
languages;
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(iii) (a) ikollhom degree rikonoxxuta u relevanti f’Livell
6 tal-MQF, jew kwalifika rikonoxxuta komparabbli u
relevanti, u sena (1) esperjenza ta’ xoghol relevanti; jew

(b) Ufficjali Pubbli¢i fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta fi
Skala ta’ Salarju mhux inqas minn Skala 12, u li jkollhom
mill-inqas erba’ (4) snin esperjenza ta’ xoghol relevanti.

Kwalifiki li huma ta’ livell oghla minn dak mitlub hawn
fuq jigu accettati ghall-fini ta’ eligibbilta, sakemm dawn
ikunu fis-suggetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux ghadhom gabu I-kwalifiki
msemmija hawn fuq formalment xorta jigu kkunsidrati, basta
jipprovdu evidenza li gew appovati ghall-ghoti tal-kwalifiki
msemmija sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet.

(iv) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li
diga geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw
Certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-Pulizija jew
awtorita ohira kompetenti mhux aktar minn xahar (1) qabel id-
data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati
tal-Gvern gabel, u jaghtu d-dettalji).

5.2 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li,
minbarra dak mitlub f’paragrafu 5.1, ghandhom esperjenza
ta’ xoghol relevanti u ppruvata.

5.3 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkoncerna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand 1-
MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar ‘1 isfel).

Sottomissjoni ta’ dokumentazzjoni

6.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni. Kopji
scanned mibghuta b’mod elettroniku huma accettati.

6.2 Id-dokumenti originali ghandhom,
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

minghajr

Proceduri tal-Ghazla

7. L-applikanti eligibbli jigu assessjati minn Bord tal-
Ghazla biex jigi ddeterminat min hu adatt ghall-pozizzjoni.

(iii) (a) in possession of a relevant recognised Degree
at MQF level 6, or a recognised relevant comparable
qualification, plus one (1) year relevant work experience; or

(b) Public Officers in the Malta Public Service in a Scale
not below Scale 12 with at least four (4) years relevant work
experience.

Qualifications at a level higher than that specified above
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet
any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally
obtained any of the above-mentioned qualifications will
still be considered, provided that they submit evidence that
they have been approved for the award of the qualifications
in question by the closing time and date of the call for
applications.

(iv) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Service must produce a Certificate of Conduct issued
by the Police or other competent authority not earlier than
one (1) month from the date of application and state whether
they have ever been in Government Service, giving details).

5.2 Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in paragraph 5.1, have proven
relevant work experience.

5.3 Prospective applicants should note the requirement
to produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).

Submission of supporting documentation

6.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should be attached to the application. Scanned copies

sent electronically are acceptable.

6.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

Selection procedure

7. Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the position.
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Sottomissjoni tal-applikazzjoni

8. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqghu mid-Direttur ghas-
Servizzi Korporattivi (Att: Fergha tar-Rizorsi Umani) fil-
Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli, 1-Ambjent u t-Tibdil
fil-Klima, 6, Triqg Hal Qormi, Santa Venera SVR 1301 sa
mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) ta’
nhar il-Gimgha, it-8 ta’ Awwissu, 2014. L-applikazzjonijiet
jistghu wkoll jintbaghtu permezz tal-Online Government
Recruitment Portal fuq (http://recruitment.gov.mt) sal-hin
u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet,
kif indikat hawn fuq. Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni
tal-applikazzjonijiet jinsabu fid-dispozizzjonijiet generali
msemmija hawn isfel.

Dispozizzjonijiet generali ohra

9. Dispozizzjonijiet generali ohra dwar din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

kundizzjonijiet applikabbli ohrajn;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar
il-kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-rizultat;

il-process sabiex tintbaghat petizzjoni dwar ir-rizultat;

ezami mediku;
access ghall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
zamma ta’ dokumenti

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Direttorat tar-Resourcing,
Ufficéju tar-Rizorsi Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika
fl-indirizz  (http://www.pahro.gov.mt/file.aspx?f=799) jew
jinkisbu mid-Direttorat ghas-Servizzi Korporattivi (Attn:
Fergha tar-Rizorsi Umani) fil-Ministeru ghall-Izvilupp
Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil fil-Klima, 6, Triq Hal Qormi,
Santa Venera SVR 1301. Dawn id-dispozizzjonijiet generali
ghandhom jitqiesu bhala parti integrali minn din is-sejha
ghall-applikazzjonijiet.

Ghall-fini ta’ paragrafu 6.2 tad-Dispozizzjonijiet Generali
ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, 1-indirizz.tal-email

tad-Direttorat riceventi huwa (recruitment.msdec @gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Din il-pozizzjoni tista’ tigi kkunsidrata
ghal finanzjament parzjali mill-Unjoni Ewropea

This position may be considered

Submission of applications

8. Applications, together with a curriculum vitae
showing qualifications and experience, will be received by
the Director Corporate Services (Attn: Human Resources
Branch) at the Ministry for Sustainable Development, the
Environment and Climate Change, 6, Triq Hal Qormi, Santa
Venera SVR 1301 by not later than noon (Central European
Time) of Friday, 8th August, 2014. Applications can also
be submitted through the Online Government Recruitment
Portal on (http://recruitment.gov.mt) by the said closing time
and date of this call for applications, as indicated above.
Further details concerning the submission of applications
are contained in the general provisions referred to below.

Other general provisions

9. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

other applicable conditions;

reasonable accommodation for registered persons with
disability;

the submission of recognition statements in respect of
qualifications;

the publication of the result;

the process for the submission of petitions concerning
the result;

medical examination;

access to application forms and related details;

retention of documents

may be viewed by accessing the website of the Public
Administration Human Resources Office at the address:
(http://www.pahro.gov.mt/file.aspx?f=799 or may be
obtained from Corporate Services Directorate (Attn:
Human Resources Branch) at the Ministry for Sustainable
Development, the Environment and Climate Change, 6,
Trig Hal Qormi, Santa Venera SVR 1301. These general
provisions are to be regarded as an integral part of this call
for applications.

For the purpose of paragraph 6.2 of the General
Provisions of this call for applications, the e-mail address of

the receiving Directorate is (recruitment.msdec@gov.mt).

18th July, 2014

* X %

*
* x *

for part-financing by the European Union
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MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Pozizzjoni ta’ Project Administrator for the Life+ Project
Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000 Site
Designation (Bahar) fid-Dipartiment tas-Sajd
u I-Akwakultura fil-Ministeru ghall-Izvilupp
Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil fil-Klima

(Approvazzjoni skont il-capacity building
datata I-11 ta’ Gunju, 2014)

Skont klawsola 3.1(1) tal-Ftehim Kollettiv kurrenti,
nomenklaturi i jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

Id-Direttur  ghas-Servizzi Korporattivi, f’isem is-
Segretarju Permanenti, Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli,
I-Ambjent u Tibdil fil-Klima, jilqa’ applikazzjonijiet
ghall-pozizzjoni ta’ Project Administrator for the Life+
Project Benthic Habitat Research for Marine Natura
2000 Site Designation (Bahar) fid-Dipartiment tas-Sajd
u l-Akwakultura fil-Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli,
I-Ambjent u Tibdil fil-Klima. Din is-sejha hija konnessa
mal-implimentazzjoni tal-progett Life+, Benthic Habitat
Research for Marine Natura 2000 Site Designation (Bahar).
[l-progett huwa parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
taht il-Programm Life+. Din il-pozizzjoni hija parzjalment
iffinanzjata mill-Programm Life+.

Tul tal-Assignment u Kundizzjonijiet

2.1 Persuna maghzula tidhol f’assignment sal-ahhar
ta’ Gunju 2017 bhala Project Administrator for the Life+
Project Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000
Site Designation (Bahar) fid-Dipartiment tas-Sajd u 1-
Akwakultura, 1i jista’ jigi mgedded ghal perjodi ohra.

2.2 1l-pozizzjoni ta’ Project Administrator for the Life+
Project Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000
Site Designation (Bahar) hija soggetta ghal perjodu ta’ prova
ta’ tnax-il (12) xahar.

2.3 Din il-pozizzjoni hija marbuta ma’ terminu ta’ Zmien
fiss jew tkomplija ta’ bi¢ca xoghol specifika, u ghaldagstant
dan jikkostitwixxi raguni oggettiva skont Regolament 7(4)
ta’ L.S. 452.81.

Salarju marbut mal-pozizzjoni

3.1 Is-salarju ghall-pozizzjoni ta’ Project Administrator
for the Life+ Project Benthic Habitat Research for Marine
Natura 2000 Site Designation (Bahar) huwa ekwivalenti
ghall-massimu ta’ Skala ta’ Salarju 7 (ekwivalenti ghal EUR
23,997 1-2014).

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Position of Project Administrator for the Life+ Project
Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000 Site
Designation (Bahar)in the Fisheries and Aquaculture

Department in the Ministry for Sustainable
Development, the Environment and Climate Change

(Capacity building approval
dated 11th June, 2014)

In accordance with clause 3.1(1) of the current Collective
Agreement, nomenclatures importing the male gender
include also the female gender.

The Director Corporate Services on behalf of the
Permanent Secretary, Ministry for Sustainable Development,
the Environment and Climate Change, invites applications
for the position of Project Administrator for the Life+
Project Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000
Site Designation (Bahar) in the Fisheries and Aquaculture
Department in the Ministry for Sustainable Development,
the Environment and Climate Change. This call is being
issued in relation to the implementation of the Life+ Project,
Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000 Site
Designation (Bahar). This project is part-financed by the
European Union under the Life+ Programme. The position
is part-financed by the Life+ Programme.

Duration of assignment and Conditions

2.1 A selected candidate will enter into an assignment
until the end of June 2017 as a Project Administrator for
the Life+ Project Benthic Habitat Research for Marine
Natura 2000 Site Designation (Bahar) in the Fisheries and
Aquaculture Department, which may be renewed for further
periods.

2.2 The position of Project Administrator for the Life+
Project Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000
Site Designation (Bahar) is subject to a probationary period
of twelve (12) months.

2.3 Since this position is time-barred or linked to the
completion of a specific task, such constitutes an objective
reason in terms of Regulation 7(4) of S.L. 452.81 entitled
“Contracts of Service for a Fixed Term Regulations”.

Salary pegged to the position

3.1 The salary attached to the position of Project
Administrator for the Life+ Project Benthic Habitat
Research for Marine Natura 2000 Site Designation (Bahar)
is equivalent to the maximum point of Salary Scale 7
(equivalent to EUR 23,997 in 2014).
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3.2 Minhabba n-natura specjali tad-dmirijiet involuti,
persuna maghzula tkun intitolata ghall-hlas ta’ disturbance
allowance sa 15% tas-salarju baziku ghal xoghol maghmul
b’mod regolari wara I-hin tal-uffi¢¢ju. Din l-allowance tista’
wkoll titla’ sa mhux aktar minn 25% f’kazi e¢éezzjonali,
bl-approvazzjoni minn qabel tas-Segretarju Permanenti,
MSDEC.

3.3 Jista’ jithallas ukoll performance bonus sa massimu
ta’ 10% tas-salarju baziku marbut ma’ xoghol sodisfacenti.
Ir-rata attwali tigi stabbilita skont id-diskrezzjoni tal-
Segretarju Permaneni, MSDEC.

Dmirijiet

4.1d-dmirijietta’persunafil-hatrata’ ProjectAdministrator
for the Life+ Project Benthic Habitat Research for Marine
Natura 2000 Site Designation (Bahar) jinkludu li:

1. Taht id-direzzjoni tas-Senior Fisheries Resource
Manager jew ir-rapprezentant/a taghha, tizviluppa pjanijiet
ta’ hidma li jinkludu t-tqassim ta’ xoghlijiet, li jigu stabbiliti
skadenzi, kif ukoll 1i tissorvelja u taghmel sommarju tal-
progress tal-progett;

ii. Thejji rapporti tal-progress u rapporti ohra relatati
mal-programm kif mehtieg;

iii. Tmexxi l-implimentazzjoni effettiva tal-progett u tal-
hidmiet assenjati. [l-hidmiet jinkludu:

1. il-gbir ta’ informazzjoni sekondarja bhal mapep u
informazzjoni geologika ta’ qiegh il-bahar, batimetrija,
oceanografija u minn sorsi ohra minn partijiet interessati
differenti;

2. id-dhul tal-informazzjoni migbura gol-GIS database
kif ukoll il-manutenzjoni tal-Metadata Catalogue;

3. l-analizi tal-informazzjoni migbura permezz tal-
GIS database u t-twettiq ta’ studju dwar it-theddida u 1-
pressjonijiet li jigu minn attivita umana, mill-introduzzjoni
ta’ spe¢i godda u mit-tniggis fost I-ohrajn;

4. il-partecipazzjoni f’surveys xjentifici fuq il-bahar li
jistghu jammontaw ghal numru ta’ granet konsekuttivi;

5. twettaq analizi rigward l-ghaixien tan-nies involuti u
thejji rapport fuq l-attivita 1i jiddokumenta din l-analizi u
jipprovdi rakkomandazzjonijiet;

6. 1i tohloq dokument ta’ gwida li jkun fih linji gwida
u rakkomandazzjonijiet ghall-ahjar prattika u I-prattici ta’

3.2 In view of the special nature of the duties involved,
the appointee will also be entitled to a disturbance allowance
of up to 15% of his/her salary for work performed regularly
after office hours. The allowance may be increased to up to a
maximum of 25% in exceptional circumstances, and on the
approval of the Permanent Secretary, MSDEC.

3.3 A performance bonus of up to 10% of the officer’s
basic salary may be paid, subject to satisfactory performance.
The actual rate will be established at the discretion of the
Permanent Secretary, MSDEC.

Duties

4. The duties of Project Administrator for the Life+
Project Benthic Habitat Research for Marine Natura 2000
Site Designation (Bahar) in the Fisheries and Aquaculture
Department include:

i. Under the direction of the Senior Fisheries Resource
Manager or her representative, developing work plans
including setting tasks, deadlines, and monitoring and
summarizing progress of the project;

ii. Preparing progress reports and any other programme
related reports as required;

iii. Managing the effective implementation of the project
and tasks assigned. Tasks include:

1. collecting secondary data such as geological seabed
maps/data, bathymetry, oceanographic and other sources
from different stakeholders;

2. inputting the collected data into a GIS database system,
maintaining a Metadata Catalogue;

3. analysing the data collected through the GIS database
and performing a desktop study of threats and pressures
which result inter alia from human activity, the introduction
of alien species and pollution;

4. participating in scientific surveys out at sea which can
span up to several consecutive days;

5. carrying out a livelihood analysis and an activity report

documenting this analysis to produce recommendations;

6. creating a guidance document containing guidelines
and recommendations of best practice and alternative
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ghaixien alternattiv, kif ukoll il-produzzjoni ta’ poster dwar
is-suggett;

iv. Tikkoordina mas-Senior Fisheries Resource Manager
jew ir-raprezentant/a taghha u mal-impjegati tas-Servizz
Pubbliku maghzula biex jahdmu fuq dan il-progett fir-
rigward tal-processi ta’ ghazla fejn mehtieg;

v. Tikkoordina x-xoghol amministrattiv necessarju fir-
rigward tal-progett u tkun responsabbli mill-budget tal-
progett;

vi. Tikkoordina l-progett u tikkonsulta mal-partijiet
involuti kollha u mal-entitajiet ikkoncernati;

vii. Tikkoordina attivitajiet promozzjonali u tipproduci
materjal ta’ informazzjoni kif mahsub ghal dan il-progett;

viii. Torganizza laqghat bhal dawk dwar l-istatus tal-
progett, laqghat tat-feam tal-progett, u kif ukoll lagghat
mal-imsiehba l-ohra tal-progett Life+ Bahar u entitajiet
ikkoncernati ohra;

ix. Izzomm id-dokumentazzjoni kollha mehtiega, li
tinkludi d-dokumenti ta’ xiri u fatturi; iddahhal dawn id-
dokumenti fid-database, u taggorna 1-fajls tal-progett;

x. Tissorvelja l-ispejjez, l-iskeda tal-iskadenzi u I-kwalita
tax-xoghol li jkun qged isir, inkluz is-supervizjoni tal-istaff li
jkun ged jahdem fuq il-progett;

xi. Tivverifika x-xoghol li jkun sar mal-fatturi pprezentati
u tawtorizza l-pagamenti;

xii. Tkun disponibbli ghal-laqghat, ghall-awditjar tal-
progett u ghall-verifiki fuq il-post matul il-perjodu specifikat
ghall-kuntratt;

xiii. Tmexxi l-operat ta’ kuljum tal-progett Life+ Bahar;

xiv. Twettaq kull xoghol iehor, li s-Senior Fisheries
Resource Manager jew rapprezentant/a taghha tiddelega
skont il-htiega;

xv. Tirrapporta u tesegwixxi l-kisbiet tal-Progett kif
mitlub mis-Senior Fisheries Resource Manager jew ir-
rapprezentant/a taghha u mill-partijiet ikkoncernati, inkluz
bil-pubblikazzjoni ta’ artikli xjentifici;

xvi. Twettaq dmirijiet ohra skont I-esigenzi tas-Servizz
Pubbliku skont struzzjonijiet moghtija mis-Segretarju
Permanenti Ewlieni.

livelihood practices as well as producing a poster on the
subject;

iv. Co-ordinating with the Senior Fisheries Resource
Manager or her representative and the selected Public
Officers working on this project, with regard to the selection
processes where required;

v.Co-ordinating the necessary administrative work in
relation to the project and responsbile for the budget of the
project;

vi. Co-ordinating the project and liaise between all the
stakeholders and concerned bodies;

vii. Co-ordinating promotional activities and produce
information materials scheduled in this project;

viii. Organising meetings such as project status meetings,
project team meetings, meeting with stakeholders as well as
networking with other Life+ Bahar partners;

ix. Maintaining all the necessary documentation,
including purchase documents and invoices; insert these
documents into the database and the upkeep of the Project
Files;

x. Monitoring the costs, time schedule and quality of the
work being carried out, including the supervision of staff
working on the project;

xi. Verifying work carried out against invoices submitted
and authorize payments;

xii. Being available for meetings, project audits, and on-
the spot checks during the specified contract period;

xiii. Managing the day-to-day operational aspects of the
Life+ Bahar project;

xiv. Undertaking any other tasks, which the Senior
Fisheries Resource Manager or his/her representative may
delegate to him/her, as may be required;

xv. Reporting to and executing all deliverables of this
Project as requested by the Senior Fisheries Resource
Manager or his/her representative and other stakeholders,
including with the publication of scientific articles;

xvi. Any other duties according to the exigencies of
the Public Service, as directed by the Principal Permanent
Secretary.
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Rekwiziti tal-eligibbilta

5.1 Sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, l-applikanti ghandhom ikunu:

(1) (a) cittadini ta’ Malta; jew

(b) ¢ittadini ta’ Stati Membri ohra tal-Unjoni Ewropea li
ghandhom jedd ghal trattament ugwali dags ¢ittadini Maltin
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-sahha ta’ legizlazzjoni tal-
UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-caqliq hieles tal-
haddiema; jew

(¢) ¢ittadini ta’ kwalunkwe pajjiz iehor li ghandhom jedd
ghal trattament ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet
ta’ impjieg minhabba li jkunu japplikaw ghal dak il-pajjiz
legizlazzjoni tal-UE u dispozizzjonijiet ta’ trattati dwar ic-
c¢aqliq hieles tal-haddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni ohrali ghandhom jedd ghal trattament
ugwali dags cittadini Maltin fi kwistjonijiet ta’ impjieg permezz
tar-relazzjoni familjari taghhom ma’ persuni msemmija f’(a),
(b) jew (¢), skont kif hemm fil-ligi jew fil-legizlazzjoni tal-UE
u dispozizzjonijiet ta’ trattati msemmija hawn fuq; jew

(e) cittadini ta’ pajjizi terzi li jkunu nghataw status
ta’ residenti li joqoghdu ghal zmien twil f’Malta taht ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’
Residenti li joqoghdu ghal Zmien Twil (Cittadini ta’ Pajjizi
Terzi)”, jew li jkunu nghataw permess ta’ residenza taht
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ Cittadini ta’ pajjiz terzi li jkunu
nghataw permess ta’ residenza taht ir-Regolamenti tal-2007
dwar ir-Rijunifikazzjoni tal-Familji.

Ghandu jintalab il-parir tad-Dipartiment ta¢-Cittadinanza
u Expatriates skont il-htiega fl-interpretazzjoni tad-
dispozizzjonijiet imsemmija hawn fuq.

Il-hatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (¢), (d) u (e) hawn
fuq tehtieg il-hrug ta’ licenzja tax-xoghol f’dawk il-kazijiet fejn
hija mehtiega skont I-Att dwar l-Immigrazzjoni u legizlazzjoni
sussidjarja. II-Korporazzjoni ghax-Xoghol u t-Tahrig ghandha
tigi kkonsultata skont il-htiega dwar din il-materja.

(i) ikunu kapacéi jikkomunikaw bil-lingwa Maltija u dik
Ingliza;

(iii) ikunu profic¢jenti fl-uzu ta’ Geographic Information
System (GIS);

(iv) (a) ikollhom, kwalifika post graduate (Master’s)
rikonoxxuta, f’Livell 7 tal-MQF, fil-Bijologija jew fix-Xjenzi
tas-Sajd jew fix-Xjenzi Ambjentali jew fil-Geografija jew
f’dixxiplina ohra relatata, jew kwalifika xierqa, rikonoxxuta
u komparabbli, flimkien ma’ sena (1) esperjenza ta’ xoghol
relevanti; jew

Eligibility requirements

5.1 By the closing time and date of this call for
applications, applicants must be:

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European
Union who are entitled to equal treatment to Maltese citizens
in matters of employment by virtue of EU legislation and
treaty provisions dealing with the free movement of workers;
or

(c) citizens of any other country who are entitled to
equal treatment to Maltese citizens in matters related to
employment by virtue of the application to that country of
EU legislation and treaty provisions dealing with the free
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment
to Maltese citizens in matters related to employment in terms
of the law or the above-mentioned EU legislation and treaty
provisions, on account of their family relationship with
persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals)
Regulations, 2006 or who have been granted a residence
permit under regulation 18(3) thereof, together with family
members of such third country nationals who have been
granted a residence permit under the “Family Reunification
Regulations, 2007

The advice of the Citizenship and Expatriates Department
should be sought as necessary in the interpretation of the
above provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d)
and (e) above would necessitate the issue of an employment
licence in so far as this is required by the Immigration Act
and subsidiary legislation. The Employment and Training
Corporation should be consulted as necessary on this issue.

(ii) able to communicate in the Maltese and English
languages;

(iii) proficient in the use of Geographic Information
System (GIS);

(iv) (a) in possession of a recognised post-graduate
degree (Master’s), at MQF Level 7, in Biology or Fisheries
Sciences or Environmental Sciences or Geography or in a
related area of study, or a recognised appropriate, comparable
qualification, plus one (1) year relevant work experience; or
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(b) ikollhom, first degree rikonoxxuta, f’Livell 6 tal-
MQF fil-Biologija jew fix-Xjenzi tas-Sajd jew fix-Xjenzi
Ambjentali jew fil-Gografija jew f’dixxiplina ohra relatata,
jew kwalifika xierqa, rikonoxxuta u komparabbli, flimkien
ma’ tliet (3) snin esperjenza ta’ xoghol relevanti; jew

(¢) ikunu Uffi¢jali Pubbli¢i fi Skala mhux inqas minn Skala
10 u li jkollhom sitt (6) snin esperjenza ta’ xoghol relevanti.

Kwalifiki li huma ta’ livell oghla minn dak mitlub hawn
fuq jigu accettati ghall-fini ta’ eligibbiltd, sakemm dawn
ikunu fis-suggetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux ghadhom gabu I-kwalifiki
msemmija hawn fuq formalment xorta jigu kkunsidrati, basta
jipprovdu evidenza li gew appovati ghall-ghoti tal-kwalifiki
msemmija sal-hin u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet.

(v) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li diga
geghdin jahdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu
jipprezentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47);
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jipprezentaw
Certifikat ricenti tal-Kondotta mahrug mill-Pulizija jew
awtorita ohira kompetenti mhux aktar minn xahar (1) qabel id-
data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux impjegati
tal-Gvern gabel, u jaghtu d-dettalji).

5.2 Tinghata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li,
minbarra dak rikjest f’paragrafu 5.1, ghandhom esperjenza
ta’ xoghol relevanti u ppruvata.

5.3 L-applikanti prospettivi ghandhom jaraw id-
dispozizzjonijiet generali marbuta ma’ din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet fejn jikkoncerna s-sottomissjoni ta’
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki minghand 1-
MQRIC, jew awtorita pertinenti ohra, kif applikabbli (ara
I-link aktar ‘1 isfel).

Sottomissjoni ta’ dokumentazzjoni

6.1 Il-kwalifiki u Il-esperjenza li I-persuna jkollha
ghandhom jintwerew b’certifikati u/jew dokumenti li kopja
taghhom ghandha tkun mehmuza mal-applikazzjoni. Kopji
scanned mibghuta b’mod elettroniku huma accettati.

6.2 Id-dokumenti originali ghandhom,
eccezzjoni, jintwerew wagqt l-intervista.

minghajr

Proceduri tal-ghazla

7. L-applikanti eligibbli jigu assessjati minn Bord tal-
ghazla biex jigi ddeterminat min hu adatt ghall-pozizzjoni.

(b) in possession of a recognised degree, at MQF Level 6,
in Biology or Fisheries Sciences or Environmental Sciences
or Geography or in a related area of study, or a recognised
appropriate, comparable qualification, plus three (3) years
relevant work experience; or

(c) Public Officers in a Scale not below Scale 10 with six
(6) years relevant work experience.

Qualifications at a level higher than that specified above
will be accepted for eligibility purposes, provided they meet
any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained
any of the above-mentioned qualifications will still be
considered, provided that they submit evidence that they have
been approved for the award of the qualifications in question
by the closing time and date of the call for applications.

(v) of good moral character (applicants who are already
in the Malta Public Service must produce a Service and
Leave Record Form (GP 47); those applying from outside
the Service must produce a Certificate of Conduct issued
by the Police or other competent authority not earlier than
one (1) month from the date of application and state whether
they have ever been in Government Service, giving details).

5.2 Due consideration will be given to applicants who,
besides the requisites indicated in paragraph 5.1, have proven
relevant work experience.

5.3 Prospective applicants should note the requirement
to produce MQRIC recognition statements in respect of their
qualifications from MQRIC, or other designated authorities,
as applicable, as per provisions applicable to this call for
applications (see link below).

Submission of supporting documentation

6.1 Qualifications and experience claimed must be
supported by certificates and/or testimonials, copies of
which should be attached to the application. Scanned copies

sent electronically are acceptable.

6.2 Original certificates and/or testimonials are to be
invariably produced for verification at the interview.

Selection procedure

7. Eligible applicants will be assessed by a Selection
Board to determine their suitability for the position.
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Sottomissjoni tal-applikazzjoni

8. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqghu mid-Direttur ghas-
Servizzi Korporattivi (Att: Fergha tar-Rizorsi Umani) fil-
Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli, 1-Ambjent u t-Tibdil
fil-Klima, 6, Triqg Hal Qormi, Santa Venera SVR 1301 sa
mhux aktar tard minn nofsinhar (Hin Centrali Ewropew) ta’
nhar il-Gimgha, it-8 ta’ Awwissu, 2014. L-applikazzjonijiet
jistghu ukoll jintbaghtu permezz tal-Online Government
Recruitment Portal fuq (http://recruitment.gov.mt) sal-hin
u d-data tal-gheluq ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet,
kif indikat hawn fuq. Aktar dettalji dwar is-sottomissjoni
tal-applikazzjonijiet jinsabu fid-dispozizzjonijiet generali
msemmija hawn isfel.

Dispozizzjonijiet generali ohra

9. Dispozizzjonijiet generali ohra dwar din is-sejha ghall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari ghal:

kundizzjonijiet applikabbli ohrajn;
bdil ragonevoli ghall-persuni rregistrati b’dizabbilta;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar
il-kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-rizultat;

il-process sabiex tintbaghat petizzjoni dwar ir-rizultat;

ezami mediku;
access ghall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
zamma ta’ dokumenti

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Direttorat tar-Resourcing,
Ufficéju tar-Rizorsi Umani fl-Amministrazzjoni Pubblika
fl-indirizz  (http://www.pahro.gov.mt/file.aspx?f=371) jew
jinkisbu mid-Direttorat ghas-Servizzi Korporattivi (Attn:
Fergha tar-Rizorsi Umani) fil-Ministeru ghall-Izvilupp
Sostenibbli, 1-Ambjent u t-Tibdil fil-Klima, 6, Triq Hal
Qormi, Santa Venera SVR 1301. Dawn id-dispozizzjonijiet
generali ghandhom jitqiesu bhala parti integrali minn din is-
sejha ghall-applikazzjonijiet.

Ghall-fini ta’ paragrafu 6.2 tad-Dispozizzjonijiet Generali
ta’ din is-sejha ghall-applikazzjonijiet, l-indirizz tal-email

tad-Direttorat riceventi huwa (recruitment.msdec @gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

* X %

I1-Progett LIFE BaHAR for N2K (LIFE12 NAT/MT/000845)
huwa 50% ko-finanzjat mill-Programm Life+ tal-UE

The LIFE BaHAR for N2K (LIFE12 NAT/MT/000845)

Submission of applications

8. Applications, together with a curriculum vitae
showing qualifications and experience, will be received by
the Director Corporate Services (Attn: Human Resources
Branch) at the Ministry for Sustainable Development, the
Environment and Climate Change, 6, Triq Hal Qormi, Santa
Venera SVR 1301 by not later than noon (Central European
Time) of Friday, 8th August, 2014. Applications can also
be submitted through the Online Government Recruitment
Portal on (http://recruitment.gov.mt) by the said closing time
and date of this call for applications, as indicated above.
Further details concerning the submission of applications
are contained in the general provisions referred to below.

Other general provisions

9. Other general provisions concerning this call for
applications, with particular reference to:

other applicable conditions;

reasonable accommodation for registered persons with
disability;

the submission of recognition statements in respect of
qualifications;

the publication of the result;

the process for the submission of petitions concerning
the result;

medical examination;

access to application forms and related details;

retention of documents

may be viewed by accessing the website of the Public
Administration Human Resources Office at the address
(http://www.pahro.gov.mt/file.aspx?f=371) or may be
obtained from the Corporate Services Directorate (Attn:
Human Resources Branch) at the Ministry for Sustainable
Development, the Environment and Climate Change, 6,
Trig Hal Qormi, Santa Venera SVR 1301. These general
provisions are to be regarded as an integral part of this call
for applications.

For the purpose of paragraph 6.2 of the General
Provisions of this call for applications, the e-mail address of

the receiving Directorate is (recruitment.msdec@gov.mt).

18th July, 2014

NATURA 2000

Project is 50% co-financed by the EU LIFE+ Funding Programme
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghal Resident Academic Post (TR4)
fl-Orthodontics, Dipartiment tal-Kirurgija Dentali
Fakulta tal-Kirurgija Dentali

Jintlagghu applikazzjonijiet ghall-post ta’ Resident
Academic (TR4) fl-Orthodontics fid-Dipartiment tal-
Kirurgija Dentali fi hdan 1-Fakulta tal-Kirurgija Dentali,
tal-Universita ta’ Malta. Il-hatra tkun fuq bazi indefinita,
soggetta ghal perjodu ta’ prova ta’ sena, sal-eta statutorja tal-
irtirar. Min jinhatar ikun mistenni li jibda fl-1 ta’ Ottubru
2014.

Min jinhatar ikun mistenni li jiddedika erba’ sessjonijiet
fil-¢imgha ghat-taghlim, ricerka, amministrazzjoni u
attivitajiet ohra fid-Dipartiment tal-Kirurgija Dentali fi hdan
il-Fakulta tal-Kirurgija Dentali, u kif ikun mehtieg mill-
Universita.

Il-kandidati irid ikollhom Ph.D. jew dottorat ekwivalenti
bbazat fuq ir-ricerka fl-Orthodontics kif ukoll jigu elenkati
fil-lista ta’ specjalisti fl-Orthodontics mizmuma mill-korp
statutorju.

Ir-Resident Academic Stream hija maghmula minn erba’
gradi, li huma I-Professur, Professur Assocjat, Lettur Anzjan
u I-Lettur. Il-grad tal-Lettur jew oghla tinghata lil dawk il-
persuni li ghandhom il-Ph.D. jew dottorat ekwivalenti bbazat
fuq ricerka bi gwidi stretti stabbiliti mill-Universita.

Is-salarji marbuta ghal 2014 marbuta ma’ dawn il-gradi
fir-Resident Academic Stream huma kif gej:

Professur €17,060 flimkien ma’ Academic
Supplement ta’ €11,828 u Professorial Allowance ta’ €924

Professur Assocjat: €15,666 flimkien ma’ Academic
Supplement ta’ €9,062 u Professorial Allowance ta’ €564

Lettur Anzjan €14,190  flimkien ma’  Academic
Supplement ta’ €6,483

Lettur: €11,669 b’zidiet annwali ta’ €282 sa €12,515
flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €5,333

L-Universita ta’ Malta tipprovdi lill-istaff akkademiku
b’rizorsi finanzjarji mill-Academic Resources Fund biex
jissapportjal-izvilupp professjonaliu biex jipprovdi lI-ghodda
u r-rizorsi mehtiega mill-istaff akkademiku biex jissodisfa t-
taghlim u I-impenn tar-ricerka fi hdan 1-Universita.

L-Universita ta’ Malta tista’ tahtar kandidati ppromettenti
u eccenzjonali fi grad ta’ Assistent Lettur, jekk ikunu lesti li
j&ibu I-kwalifiki necessarji biex jidhlu fir-Resident Academic
Stream. Dawn il-kandidati jkunu jew gabu rizultati
eccezzjonali fil-livell tal-undergraduate, jew ikollhom diga

UNIVERSITY OF MALTA

Applications for the Resident Academic Post (TR4)
in Orthodontics, Department of Dental Surgery
Faculty of Dental Surgery

Applications are invited for a Resident Academic post
(TR4) in Orthodontics in the Department of Dental Surgery
within the Faculty of Dental Surgery of the University
of Malta. The appointment will be on an indefinite basis,
subject to a one-year probationary period, up to statutory
retirement age. The selected candidate must take up this post
by Ist October 2014.

The appointee will be required to devote four sessions
per week to the teaching, research and other activities of the
Department of Dental Surgery within the Faculty of Dental
Surgery, and as may be required by the University.

Candidates must be in possession of a Ph.D. or a research
based doctorate in Orthodontics as well as be listed on
the specialist list in Orthodontics held by the appropriate
statutory body.

The Resident Academic Stream is composed of four
grades, being Professor, Associate Professor, Senior Lecturer
and Lecturer. Entry into the grade of Lecturer or above
shall only be open to persons in possession of a Ph.D. or an
equivalent research based doctorate within strict guidelines
established by the University.

The annual salary for 2014 attached to the respective
grades in the Resident Academic Stream is as follows:

Professor: €17,060 plus an Academic Supplement of
€11,828: and a Professorial Allowance of €924

Associate Professor: €15,666 plus Academic Supplement
of €9,062 and a Professorial Allowance of €564

Senior Lecturer: €14,190 plus an Academic Supplement
of €6,483

Lecturer: €11,669 with an annual increment of €282 to
€12,515 and an Academic Supplement of €5,333

The University of Malta will provide academic staff
with financial resources through the Academic Resources
Fund to support continuous professional development and
to provide the tools and resources required by an academic
to adequately fulfil the teaching and research commitments
within the University.

The University of Malta may also appoint promising and
exceptional candidates into the grade of Assistant Lecturer,
provided that they are committed to obtain the necessary
qualifications to enter the Resident Academic Stream. Such
candidates are expected to be in possession of a Masters
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kwalifika fil-Masters, jew inkella jkunu diga fil-pussess jew
fil-process li jkollhom il-PhD.

Assistent Lettur bil-Masters: €10,890 b’zidiet annwali
ta’ €262 sa €11,676 flimkien ma’ Academic Supplement ta’
€1,891

Assistent Lettur: €10,140 b’zidiet annwali ta’ €234 sa
€10,842 flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €1,799

Il-kandidati ghandhom jibaghtu l-ittra tal-applikazzjoni
b’e-mail lil (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’
kopja tal-curriculum vitae, kopja wahda ta’ certifikati u
ismijiet e-mails ta’ tliet referees.

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar tard minn
nofsinhar tal-Gimgha, 1 ta’ Awwissu 2014.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Ufficcji
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

It-18 ta’ Lulju, 2014

L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghall-Post Full-Time ta’ Resident
Academic fil-Unit ta’ Ri¢erka Sismi¢a u Monitoragg
Fakulta tax-Xjenza

Jintlagghu applikazzjonijiet ghall-post ta’ Resident
Academic full-time fil-Unit ta’ Ricerka Sismi¢a u Monitoragg
Sismiku fid-Dipartiment tal-Fizika, fil-Fakulta tax-Xjenza,
tal-Universita ta’ Malta. Il-hatra tkun fuq bazi indefinita,
soggetta ghal perjodu ta’ prova ta’ sena, sal-eta statutorja tal-
irtirar.

Min jinhatar ikun mehtieg li jippartecipa fit-taghlim,
supervizjoni tal-istudenti, ricerka, zvilupp tal-progett
u attivitajiet ohra tal-SMRU, u kif ikun mehtieg mill-
Universita.

Il-kandidati jrid ikollhom Ph.D. jew dottorot ekwivalenti
bbazat fuq ir-ricerka bi sfond qawwi fil-Fizika. Il-qasam
mehtieg ta’ specjalizzazzjoni huwa seismology, b’enfasi
fuq data analizi tekni¢i fuq terremoti, valutazzjoni ta’
perikli sismici u ¢aqliq terrestri tat-terremoti, izda gharfien
u esperjenza prattika fit-teknika tal-geologija applikata,
specjalment fejn jintuzaw sorsi ta’ storbju ambjentali,
jigu kkunsidrati bhala vantagg. Rekord fir-ricerka inkluz
pubblikazzjonijiet internazzjonaliricenti, kif ukoll esperjenza
akkademika fil-livell terzjarju fl-ogsma msemmija hawn

qualification, or would have been accepted for or already in
the process of achieving their Ph.D., in a subject related to
creativity and innovation.

Assistant Lecturer with Masters: €10,890 with an annual
increment of €262 to €11,676 and an Academic Supplement
of €1,891

Assistant Lecturer : €10,140 with an annual increment of
€234 to €10,842 and an Academic Supplement of €1,799.

Applicants should submit their letter of application by
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with
a copy of their curriculum vitae, one set of copies of their
certificates and the names and e-mails of three referees.

Applications should be received by Friday, 1st August
2014.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office
for Human Resources Management and Development,
Administration Building, Room 214, or from the website:
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacanies).

18th July, 2014

UNIVERSITY OF MALTA

Applications for Resident Academic Full-Time Post
in the Seismic Monitoring and Research Unit
Faculty of Science

Applications are invited for a Resident Academic full-
time post in the Seismic Monitoring and Research Unit in
the Physics Department within the Faculty of Science, of
the University of Malta. The appointment will be for an
indefinite period, subject to a probation period of one year.

The appointee will be required to participate in teaching,
student supervision, research, project development and
other activities of the SMRU, and as may be required by the
University.

Candidates must be in possession of a Ph.D. or equivalent
research based doctorate, with a strong Physics background.
The required area of specialisation is seismology, with
emphasis on earthquake data analysis techniques, seismic
hazard assessment and earthquake ground motion, but a
strong knowledge and practical field experience of applied
geophysical techniques, especially using ambient noise
sources, will be considered a strong asset. A track record in
research including recent international publications, as well
as academic experience at tertiary level in the above fields,
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fuq, flimkien ma’ gharfien tajjeb tal-lingwa Ingliza, huma
mehtiega. Importanza xierqa tinghata lil kandidati 1i
huma kapaci li jahdmu f’tim u partecipazzjoni fi progetti
internazzjonali.

Ir-Resident Academic Stream hija maghmula minn erba’
gradi, li huma I-Professur, Professur Assocjat, Lettur Anzjan
u I-Lettur. Il-grad tal-Lettur jew oghla tinghata lil dawk il-
persuni li ghandhom il-Ph.D. jew dottorat ekwivalenti bbazat
fuq ricerka bi gwidi stretti stabbiliti mill-Universita.

Is-salarji ghal 2014 marbuta ma’ dawn il-gradi fir-
Resident Academic Stream huma kif gej:

Professur: €38,773 flimkien ma’ Academic Supplement
ta’ €26,881 u Professorial Allowance ta’ €2,100

Professur Assocjat: €35,604 flimkien ma’ Academic
Supplement ta’ €20,596 u Professorial Allowance ta’
€1,282

Lettur Anzjan: €32,249 flimkien ma’
Supplement ta’ €14,734

Lettur: €26,521 b’zidiet annwali ta’ €641 sa €28,444
flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €12,120

Academic

L-Universita ta’ Malta tipprovdi lill-istaff akkademiku
b’rizorsi finanzjarji mill-Academic Resources Fund biex
jissapportja Il-izvilupp professjonali u biex jipprovdi I-
ghodda u r-rizorsi mehtiega mill-istaff akkademiku biex
jissodisfa t-taghlim u I-impenn tal-Academic Research fi
hdan I-Universita.

L-Universita ta’ Malta tista’ tahtar kandidati promettenti
u eccezzjonali fi grad ta’ Assistent Lettur, jekk ikunu lesti li
j&ibu I-kwalifiki necessarji biex jidhlu fir-Resident Academic
Stream. Dawn il-kandidati ikunu jew gabu rizultati
eccezzjonali fil-livell tal-undergraduate, jew jkollhom diga
kwalifika fil-Masters, jew inkella ikunu diga fil-pussess jew
fil-process li jkollhom il-PhD.

Assistent Lettur bil-Masters: €24,750 b’zidiet annwali
ta’ €596 sa €26,538 flimkien ma’ Academic Supplement ta’
€4,297

Assistent Lettur €23,046 b’zidiet annwali ta’ €531 sa
€24,639 flimkien ma’ Academic Supplement ta’ €4,088

Il-kandidati ghandhom jibaghtu l-ittra tal-applikazzjoni
b’e-mail (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’
kopja tal-curriculum vitae, kopja wahda ta’ certifikati u
ismijiet u e-mails ta’ tliet referees.

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar mil-Gimgha,
1 ta’ Awwissu 2014.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

together with a good command of the English language,
is essential. Due importance will be given to candidates
with a proven record of strong team-working abilities and
participation in international projects.

The Resident Academic Stream is composed of four
grades, being Professor, Associate Professor, Senior Lecturer
and Lecturer. Entry into the grade of Lecturer or above
shall only be open to persons in possession of a Ph.D. or an
equivalent research based doctorate within strict guidelines
established by the University.

The annual salary for 2014 attached to the respective
grades in the Resident Academic Stream is as follows:

Professor: €38,773 plus an Academic Supplement of
€26,881 and a Professorial Allowance of €2,100

Associate Professor: €35,604 plus an Academic
Supplement of €20,596 and a Professorial Allowance of
€1,282

Senior Lecturer: €32,249 plus an Academic Supplement
of €14,734

Lecturer: €26,521 with an annual increment of €641 to
€28,444 and a plus an Academic Supplement of €12,120

The University of Malta will provide academic staff
with financial resources through the Academic Resources
Fund to support continuous professional development and
to provide the tools and resources required by an academic
to adequately fulfil the teaching and academic research
commitments within the University.

The University of Malta may also appoint promising and
exceptional candidates into the grade of Assistant Lecturer,
provided that they are committed to obtain the necessary
qualifications to enter the Resident Academic Stream. Such
candidates will either have achieved exceptional results at
undergraduate level, be already in possession of a relevant
Masters qualification, or would have been accepted for or
already in the process of achieving their PhD.

Assistant Lecturer with Masters: €24,750 with an annual
increment of €596 to €26,538 and an Academic Supplement
of €4,297

Assistant Lecturer: €23,046 with an annual increment of
€531 to €24,639 and an Academic Supplement of €4,088

Applicants should submit their letter of application by e-
mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with a copy
of their curriculum vitae, a scanned copy of their certificates
and names and e-mails of three referees.

Applications should be received by Friday, 1st August
2014.

Late applications will not be considered.
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Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u l-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Ufficcji
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

It-18 ta’ Lulju, 2014
L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghall-Post ta’ Principal Area Officer
(Valutazzjoni, Ri¢erka u Zvilupp) Matriculation and
Secondary Education Certificate Examinations Support
Unit

Jintlagghu applikazzjonijiet ghall-post ta’ Principal Area
Officer (Valutazzjoni, ir-Ric¢erka u 1-Izvilupp) fil-MATSEC
Support Unit tal-Universita ta’ Malta.

Dan huwa post full-time fl-istruttura amministrattiva tal-
Universita ta’ Malta fl-livell ta’ Assistant Senior Executive
jew Senior Executive jiddependi fuq kwalifiki u esperjenza.
Il-hatra ssir fuq bazi ta’ kuntratt definit ghal perjodu ta’ erba’
snin b’perjodu ta’ prova ta’ tnax-il xahar.

Ghat-tul tal-perjodu ta’ din il-hatra, il-persuna nominata
tkun mistennijali tahdem fuq l-iskeda tal-istaff amministrattiv
f’dawk il-postijiet u matul hinijiet kif ikunu ddeterminati
mill-Awtoritajiet Universita.

L-applikanti jrid ikollhom1-ewwel grad, u preferibbilment
Masters relatat mal-valutazzjoni edukattiva evalwazzjoni.
Kwalifiki fl-istatistika se jigu kkunsidrati bhala vantagg.

L-applikanti huma wkoll mehtiega li jkollhom mill-inqas
tliet snin esperjenza ta’ taghlim (preferibbilment fil-livell tal-
Matrikola Certifikat SEC u/jew). Esperjenza fl-evalwazzjoni,
gestjoni u amministrazzjoni f’ambjent edukattiv, spe¢jalment
fir-rigward tal-programmi edukattivi, sillabi u ezamijiet se
jitgies bhala vantagg.

Il-kandidati ghandhom jibghatu l-ittra tal-applikazzjoni
b’e-mail (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’
kopja tal-curriculum vitae, kopja wahda ta’ certifikati u
ismijiet u e-mails ta’ tliet referees.

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar mil-Gimgha,
1 ta” Awwissu 2014.

Applikazzjonijiet 1i jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Uffi¢cji
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/

hrmd/vacancies).

It-18 ta’ Lulju, 2014

Further information may be obtained from the Office
for Human Resources Management and Development,
Administration Building, Room 214, or from the website:
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

18th July, 2014
UNIVERSITY OF MALTA

Applications for the Post of Principal Area Officer
(Assessment, Research and Development)
Matriculation and Secondary Education Certificate
Examinations Support Unit

Applications are invited for the post of Principal Area
Officer (Assessment, Research and Development) in the
MATSEC Support Unit of the University of Malta.

This is a full time post in the administrative support
structure of the University of Malta at Assistant Senior
Executive or Senior Executive level dependent on
qualifications and experience. The appointment will be made
on a definite contract basis for a period of four years with a
probationary period of twelve months.

For the duration of the period of this appointment, the
appointee will be expected to work on the schedule of
administrative staff at such places and during such hours as
may be determined by the University Authorities.

Applicants must have a degree, and preferably a Masters
qualification relating to educational assessment and evaluation.
Qualifications in statistics will be considered an advantage.

Applicants are also required to have at least three years
teaching experience (preferably at SEC and/or Matriculation
Certificate level). Experience in assessment, management
and administration in an educational setting, especially in
relation to educational programmes, syllabi and examinations
will be considered an asset.

Applicants should submit their letter of application by e-
mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with a copy
of their curriculum vitae, a scanned copy of their certificates
and three names and e-mails of three referees.

Applications should be received by Friday, 1st August
2014.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office for
Human Resources Management and Development, Room
214, Administration Building or on the website: (http://

www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

18th July, 2014
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghall-Post ta’ Principal Subject Area
Officer (Suggetti Vokazzjonali)
Matriculation and Secondary Education Certificate
Examinations Support Unit

Jintlagghu applikazzjonijiet ghall-post ta’ Principal
Subject Area Officer (Suggetti Vokazzjonali) fil-MATSEC
Support Unit tal-Universita ta’ Malta.

Dan huwa post full-time fl-istruttura amministrattiva tal-
Universita ta’ Malta f’livell ta’ Senior Executive. Il-hatra
ssir fuq bazi ta’ kuntratt definit ghal perjodu ta’ erba’ snin
b’perjodu ta’ prova ta’ tnax-il xahar.

Ghat-tul tal-perjodu ta’ din il-hatra, il-persuna mahtura
tkun mistennijali tahdem fuq l-iskeda tal-istaff amministrattiv
f’dawk il-postijiet u matul hinijiet kif ikunu ddeterminati
mill-Awtoritajiet Universita.

L-applikanti jrid ikollhom:

L-ewwel grad u kwalifika fil-Masters f’oqsma relevanti
ghall-edukazzjoni teknika/vokazzjonali u valutazzjoni;
Esperjenza ta’ taghlim ta’ mhux anqas minn tliet snin,
preferibbilment fil-livell ta¢-Certifikat fil-Martikola;
Esperjenza fil-valutazzjoni.

Esperjenza fl-immaniggar u amministrazzjoni f’ambjent
edukattiv, specjalment fir-rigward tal-programmi edukattivi,
sillabi u ezamijiet jitqiesu bhala vantagg.

Il-kandidati ghandhom jibaghtu l-ittra tal-applikazzjoni
b’e-mail fuq (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’
kopja tal-curriculum vitae, kopja wahda ta’ certifikati u
ismijiet u e-mails ta’ tliet referees.

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar mill-Gimgha,
I-1 ta’ Awwissu, 2014.

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Uffi¢cji
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/

hrmd/vacancies).

It-18 ta’ Lulju, 2014

UNIVERSITY OF MALTA

Applications for Post of Principal Area Officer
(Vocational Subjects)
Matriculation and Secondary Education Certificate
Examinations Support Unit

Applications are invited for the post of Principal Subject
Area Officer (Vocational Subjects) in the MATSEC Support
Unit of the University of Malta.

This is a full time post in the administrative support
structure of the University of Malta at Senior Executive
level. The appointment will be made on a definite contract
basis for a period of four years with a probationary period of
twelve months.

For the duration of the period of this appointment, the
appointee will be expected to work on the schedule of
administrative staff at such places and during such hours as
may be determined by the University Authorities.

Applicants must have:

Afirst degree and a Masters qualification in areas relevant
to technical/vocational education and assessment;

A minimum of 3 years teaching experience, preferably at
SEC and/or Matriculation Certificate level;

Experience in assessment.

Experience in management and administration in an
educational setting, especially in relation to educational
programmes, syllabi and assessment is preferred.

Applicants should submit their letter of application by
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with a
copy of their curriculum vitae and a scanned copy of their
certificates.

Applications should be received by Friday, 1st August,
2014.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office for
Human Resources Management and Development, Room
214, Administration Building or on the website: (http:/

www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

18th July, 2014
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L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghall-Teaching Associates
fil-Programm ta’ Fondazzjoni

Jintlagghu applikazzjonijiet ghal Teaching Assoicates
biex jghallmu fil-Matematika, Fizika jew Bijokimika ghall-
Programm ta’ Fondazzjoni tal-Universita ta’ Malta. Il-hatra
tigi offruta fuq bazi ta’ kuntratt definit ta’ sena bil-possibbilta
li tigi mgedda u li min jinhatar jibda fl-1 ta’ Ottubru 2014.

[l-persuna nominata tkun mehtiega li tikkontribwixxi
primarjament ghat-taghlim u dmirijiet amministrattivi fi
hdan il-Programm ta’ Fondazzjoni tal-Universita ta’ Malta,
ghal 25 siegha fil-gimgha matul Semestru 1 u 2. Il-persuna
nominata trid tkun disponibbli biex tghallem bejn 8.00 a.m.
u 5.00 p.m. mit-Tnejn sal-Gimgha.

L-applikanti normalment ikunu mehtiega li jkollhom
kwalifiki fis-suggett jew oqsma relevanti fil-PGCE u
minimu ta’ hames snin esperjenza relevanti mat-taghlim.
Esperjenza ma’ adulti partikolarment studenti mill-Istati tal-
Golf jitgies bhala vantagg. Esperjenza fit-taghlim tax-xjenza
tal-kompjuter u programmar fis-C hija mehtiega hafna.

Il-kandidati ghandhom jibaghtu l-ittra tal-applikazzjoni
b’e-mail fuq (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’
kopja tal-curriculum vitae, kopja wahda ta’ certifikati u
ismijiet u e-mails ta’ tliet referees.

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar mil-Gimgha,
1 ta’ Awwissu 2014.

Applikazzjonijiet li jaslutard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Ufficcji
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/
hrmd/vacancies).

It-18 ta’ Lulju, 2014

L-UNIVERSITA TA’ MALTA

Applikazzjonijiet ghall-Post ta’ Uffi¢jal Tekniku I jew II
(Argotti Herbarium u I-Gonna Botanici
tal-Universita)

L-Universita trid timpjega persuna fuq bazi full-time
ghall-post ta’ Uffi¢jal Tekniku I jew II. It-Tagsima hija
mexxija mid-Direttur li huwa responsabbli ghall-izvilupp u
manutenzjoni tal-gonna botanici. Il-mahtur ikun assenjat fil-
grad skony l-esperjenza u kwalifiki.

UNIVERSITY OF MALTA

Applications for Teaching Associates
for the Foundation Programme

Applications are invited for Teaching Associates to
lecture in Mathematics, Physics or Biochemistry for the
Foundation Programme of the University of Malta. The
appointment will be offered on a definite contract basis of
one year with the possibility or renewal commencing on 1st
October 2014.

The appointee will be required to contribute primarily
to teaching and administrative duties within the Foundation
Programme of the University of Malta, for 25 hours per week
during Semester 1 and 2. The appointee must be available
to teach between 8.00 a.m. and 5.00 p.m. from Monday to
Friday.

Applicants will normally be required to have qualification
in the subject or relevant area with PGCE and a minimum
of five years relevant teaching experience. Experience of
working with adults particularly students from the Gulf States
will be considered an asset. Experience in teaching computer
science and programming in C is highly desirable.

Applicants should submit their letter of application by
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt), together with
a copy of their curriculum vitae, a scanned copy of their
certificates and e-mails of three referees.

Applications should be received by Friday, 1st August
2014.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office
for Human Resources Management and Development,
Administration Building, Room 214, or from the website:
(http://www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

18th July, 2014

UNIVERSITY OF MALTA

Applications for Post of Technical Officer I or II
(Argotti Herbarium and University
Botanic Gardens)

The University is seeking to recruit a full time post
of Technical Officer I or II. The Section is headed by the
Director who is responsible for the development and proper
maintenance of the botanical gardens. The successful
applicants will be assigned the grade according to their
qualifications and experience.
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L-applikanti jrid ikollhom mill-anqas kwalifika fid-
Diploma Nazzjonali (MQF livell 4) jew ekwivalenti
preferibbilment fl-ortikoltura jew bijologija u jkollhom
tal-angas sentejn (2) esperjenza relevanti ghall-post. Il-
persuna mahtura trid tkun taf tajjeb kemm pjanti indigeni
u kif ukoll ezoti¢i, il-manutenzjoni taghhom, esperjenza fl-
identifikazzjoni tal-pjanti kif ukoll propagazzjoni tal-pjanti
u l-manutenzjoni tal-gnien u serra jkunu kkunsidrati bhala
vantagg.

Il-post joffri prospetti tajbin hafna ta’ bini tal-kapacita
u l-opportunitajiet fuq ix-xoghol ghal tahrig. Il-persuna
nominata hija mistennija li:

Tkun kapaci li tahdem b’mod indipendenti u bhala
membru ta’ tim

Turi u tissorvelja haddiema fuq l-impjiegi relatati mat-
tmexxija ta’ kuljum tal-gonna;

Ikollhom impenn b’mod attiv biex ikabbru l-kollezzjoni
taz-zrieragh permezz ta’ skambju ma’ gonna botanic¢i ohra

IZomm sistema ta’ database ta’ dak li jiddahhal fil-
gonna;

Tkun preparata li ittejjeb il-kapacitajiet taghha permezz
ta’ tahrig intern u estern, u kapaci li jadattaw ghall-firxa ta’
impenji relatati mal-impjiegi; u

Tkun fluwenti u tikteb rapporti tajba fil-lingwa Ingliza
u Maltija.

Is-salarju marbut ma’ dan il-post huwa;

Tekniku Ufficjali I: €16,844 fis-sena b’zidied ta’ €375
fis-sena ghal €19,094. Wara hames ta’ hidma sodisfacenti
f’dan il-grad, il-mahtur ikun intitolat li jghaddi ghat-targa
li jmiss fl-iskala tas-salarju b’zidiet ta’ €408 fis-sena sa
massimu ta’ €20,395. Wara hames snin ohra ta’ hidma
sodisfacenti f’dan il-grad il-mahtur ikun intitolat li jghaddi
ghat-targa li jmiss fl-iskala tas-salarju b’zidiet ta’ €447 fis-
sena sa massimu ta’ €21,829.

Tekniku Uffic¢jali II: €20,455 fis-sena b’zidied ta’ €487
sa’ €23,367.

Il-kandidati ghandhom jibaghtu l-ittra tal-applikazzjoni
b’e-mail lil (recruitment.hrmd@um.edu.mt), flimkien ma’
kopja tal-curriculum vitae, u kopja wahda ta’ certifikati.

L-applikazzjonijiet jintlagghu mhux aktar tard minn
nofsinhar tal-Gimgha, 1 ta’ Awwissu 2014..

Applikazzjonijiet li jaslu tard ma jigux ikkunsidrati.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb mill-Uffi¢¢ju ghat-Tmexxija
u I-Izvilupp tar-Rizorsi Umani, Kamra 214, Ufficcji
Amministrattivi u mill-website: (http://www.um.edu.mt/

hrmd/vacancies).

It-18 ta’ Lulju, 2014

Applicants must have as a minimum qualification a
National Diploma (MQF Level 4) or equivalent preferably
in horticulture, biology or related subject and have at least
two (2) years relevant experience. The chosen person must
demonstrate a good knowledge of both indigenous and
exotic plants, their maintenance and upkeep, Experience in
plant identification and plant propagation as well as garden
and greenhouse maintenance is considered essential.

The post offers very good prospects of capacity building
and on-the-job-training opportunities. The appointee is
expected to:

Be able to work independently and as a member of a
team;

Instruct and supervise workers on jobs related to the day
to day running of the gardens;

Be actively involved in expanding the collection through
seed exchange with other botanic gardens.

Maintain a database system on accessions in the
gardens;

Be prepared toimprove skills through internal and external
training, and able to adapt to the variety of commitments
related to the job; and

Be fluent and able to report excellently in the English and
Maltese languages.

The salary attached to the respective grades is:

Technical Officer I: €16,844 rising by annual increments
of €375 up to €19,094. On completion of five years service
in this grade, the appointee will, on satisfactory performance,
be entitled to move on to the next salary band with annual
increments of €408 up to a maximum of €20,395. After a
further period of two years, the appointee will on satisfactory
performance be entitled to move on to the next band with
annual increments of €447 up to a maximum of €21,829.

Technical Officer II: €20,455 rising by annual increments
of €487 up to €23,367.

Applicants should submit their letter of application by
e-mail to (recruitment.hrmd@um.edu.mt) together with a
copy of their curriculum vitae and certificates.

Applications should be received by Friday, 1st August
2014.

Late applications will not be considered.

Further information may be obtained from the Office for
Human Resources Management and Development, Room
214, Administration Building or on the website: (http://

www.um.edu.mt/hrmd/vacancies).

18th July, 2014
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MINISTERU GHALL-ENERGIJA
U S-SAHHA (SAHHA)

Post ta’ House Surgeon (Dentistry)
fil-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha)

(Approvazzjoni skont il-capacity building
datata I-1 ta’ Gunju, 2013)

B’referenza ghas-sejha ghall-Post ta’ House Surgeon
(Dentistry) fil-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha (Sahha)
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-11 ta’ Lulju, 2014,
ngharrfu illi Paragrafu 4.1 (iii) ghandu jinqara kif gej:

4.1 (iii) ikollhom isimhom imnizzel fil-lista tar-
registrazzjoni provizorja mizmuma mill-Kunsill Mediku ta’
Malta skont Artiklu 12 (1) tal-Att dwar il-Professjonijiet tas-
Sahha (Kap. 464);

It-18 ta’ Lulju, 2014
IL-MINISTERU GHALL-FINANZI

Rizultat tal-Intervisti ghall-Postijiet
fil-Ministeru ghall-Finanzi

Is-Segretarju ~ Permanenti, Ministeru ghall-Finanzi
jgharraf illi wiehed jista’ jara r-rizultati tal-intervisti ghall-
postijiet imsemmi hawn taht fuq in-notice-board principali
tal-Ministeru ghall-Finanzi fi 30, Triq Nofsinhar, II-Belt
Valletta, u fuq in-notice boards tad-Dipartiment tad-Dwana,
Ix-Xatt ta’ Lascaris, u tal-Uffi¢¢ju tal-Kummissjoni dwar is-
Servizz Pubbliku, I1-Palazz, 11-Belt Valletta.

Il-postijiet huma dawn:

Senior Systems Analyst fid-Dipartiment tad-Dwana

Economics Officer

It-18 ta’ Lulju, 2014

MALTA ENTERPRISE CORPORATION

II-Bord tad-Diretturi tal-Malta Enterprise Corporation
fil-laqgha tieghu tal-1 ta’ Lulju 2014, ghadda rizoluzzjoni
sabiex ir-rapprezentanza tal-Korporazzjoni, minbarra li tkun
vestita fic-Chairman u Deputat Chairman kif stipulat fl-Att
dwar l-Intrapriza ta’ Malta (Kap. 463), tkun vestita wkoll
fic-Chief Officer Finance.

Din ir-rizoluzzjoni qieghda tigi ppubblikata skont I-
Artikolu 15 (1) tal-Att dwar I-Intrapriza ta’ Malta (Kap.
463).

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTRY FOR ENERGY
AND HEALTH (HEALTH)

Post of House Surgeon (Dentistry)
in the Ministry for Energy and Health (Health)

(Capacity building approval
dated st June, 2013)

With reference to the call for the Post of House Surgeon
(Dentistry) in the Ministry for Energy and Health (Health)
published in the Government Gazette of the 11th July, 2014,
it is notified that Paragraph 4.1 (iii) should read as follows:

4.1 (iii) have their name entered in the list of provisional
registration kept by the Medical Council of Malta in terms
of Article 12 (1) of the Health Care Professions Act (Cap.
464);

18th July, 2014

MINISTRY FOR FINANCE

Results of Interviews for Posts within
the Ministry for Finance

The Permanent Secretary, Ministry for Finance, notifies
that the results of the interviews for the undermentioned
posts may be viewed on the main notice-board at the Ministry
for Finance, 30, Triq Nofsinhar, Valletta, and on the notice-
boards of the Customs Department, Lascaris Wharf, and
the Office of the Public Service Commission, The Palace,
Valletta.

The posts are the following:

Senior Systems Analyst at the Customs Department

Economics Officer

18th July, 2014

MALTA ENTERPRISE CORPORATION

The Board of Directors of Malta Enterprise Corporation
atits’ meeting of the 1st July 2014, has resolved that the legal
representation of the Corporation, besides being vested in
the Chairman and the Deputy Chairman as provided in the
Malta Enterprise Act (Cap. 463), be also vested in the Chief
Officer Finance.

This resolution is being published in terms of Article 15

(1) of the Malta Enterprise Act (Cap. 463).

18th July, 2014
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ATT DWAR KUNSILLI LOKALI
(KAP. 363)

Avvii

Bis-sahha tar-regolament 88 tat-Tielet Skeda tal-Att dwar
Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Kummissjonarji Elettorali b’dan
javzaw illi se ssir elezzjoni kazwali biex jimtela l-post ta’
Kunsillier ghall-Kunsill Lokali ta’ Haz-Zabbar.

J. CHURCH

Kummissjonarju Elettorali Principali

Ufficcju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,

Triq il-Merkanti,

I1-Belt Valletta.

It-18 ta’ Lulju, 2014

ATT DWAR KUNSILLI LOKALI
(KAP. 363)

Avviz

Skont id-dispozizzjonijiet tar-regolament 89 tat-Tielet Skeda
tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 363), il-Kummissjonarji
Elettorali javzaw illi huma se jkunu fl-Uffic¢¢ju tal-
Kummissjoni Elettorali, Evans Building, Triq il-Merkanti,
I1-Belt Valletta, nhar it-Tnejn, il-21, it-Tlieta, it-22 u 1-Erbgha,
it-23 ta’ Lulju, 2014 mill-10.00 a.m. sa nofsinhar biex jir¢ievu
nominazzjonijiet ta’ kandidati ghall-elezzjoni kazwali ta’
Kunsillier ghall-Kunsill Lokali ta’ Haz-Zabbar.

J. CHURCH

Kummissjonarju Elettorali Principali

Uffi¢éju tal-Kummissjoni Elettorali,
Evans Building,

Triq il-Merkanti,

1I-Belt Valletta.

It-18 ta’ Lulju, 2014

LOCAL COUNCILS ACT
(CAP. 363)

Notice

By virtue of regulation 88 of the Third Schedule of the Local
Councils Act (Cap. 363), the Electoral Commissioners hereby
notify that a casual election is being held to fill the vacancy of
a Councillor for the Local Council of Haz-Zabbar.

J. CHURCH

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,

Merchants Street,

11-Belt Valletta.

18th July, 2014

LOCAL COUNCILS ACT
(CAP. 363)

Notice

In accordance with the provisions of regulation 89 of the
Third Schedule of the Local Councils Act (Cap. 363), the
Electoral Commissioners notify that they will be in attendance
at the Office of the Electoral Commission, Evans Building,
Merchants Street, I1-Belt Valletta, on Monday, 21st, Tuesday,
22nd and Wednesday, 23rd July, 2014 from 10.00 a.m. to noon
to receive nominations of candidates for the casual election of
a Councillor for the Local Council of Haz-Zabbar.

J. CHURCH

Chief Electoral Commissioner

Office of the Electoral Commission,
Evans Building,

Merchants Street,

1I-Belt Valletta.

18th July, 2014
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L-AWTORITA MALTIJA GHALL-KOMPETIZZJONI
U GHALL-AFFARIJIET TAL-KONSUMATUR

Konc¢entrazzjoni Legali

Fl-24 ta’ Gunju, 2014 1-Uffic¢ju ghall-Kompetizzjoni
fi hdan 1-Awtorita Maltija ghall-Kompetizzjoni u ghall-
Affarijiet tal-Konsumatur iddikjarat I-operazzjoni proposta
tal-akkwist minghand Millennium Insurance Agency
Limited (aktar °1 isfel imsejjah venditur) ta’ sehem min-
negozju pertinenti ghad-drittijiet u t-titolu tal-akkordju
ta’ agent tal-venditur u n-natura vinkulanti tal-imsemmi
akkordju koncernanti whud mill-agenziji, il-poloz tal-
istess bejjiegh u I-klijentela tal-istess venditur minn Fogg
Insurance Agencies Limited bhala koncentrazzjoni legali
skont ir-regolamenti 6 (1) (ii) u 12 (4) tar-Regolamenti tal-
Kontroll ta’ Konéentrazzjoni 2002.

Fogg Insurance Agencies Limited hija involuta fis-suq
tal-assikurazzjoni non-life kif irrappurtat mill-Awtorita
Maltija ghas-Servizzi Finanzjarji, u hija awtorizza illi tohrog
poloz ta’ assikurazzjoni f”Malta bhala agent jew coverholder
f’dawn il-kategoriji ta’ assikurazzjoni hekk kif gej: (a)
Accident; (b) Vetturi bil-mutur; (c) Marittimu u Trasport;
d) Nar u Hsara ohra lil Propjeta; u (e) Responsabbilta.
Millennium Insurance Agency Limited hija intermedjarja tal-
assikurazzjoni licenzjata involuta fis-suq tal-assikurazzjoni
non-life kif irrappurtat mill-Awtorita Maltija ghas-Servizzi
Finanzjarji, u hija awtorizzata biex tohrog poloz f’Malta
f’dawn il-kategoriji ta’ assikurazzjoni hekk kif gej: (a)
Accident u Mard; (b) Marittimu u Trasport; (c) Nar u hsara
ohra lil Proprjeta; (d) Responsabbilta; u (e) Telf Finanzjarji
Mixxellanju.

Is-settur ekonomiku involut fit-tranzazzjoni huwa
dak primarjament marbut mal-assikurazzjoni non-life.
Wara li ezamina n-notifika skont regolament 6 (1) (ii), 1-
Uffic¢ju ghall-Kompetizzjoni kkonkluda li 1-operazzjoni
notifikata taqa’ fl-ambitu tar-Regolamenti tal-Kontroll ta’
Koncentrazzjoni u tar-Regolament 12 (1) (iii) tal-istess
Regolamenti dwar proc¢edura simplifikata ghat-trattament ta’
certi koncentrazzjonijiet taht ir-Regolamenti tal-Kontroll ta’
Koncentrazzjonijiet.

Ghar-ragunijiet stabbiliti fir-Regolamenti dwar procedura
simplifikata, id-Direttur Generali tal-Ufficéju  ghall-
Kompetizzjoni ddecidiet 1i ma topponiex l-operazzjoni
notifikata, u li tiddikjaraha konc¢entrazzjoni legali.

Kopja mhux kunfidenzjali tad-decizjoni hija accessibbli
fuq: (http://www.mccaa.org.mt/en/mergerdecisions).

It-18 ta’ Lulju, 2014

MALTA COMPETITION AND CONSUMERS
AFFAIRS AUTHORITY

Lawful Concentration

On 24th June, 2014 the Office for Competition within
the Malta Competition and Consumer Affairs Authority
declared the proposed transaction of the acquisition from
Millennium Insurance Agency Limited (hereinafter referred
to as the seller) part of the business pertaining to the rights
and title to the seller’s agency agreement and binding
authority agreement with certain agencies, its agency
policies, its policies and its customers by Fogg Insurance
Agencies Limited to be a lawful concentration in accordance
with regulations 6 (1) (ii) and 12 (4) of the Control of
Concentrations Regulations 2002.

Fogg Insurance Agencies Limited is primarily involved
in the non-life insurance market as reported to Malta
Financial Services Authority, and is authorised to issue
polices in Malta as agent or coverholder in the following
classes of business: (a) Accident; (b) Motor; (c) Marine
and Transport; (d) Fire and other Damage to Property; and
(e) Liability. Millennium Insurance Agency Limited is a
licensed insurance intermediary primary involved in the
non-life insurance market as reported by the Malta Financial
Services Authority, and is authorised to issue policies in
Malta in the following classes of business: (a) Accident
and Sickness; (b) Marine and Transport; (c) Fire and Other
Damage to Property; (d) Liability; and (e) Miscellaneous
Financial Loss.

The economic sector involved is primarily the non-life
insurance sector. After examination of the notification in
terms of regulation 6 (1) (ii), the Office for Competition has
concluded that the notified operation falls within the scope of
the Control of Concentration Regulations and of regulation
12 (1) (iii) of same Regulations on a simplified procedure
for treatment of certain concentrations under the Control of
Concentrations Regulations.

For the reasons set out in the Regulations on a simplified
procedure, the Director General of the Office for Competition
has decided not to oppose the notified operation, and to
declare it a lawful concentration.

A non-confidential version of this decision is available
on: (http://www.mccaa.org.mt/en/mergerdecisions).

18th July, 2014
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MINISTERU GHALL-EKONOMIJA, INVESTIMENT
U INTRAPRIZI ZGHAR

Lista ta’ offerti dipartimentali u direct orders moghtija
flimkien mal-varjazzjonijiet 1i saru minn dan il-Ministeru
matul il-perjodu bejn I-1 ta’ Jannar, 2014 u t-30 ta’ Gunju,
2014, ippubblikata skont l-Artikolu 20(2) tar-Regolamenti
tal-Kuntratti Pubblici tal-2010.

Quotation/Kwotazzjoni

Cleaning services at the Ministry for the Economy, Investment and Small Business

Direct Orders/Direct Orders

Nationwide service on family business

Conference hosting and related services

Varjazzjoni/Variation

Provision of Medical Practioners to call on sick employees

It-18 ta’ Lulju, 2014

KUNSILL LOKALI HAL-GHARGHUR

Sospensjoni tat-Traffiku

I1-Kunsill Lokali Hal Gharghur jgharraf illi fi Trig Karmnu
Zarb se jsiru xi xoghlijiet privati nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Lulju,
2014 bejn is-7.00 a.m. u nofsinhar u ghalhekk it-triq se tkun
maghluqa ghat-traffiku.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KUNSILL LOKALI TA’ SANNAT
Sospensjoni tat-Traffiku
[1-Kunsill Lokali Ta’ Sannat jgharraf 1i nhar il-Hadd, 27
ta’ Lulju, 2014 bejn is-1.00 p.m. u s-7.00 p.m. parti minn Triq
it-Tabib Anton Tabone u Triq Ta’ Sannat se jkunu maghluqin

ghat-traffiku.

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTRY FOR THE ECONOMY, INVESTMENT
AND SMALL BUSINESS

List of departmental tenders and direct orders awarded
together with the variations incurred by this Ministry during
the period between Ist January, 2014 and 30th June, 2014,
published in terms of Article 20(2) of the Public Contracts
Regulations 2010.

€12,000.00

€15,640.00

€2,552.50

€210.00

18th July, 2014

HAL-GHARGHUR LOCAL COUNCIL
Suspension of Traffic
The Hal Gharghur Local Council notifies that private works
are going to be held in Trig Karmnu Zarb on Tuesday, 22nd
July, 2014 between 7.00 a.m. and noon and therefore the road

is going to be closed for traffic.

18th July, 2014

TA’ SANNAT LOCAL COUNCIL
Suspension of Traffic
The Sannat Local Council notifies that on Sunday, 27th
July, 2014 between 1.00 p.m. and 7.00 p.m. part of Triq
it-Tabib Anton Tabone and Triq Sannat will be closed for

traffic.

18th July, 2014
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DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur Generali (Kuntratti) jgharraf li offerti
elettroni¢i rigward dawn l-avvizi se jintlaqghu sal-gurnata
u l-hin indikati hawn taht. L-offerti ghandhom jintbaghtu
online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tal-HAMIS, it-28 ta’ Awwissu, 2014,
ghal:

L-Avvizi hawn taht huma parzjalment iffinanzjati
mill-Unjoni Ewropea taht
il-Fond Ewropew dwar l-1zvilupp Regjonali/
il-Fond ta’ Koezjoni/il-Fond Soc¢jali Ewropew

CT 3089/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni u
kkummissjonar ta’ Atomic Force Microscope, ghat-twaqqif
ta’ Laboratorju Solari, fl-Universita ta’ Malta.

CT 3094/2014. Provvista, konsenja u installazzjoni ta’
dwal tat-toroq bi smart lighting — Ministeru ghas-Sahha u
I-Energija.

CT 3119/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni u
kkummissjonar ta’ Fourier Transform Infra - Red (FTIR)
spectroscopy equipment, ghat-twaqqif ta’ Laboratorju Solari,
fl-Universita ta’ Malta.

CT 3120/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni u
kkummissjonar ta’ Spectroscopic Reflectometer, ghat-twaqqif
ta’ Laboratorju Solari, fl-Universita ta’ Malta.

CT 3122/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni
u kkummissjonar ta’ Boiling Pans/Kettles ghall-k¢ina
kummerd¢jali fir-Residenza tal-Anzjani San Vincenz de Paul,
Hal Luga — Ministeru ghall-Energija u s-Sahha.

CT 3136/2014. Provvista, konsenja, installazzjoni u
kkummissjonar ta’ 3-D electromagnetic MEMS compass test
module kompluta bi magnetic stimulus ghad-Dipartiment tal-
Mikroelettronika u Nanoelettronika fl-Universita ta’ Malta.

CT 3147/2014. Assistenza teknika dwar zviluppar ta’
Facilita mill-Iskart ghall-Energija — Ministeru ghal Zvilupp
Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil fil-Klima.

Sad-9.30 a.m. tal-HAMIS, it-28 ta’ Awwissu, 2014,
ghal:

CT 2121/2014. Xoghlijiet ta’ restawr u konservazzjoni, li
ghandhom isiru b’mod li ma jaghmelx hsara ’l-ambjent, fuq
I-Entratura u Partijiet Ancillari ohra fil-Forti Sant’ Anglu, I1-
Birgu — Heritage Malta

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that
electronic tenders in respect of the following notice will
be received on the day and date indicated below. Tenders
are to be submitted online ONLY on (http://www.etenders.
gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of THURSDAY, 28th August, 2014,
for:

The following tenders are part-financed
by the European Union under the
European Regional Development Fund/
Cohesion Fund/European Social Fund

CT 3089/2014. Supply, delivery, installation and
commissioning of an Atomic Force Microscope, for the setting
up of a Solar Laboratory at the University of Malta.

CT 3094/2014. Supply, delivery and installation of road
and street lighting using smart lighting — Ministry for Health
and Energy.

CT 3119/2014. Supply, delivery, installation and
commissioning of Fourier Transform Infra - Red (FTIR)
spectroscopy equipment, for the setting up of a Solar
Laboratory at the University of Malta.

CT 3120/2014. Supply, delivery, installation and
commissioning of a Spectroscopic Reflectometer, for the
setting up of a Solar Laboratory at the University of Malta.

CT3122/2014. Supply, installation and Commission of
Commercial Kitchen Boiling Pans/Kettles at St. Vincent
De Paul Elderly Residence, Luga — Ministry for Energy and
Health.

CT 3136/2014. Supply, delivery, installation and
commissioning of a 3-D electromagnetic MEMS compass test
module complete with magnetic stimulus, for the Department
of Microelectronics and Nanoelectronics at the University
of Malta.

CT 3147/2014. Technical assistance in respect of the
Development of a Waste-to-Energy Facility— Ministry for
Sustainable Development, the Environment and Climate
Change

Up to 9.30 a.m. of THURSDAY, 28th August, 2014,
for:

CT 2121/2014. Restoration and conservation works, to
be carried out in an environmentally friendly manner, on the
vaulted entrance and other ancillary areas at Fort St Angelo,
Birgu — Heritage Malta
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CT 2502/2014. Ftehim ta’ qafas ghall-provvista ta’
departmental accounting system forms lit-Taqsima tal-
Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 2503/2014. Bazi ta’ kuntratt ghall-provvista ta’ Zraben
ghall-mixi lit-Tagsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-
Kuntratti.

CT 2506/2013. Bazi ta’ kuntratt ghall-provvista ta’
uniformijiet tax-Xitwa, gliezet u dbielet spare u ngravajjet
lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-Kuntratti.

CT 2507/2013. Bazi ta’ kuntratt ghall-provvista ta’ qomos
tax-Xitwa lit-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-
Kuntratti.

It-18 ta’ Lulju, 2014

DIPARTIMENT TAL-ARTUIET
[I-Kummissarju tal-Artijiet jgharraf illi:-

Offerti maghluqin ghall-avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-Kaxxa tal-Offerti tad-Dipartiment tal-
Artijiet, Berga tal-Baviera, Valletta, sal-10.00 a.m. tal-
Hamis, il-31 ta’ Lulju, 2014.

Avviz Nru. 61. Bejgh tad-Dirett Dominju Temporanju u
¢-Cens relattiv ta’ tmien mija u tmienja u tletin Ewro u sebgha
u hamsin ¢entezmi (€838.57) fis-sena, ghaz-zmien li fadal
mill-perjodu li jintemm fis-17 ta’ Frar, 2062, regolat skont
kuntratt fl-atti tan-Nutar Anthony Attard tat-18 ta’ Frar, 1963,
u s-sussegwenti assoluta proprjeta wara li jintemm l-imsemmi
¢ens temporanju, tal-Proprjeta konsistenti mill-Fondi Nri. 5
sa 11 II-Moll tax-Shipwrights, Paola, murija bl-ahmar fuq
pjanta P.D.2009_582. L-offerti ghandhom ikunu akkumpanjati
b’Bid-Bond ghall-ammont ta’ €10,000 skont kif stipulat fil-
kundizzjonijiet tal-offerta. Din l-offerta hija soggetta ghad-
dritt tal-ewwel rifjut.

Irid jithallas dritt ta’ €100 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 62. Kiri, tale quale, tal-Fond Nru. 9 Triq 1-
Arcisqof, [I-Belt Valletta, muri fuq pjanta P.D.2014_353. Min
jiehu l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 63. Kiri tal-Hanut Nru. 220, Triq il-Merkanti,
I1-Belt Valletta, muri bl-ahmar fuq pjanta P.D.27_83_A. Min
jiehu I-offerta jrid ihallas l-ammont ta’ elf u mitejn ewro
(€1,200) ghal darba wahda biss, qabel ma jigi ffirmat il-

CT 2502/2014. Framework contract for the supply of
departmental accounting system forms to the Procurement
Section of the Department of Contracts.

CT 2503/2014. Framework contract for the supply of
walking shoes to the Procurement Section of the Department
of Contracts.

CT 2506/2013. Framework contract for the supply of
winter uniforms, spare trousers and skirts and ties to the
Procurement Section of the Department of Contracts.

CT 2507/2013. Framework contract for the supply of
Winter Shirts to the Procurement Section of the Department
of Contracts.

18th July, 2014

LAND DEPARTMENT
The Commissioner of Land notifies that:-

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be dropped in the Tender Box at
the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by
10.00 a.m. of Thursday, 31st July, 2014.

Advt. No. 61. Sale of the Temporary Directum
Dominium and relative groundrent of eight hundred thirty
eight-Euro and fifty-seven cents (€838.57) per annum, for
the remaining period which expires on the 17th February,
2062, as per deed in the acts of Notary Anthony Attard dated
18th February, 1963, and the absolute ownership after the
expiration of the said temporary emphyteusis, of the Property
consisting of Premises Nos. 5 to 11 II-Moll tax-Shipwrights,
Paola, shown edged in red on plan P.D.2009_582. Tenders
are to be accompanied by a Bid-Bond for an amount of
€10,000 as stipulated in the tender conditions. This tender is
subject to a right of first refusal.

A fee of €100 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 62. Lease, tale quale, of Premises No. 9 Triq
I-Arcisqof, Valletta, shown edged in red on plan P.D.2014_
353. Tenderers are to state purpose of lease.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 63. Lease of Shop No. 220, Triq il-Merkanti,
Valletta, shown edged in red on plan P.D.27_83_A.
Successful tenderer is to pay the amount of one thousand
two hundred Euro (€1,200), as a one time payment, prior to
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kuntratt tal-kirja. Offerti anqas mill-ammont ta’ tmint elef u
seba’ mitt ewro (€8,700) fis-sena ma jigux ikkunsidrati.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 64. Kiri tal-Kjosk fi Triq San Gwann kantuniera
ma Triq il-Merkanti, I1-Belt Valletta, muri bl-ahmar fuq pjanta
P.D.2013_505. Offerti anqas mill-ammont ta’ tmient elef ewro
(€8,000) fis-sena ma jigux ikkunsidrati

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

L-offerti ghandhom isiru biss fuq il-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u dokumenti ohra
jistghu jinkisbu mid-Dipartiment tal-Artijiet, Berga tal-
Baviera, I1-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m.u 11.45 am.

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTERU GHAT-TRASPORT
U L-INFRASTRUTTURA

Id-Direttur Generali fid-Dipartiment tax-Xoghlijiet u I-
Infrastruttura jgharraf li:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, it-22 ta’ Lulju, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment
tas-Support u Servizzi, Il1-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:

Avviz Nru. 67/2014. Provvista ta’ pavimentar b’materjal
ghall-ambjent low life cycle ghaz-Zuntier tal-Knisja ta’ Santa
Liberata.

Irid jithallas dritt ta’ €50 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 69/2014. Xoghlijiet ta’ trinek fi Triq il-
Pluvieri, Hal Far, limiti taz-Zurrieq.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.
Avviz Nru. 70/2014. Provvista, hazna u konsenja fil-post
ta’ pajpijiet u PVC biex jintuzaw fi Triq il-Pluvieri, Hal Far

limiti taz-Zurrieq.

Irid jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

the signing of the lease agreement. Offers below the amount
of eight thousand seven hundred Euro (€8,700) per annum
will not be considered.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 64. Lease of Kiosk in Triq San Gwann corner
with Triq il-Merkanti, Valletta, shown edged in red on plan
P.D.2013_505. Offers below the amount of eight thousand
Euro (€8,000) per annum will not be considered

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Tenders should be made only on the prescribed form
which, together with the relevant conditions and other
documents are obtainable from the Land Department,
Auberge de Baviere, Valletta on any working day between
8.30 a.m. and 11.45 a.m.

18th July, 2014

MINISTRY FOR TRANSPORT
AND INFRASTRUCTURE

The Director General, Works and Infrastructure
Department, notifies that:

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Directorate, Support and Services Department,
Floriana up to 10.00 a.m. of Tuesday, 22nd July, 2014
for:

Advt. No. 67/2014. Supply of paving with low life cycle
environmental materials for Santa Liberata Church Parvis.

A fee of €50 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 69/2014. Trenching works at Triq il-Pluvieri,
Hal Far, limits of Zurrieq.

Relative documents may be obtained free of charge.
Advt. No. 70/2014. Supply, store and delivery to site of
u PVC pipes to be used at Triq il-Pluvieri, Hal Far, limits of

Zurrieq.

A fee of €20 will be charged for each copy of tender
document.
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Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, il-25 ta’ Lulju, 2014, id-
Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment
tas-Support u Servizzi, Il1-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:

Avviz Nru. 68/2014. Restawr tal-faccati tal-knisja ta’ Santa
Tereza, Bormla

Irid jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Avviz Nru. 71/2014. Disinn, provvista, installazzjoni,
ikkummissjunar u manutenzjoni ta’ funtana tal-ilma bahar
f’Bacir Nru 1, Bormla.

Irid jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, 1-1 ta’ Awwissu, 2014,
id-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment
tas-Support u Servizzi, Il1-Furjana, jintlagghu offerti
maghluqin ghal:

*Avviz Nru. 73/2014. Provvista u tqeghid ta’ madum tal-art
tac-ceramika gres b’materjali b’impatt baxx fuq l-ambjent fi
Triq Rukkardu Taylor, Bormla.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.

*Avviz Nru. 74/2014. Provvista u tqeghid ta’ ¢angaturi
tal-qawwi b’materjali b’impatt baxx fuq l-ambjent fi Triq
Rukkardu Taylor, Bormla.

Id-dokumentazzjoni relattiva tinkiseb minghajr hlas.

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, t-8 ta’ Awwissu, 2014,
id-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, Dipartiment
tas-Support u Servizzi, I1-Furjana, jintlaqghu offerti
maghluqin ghal:

*Avviz Nru. 72/2014. Xoghlijiet ta’ modernizzar b’mod
li ma jaghmilx hsara ’l-ambjent ta’ postijiet ezistenti fejn
jinhaslu n-nies fl-Operations Block, Forzi Armati ta’ Malta,
Hal Lugqa.

Irid jithallas dritt ta’ €20 ghal kull kopja tad-dokument
tal-offerta.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu wara li jsir il-hlas indikat
hawn fuq, mill-Cash Office, Dipartiment tas-Sapport u

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Directorate, Support and Services Department,
Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 25th July, 2014 for:

Advt. No. 68/2014. Restoration of the facades of St
Theresa Church, Cospicua.

A fee of €20 will be charged for each copy of tender
document.

Advt. No. 71/2014. Design, supply, installation,
commissioning and maintenance of a sea water fountain at
Dock No. 1, Cospicua.

Relative documents may be obtained against payment of
€20.00.

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Directorate, Support and Services Department,
Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 1st August, 2014
for:

*Advt. No. 73/2014. Supply and laying of gres ceramic
floor tiles with low life cycle environmental materials at Triq
Rukkardu Taylor, Cospicua.

Relative documents may be obtained free of charge.

*Advt. No. 74/2014. Supply and laying of hardstone
paving slabs with low life cycle environmental materials at
Triq Rukkardu Taylor, Cospicua.

Relative documents may be obtained free of charge.

Sealed tenders will be received at the Procurement and
Supplies Directorate, Support and Services Department,
Floriana up to 10.00 a.m. of Friday, 8th August, 2014
for:

*Advt. No. 72/2014. Refurbishment works in an

environmentally friendly manner of existing ablutions at
Operations Block, Armed Forces of Malta, Hal Luqa.

A fee of €20 will be charged for each copy of tender
document.
*Advertisements appearing for the first time

Relevant documents may be obtained, against payment of
the indicated fee or otherwise, from the Cash Office, Support
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Servizzi, Blokk ‘A’, Il-Furjana, fil-granet tax-xoghol bejn
it-8.00 a.m. u nofsinhar. Aktar informazzjoni tista’ tinkiseb
mid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti tal-Ministeru ghat-
Trasport u Infrastruttura (Cash Office tel: 2292 7455).

Kopja tad-dokumenti tal-offerta jinkisbu mis-sit tal-
Ministeru: (http://www.mti.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Sejha ghal Espressjoni ta’ Interess ghal Xiri Tale Quale
ta’ Prodotti Sekondarji tal-Annimali (ABPs)

[I-Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil
fil-Klima jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8 ta’ Awwissu
2014 jilga’ Espressjonijiet ta’ Interess minghand min
huwa interessat li:

(i) jixtru prodotti sekondarji tal-annimali u d-derivati
taghhom tale quale (li jistghu jkunu jew ma jkunux tajbin
ghall-konsum uman u/jew uzi differenti ohra) li johorgu mill-
processi differenti tal-biccerija (ABPs); u/jew

(i1) li jistghu, izda mhux necessarjament, ikunu interessati
ukoll li jaghmlu uzu, bi hlas, minn Sit pre-identifikat fil-
biccerija ghax-xoghlijiet li jista’ jkun hemm bzonn b’rabta
ma’ dawn I-ABPs; u/jew

(iii) li jistghu anki jissottomettu proposti ohra, marbuta
mal-ABPs, 1i jistghu jinkludu l-uzu ta’ inhawi ohra fil-
perimetru tal-Bic¢cerija Pubblika. Sottomissjonijiet jintlaqghu
mid-Direttorat tal-Procurement u Provvisti, f” Nru 6, Triq Hal
Qormi, Santa Venera.

Kopja tas-sejha ghal espressjoni ta’ interess tista’ titnizzel
mis-sit elettroniku tal-Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli,
I-Ambjent u Tibdil fil-Klima: (http://www.msdec.gov.mt) jew
tingabar mill-istess Uffic¢ju tad-Direttorat tal-Procurement
u Provvisti.

Iktar informazzjoni jew kjarifici jistghu jinkisbu billi
tintbaghat email fuq (contracts.msdec@gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

and Services Department, Block ‘A’, Floriana, on any working
day between 8.00 a.m. and noon. Any further information may
be obtained from the Procurement and Supplies Directorate
of the Ministry for Transport and Infrastructure.

Sample tender documents may be viewed on the Ministry’s
website: (http://www.mti.gov.mt).

18th July, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Call for Expression of Interest for the Purchase Tale
Quale of Animal By Products (ABPs)

The Ministry for Sustainable Development, the
Environment and Climate Change notifies that:

Expressions of interest will be received up to 10.00 a.m.
on Friday, 8th August, 2014 from those willing to:

(1) purchase tale quale all of the residual carcass parts (that
may or may not be suitable for human consumption and/ or
other different uses) from the different processes at the Public
Abattoir (henceforth Animal by-Products or ABPs); and/or

(i1) who may, but not necessarily, also be willing to make
use, at a fee, of a pre-identified Site within the Public Abattoir
grounds for any operations that may be required in relation
to the said ABP; and/or

(iii) who may also submit other proposals, related to the
ABPs, that may include the use of other areas within the
precincts of the Public Abattoir. Submissions will be received
at the Procurement and Supplies Directorate, at No. 6, Triq
Hal Qormi, Santa Venera.

A sample Expression of Interest in PDF format is available
for downloading on the Ministry for Sustainable Development
the Environment and Climate Change website: (http:/www.
msdec.gov.mt) or collected from the said Procurement and
Supplies Directorate.

Further information and clarifications can be obtained
through a request via e-mail on (contracts.msdec@gov.mt).

18th July, 2014
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MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment ghall-Izvilupp Rurali, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, il-25 ta’ Lulju, 2014
jintlagghu offerti maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji tas-
Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

MSDEC Avviz Nru. 61/2014. Bini ta’ kamra tal-pizatur
u kamra ghall-ippumpjar tad-demm fil-Biccerija, Triq il-
Biccerija, Albert Town, [1-Marsa

Id-dokument tal-offerta huwa minghajr hlas.

MSDEC Avviz Nru. 62/2014. Xoghlijiet ta’ kostruzzjoni u
tlestija ta’ latrina pubblika fil-Park tal-Familja f’Marsaskala

Id-dokument tal-offerta huwa €20.

Jigu accettati biss cekkijiet indirizzati lis-Segretarju
Permanenti MSDEC.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttur Generali, Dipartiment ghall-Izvilupp Rurali,
jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, id-29 ta’ Lulju, 2014
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji
tas-Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

MSDEC Kwot. Nru. 29/2014. Bejgh talequale ta’ Vann
Volkswagen Kombi Glass li ma jahdimx.

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, it-8 ta’ Awwissu, 2014
jintlagghu offerti maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji tas-
Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

*MSDEC Avviz Nru. 64/2014. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’ felu lill-P.A.R.K. u Direttorat tal-
Inizjattivi.

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Rural Development Department, notifies that:

Sealed tenders will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Tuesday, 25th July, 2014 for:

MSDEC Advt. No. 61/2014. Construction of weigher’s
room and blood pump room at the Public Abattoir, Triq il-
Biccerija, Albert Town, Marsa

The tender document is free of charge.

MSDEC Advert No. 62/2014. Construction and finishing
works for a public convenience at the Marsaskala Family
Park.

The tender document is €20.

Only cheques payable to Permanent Secretary MSDEC
will be accepted.

Relevant documents may be obtained from the
Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry website (http://www.msdec.gov.mt).

18th July, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Director General, Rural Development Department,
notifies that:

Sealed quotations will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Tuesday, 29th July, 2014 for:

MSDEC Quot. No. 29/2014. Sale ‘Tale Quale’ of
Unserviceable Volkswagen Kombi Glass Van.

Sealed tenders will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Friday, 8th August, 2014 for:

*MSDEC Advt. No. 64/2014. Period contract for the
supply and delivery of meadow hay bales (felu) to the
P.A.R.K. and Initiatives Directorate.
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*Avviz li ged jidher ghall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014
MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttur ~ Generali,
Akwakultura, jgharraf illi:

Dipartiment tas-Sajd u I-

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, id-29 ta’ Lulju, 2014
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji
tas-Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

MSDEC Kwot. Nru. 28/2014. Provvista u konsenja
ta’ plakek tal-plastik inc¢izi lid-Dipartiment tas-Sajd u 1-
Akwakultura fl-Ghammieri, Triq I-Ingieret, Il-Marsa

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jinkiseb mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Sejha ghal Espressjoni ta’ Interess ghall-Evalwazzjoni
Teknika u Ekonomika ta’ Azzjonijiet ghall-Ekonomija
Ekologika (green economy)

[I-Ministeru ghall-Izvilupp Sostenibbli, I-Ambjent u Tibdil
fil-Klima (MSDEC) qieghed fil-process ghal zvilupp ta’ pjan
ta’ azzjoni biex iheggeg u jincentiva Ekonomija Ekologika
(green economy) u, ghalqadstant, jilga’ Espressjonijiet ta’
Interess minn kandidati lesti li jaghtu servizz ta’ evalwazzjoni
teknika u ekonomika ta’ wiehed jew aktar mill-azzjonijiet u
incentivi maghzula b’potenzjal ghall-ekonomija ekologika.

*Espressjoni ta’ interess li qed tidher ghall-ewwel darba
Sottomissjonijiet jintlagghu mid-Direttorat tal-Procurement

u Provvisti, f” Nru 6, Triq Hal Qormi, Santa Venera sal-10.00
a.m. ta’ nhar il-Gimgha, it-8 ta’ Awwissu, 2014. Kopja

*Advertisement appearing for the first time

Relevant documents may be obtained from the
Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry website (http://www.msdec.gov.mt).

18th July, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE
The Director General, Fisheries

Department notifies that:

and Aquaculture

Sealed quotations will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Tuesday, 29th July, 2014 for:

MSDEC Quot. No. 28/2014. Supply and delivery of
engraved plastic plaques for the Department of Fisheries &
Aquaculture in Ghammieri, Triq 1-Ingieret, Marsa

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry website (http://www.msdec.gov.mt).

18th July, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

Call for Expression of Interest for the Technical and
Economic Evaluation of Potential Green Economy
Actions

The Ministry for Sustainable Development the Environment
and Climate Change (MSDEC) is in the process of developing
an action plan to support and incentivise the Greening
of the Economy and is therefore interested in receiving
Expressions of Interest from candidates who are willing to
carry out technical and economic evaluations of one or more
identified potential actions and initiatives for the greening of
the economy.

*Expression of interest appearing for the firs time
Submissions will be received at the Procurement and

Supplies Directorate, at No 6, Triq Hal Qormi, St. Venera up to
10.00 a.m. on Friday, 8th August, 2014. A sample Expression
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tas-sejha ghal espressjoni ta’ interess tista’ titnizzel mis-sit
elettroniku tal-Ministeru ghall-IZvilupp Sostenibbli, I-
Ambjent u Tibdil fil-Klima: (http://www.msdec.gov.mt) jew
tingabar mill-istess Uffic¢ju tad-Direttorat tal-Procurement
u Provvisti. Iktar informazzjoni jew kjarifi¢i jistghu jinkisbu
billi tintbaghat email fuq (contracts.msdec@gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttur ~ Generrali,
Akwakultura, jgharraf illi:

Dipartiment  tas-Sajd u

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, 1-1 ta’ Awwissju, 2014
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji
tas-Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

*MSDEC Kwot. Nru. 31/2014. Provvista ta’ facilitajiet
ta’ cold storage ghad-Dipartiment tas-Sajd u Akwakultura,
Ghammieri, Triq l-Ingiered, I1-Marsa.

*Kwotazzjoni li ged tidher ghall-ewwel darba

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-

xoghol bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar jew jitnizzel mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Programm Operattiv ghall-Fond Marittimu tas-Sajd Ewropew 2014-2020
Talba ghall-Kwotazzjonijiet parzjalment iffinanzjata
mill-Fond Marittimu tas-Sajd Ewropew (FMSE)

Rata ta’ ko-finanzjament: 80% Fondi Ewropej; 20% Fondi Nazzjonali

of Interest in PDF format is available for downloading on
the Ministry for Sustainable Development, the Environment
and Climate Change website: (http://www.msdec.gov.mt) or
collected from the said Procurement and Supplies Directorate.
Further information and clarifications can be obtained through
a request via e-mail on (contracts.msdec@gov.mt).

18th July, 2014

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Director General, Fisheries and Acquaculture
Department, notifies that:

Sealed quotations will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Friday, 1st August, 2014 for:

*MSDEC Quot. No. 31/2014. Provision of cold storage
facilities for the Department of Fisheries and Aquaculture,
Ghammieri, Triq l-Ingiered, Marsa.

*Quoatation appearing for the first time

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.00 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry website (http://www.msdec.gov.mt).

18th July, 2014

* X %

* 5 %

European Maritime Fisheries Fund Operational Programme 2014-2020
Request for Quotation part-financed by the
European Maritime and Fisheries Fund (EMFF)
Co-financing rate: 80% EU Funds; 20% National Funds

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttur Generrali, Dipartiment ghall-Izvilupp Rurali,
jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, id-29 ta’ Lulju, 2014
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢¢ji
tas-Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

MSDEC Kwot. Nru. 30/2014. Provvista u konsenja ta’
partition boards, flush doors u fittings fid-direttorat tal-
P.A.R.K. u Inizjattivi, Ta’ Qali.

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Director General, Rural Development Department,
notifies that:

Sealed quotations will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Trig Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Tuesday, 29th July, 2014 for:

MSDEC Quot. No. 30/2014. Supply and delivery of
partition boards, flush doors and fittings at P.A.R.K. and
Initiatives Directorate, Ta’ Qali.
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Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triqg Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jitnizzel mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Programm Italja-Malta — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Bosta Opportunitajiet ghall-Futur
Dan il-Progett huwa parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR)
Rata ta’ ko-finanzjament: 85% Unjoni Ewropea; 15% Fondi Nazzjonali

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry website (http://www.msdec.gov.mt).

18th July, 2014

* X %

* x *

Ninvestu fil-futur tieghek

Italia-Malta Programme - Cohesion Policy 2007-2013
A sea of opportunities for the future
This Project is part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

MINISTERU GHALL-IZVILUPP SOSTENIBBLI,
L-AMBIJENT U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttur Generali, Dipartiment ghall-Izvilupp Rurali,
jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Gimgha, 1-1 ta’ Awwissu, 2014
jintlagghu offerti maghluqin fl-MSDEC, Uffi¢éji tas-
Segretarjat Permanenti, Taqsima tal-Procurement u
Provvisti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera ghal:

MSDEC Avviz Nru. 63/2014. Provvediment ta’ tahrig
teoretiku u prattiku fuq dijagnozi tal-pjanti ghall-Progett
dwar I-Istudju u Konservazzjoni Sostenibbli ta’ Varjetajiet
ta’ Xtieli Lokali.

Id-dokumenti relevanti jinkisbu minghajr hlas mit-
Tagsima tal-Procurement u 1-Provvisti, MSDEC, Segretarjat
Permanenti, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera fil-jiem tax-
xoghol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar jew jitnizzel mis-sit tal-
Ministeru (http://www.msdec.gov.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Programm tal-Izvilupp Rurali ghal Malta 2007 — 2013
Assi 2— Intejbu 1-Ambjent u I-Kampanja
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Agrikolu Ewropew ghall-Izvilupp Rurali
Rata ta’ Ko-finanzjament: 80% Unjoni Ewropea, 20% Gvern ta’ Malta

MINISTRY FOR SUSTAINABLE DEVELOPMENT,
THE ENVIRONMENT AND CLIMATE CHANGE

The Director General, Rural Development Department,
notifies that:

Sealed tenders will be received at the MSDEC,
Permanent Secretariat Offices, Procurement and
Supplies Section, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera, up to
10.00 a.m. on Friday, 1st August, 2014 for:

MSDEC Advt. No. 63/2014. Provision of theoretical and
hands-on training on plant diagnosis for the Project on the
Study and Sustainable Conservation of Varieties of Local
Plants.

Relevant documents may be obtained free of charge from
the Procurement and Supplies Section, MSDEC, Permanent
Secretariat, 6, Triq Hal Qormi, Sta Venera on any working
day between 8.30 a.m. and noon or downloaded from the
Ministry website (http://www.msdec.gov.mt).

18th July, 2014

* X %

* % %
%

*
* x *

L-Ewropa tinvesti f’Zoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 — 2013
Axis 2 — Improving the Environment and the Countryside
Project part financed by the European Union
The European Agricultural Fund for Rural Development
Co-financing Rate: 80% European Union, 20% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas
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KORPORAZZJONI ENEMALTA
II-Korporazzjoni Enemalta tgharraf illi:—

Offerti maghluqa jintlagghu fl-Enemalta fil-kaxxa tal-
offerti tal-Marsa:

Sal-11.00 a.m. I-ERBGHA, is-27 ta’ Awwissu, 2014,
ghal:

*TD/T/3146/2013 Provvista, installazzjoni u
ttestjar ta’ fibre optic cables u
xoghlijiet relatati ghall-Power
Station tal-Marsa - Marsa
South Link.

Ghandu jithallas dritt ta’ €10 ghal kull dokumenti tal-
offerta.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb billi wiehed jikkuntattja t-Tagsima
tal-Procurement fuq in-Numru tat-Telefon: 2298 0736 jew bl-
email: (tenderenquiries.emc@enemalta.com.mt) jew mill-website
tal-Enemalta (www.enemalta.com.mt) - fenders online.

I1-Korporazzjoni Enemalta tgharraf illi offerti
elettronici rigward dawn l-avvizi jintlagghu sal-gurnata u
I-hin indikati hawn taht. L-offerti ghandhom jintlaqghu
online BISS fuq: (http://www.etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. I-ERBGHA, it-23 ta’ Lulju, 2014, ghal:
GN/DPS/T/4009/PC3/2013 Bazi ta’ kuntratt ghal
analizi taz-zZejt tat-
transformers.

TD/T/3178/2014

Provvista ta’ three phase
house service fuse units.

Sad-9.30 a.m. I-ERBGHA, it-13 ta’ Awwissu, 2014,
ghal:

TD/T/3174/2014 Provvista ta’ zejt
¢did ghall-izolament ta’
transformers.

Sad-9.30 a.m. -ERBGHA, 1-20 ta’ Awwissu, 2014,
ghal:

*TD/T/3163/2013 Provvista ta’ moulded
insulation cutouts.

*Avvizi li geghdin jidhru ghall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu biss minn
fuq 1-Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir
uzu min dan is-sit: operaturi ekonomici Maltin jehtieg
ikollhom 1-Organisation e-ID sabiex ikunu jistghu jidhlu
f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

ENEMALTA CORPORATION
The Enemalta Corporation notifies that:—

Sealed tenders will be received at Enemalta’s Marsa
tender box:

Up to 11.00 a.m. of WEDNESDAY, 27th August, 2014,
for:

*TD/T/3146/2013 Supply, installation and
testing of fibre optic cables
and related civil works for the
Marsa Power Station - Marsa
South Link.

A fee of €10 is to be paid for each copy of tender
document.

Further information may be obtained by contacting the
Procurement Section on Telephone No. 2298 0736 or on email
address: (tenderenquiries.emc@enemalta.com.mt) or from
Enemalta website (www.enemalta.com.mt) - tenders online.

Enemalta Corporation notifies that electronic tenders
in respect of the following notices will be received on the
date and time indicated below. Tenders are to be submitted
online ONLY on: (http://www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 23rd July, 2014, for:
GN/DPS/T/4009/PC3/2013

Framework contract for
transformer oil analysis.

TD/T/3178/2014 Supply of three phase

house service fuse units.

Up to 9.30 a.m. of WEDNESDAY, 13th August, 2014,
for:

TD/T/3174/2014 Supply of new transformer
insulation oil.

Up to 9.30 am. of WEDNESDAY, 20th August, 2014,
for:

*TD/T/3163/2014 Supply of moulded
insulation cutouts.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are only obtainable from the
Electronic Public Procurement System: (http://www.
etenders.gov.mt). Registration is required in order to
make use of this website: Maltese economic operators need
to be in possession of their Organisation e-ID in order to
access this website. More information is available from
the FAQ Section of the same website.
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Operaturi ekonomici interessati sabiex jipparte¢ipaw
f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga jiehdu nota
tal-workshops organizzati mid-Dipartiment tal-Kuntratti.
Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jgharraf illi:-

Jintlagghu offerti fil-gurnata u I-hin indikati hawn taht. L-
offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, il-5 ta’ Awwissu, 2014, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/22/2014. Ftehim ta’ servizzi ta’ sapport
u manutenzjoni ta’ HP equipment ghall-Korporazzjoni ghal
Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument huwa bla hlas.
Sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, it-8 ta’ Awwissu, 2014, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/24/2014. Bini ta’ pumping station fi
Triq il-Gudja, Hal Luqa ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi
tal-Ilma.

Id-dokument huwa €20.00

Avviz Nru. WSC/T/23/2014. Provvista u konsenja ta’
submersible motors ghall-ilma tal-pjan ghall-Korporazzjoni
ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument huwa bla hlas.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minn fuq I-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan is-sit:
operaturi ekonomic¢i Maltin jehtieg ikollhom I-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistghu jidhlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi Ekonomic¢i 1i huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomici sejrin
ikollhom l-opportunita sabiex jsiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

[l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-18 ta’ Lulju, 2014

Economic operators interested in participating in
these current calls for tender are urged to take note of the
workshops being organised by the Department of Contracts.
More information is available in the tender document.

18th July, 2014

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies
that:-

Tenders will be received on the date and time indicated
below. Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. of Tuesday, Sth August, 2014 for:

Advt. No. WSC/T/22/2014. Support and maintenance
services agreement on HP equipment for the Water Services
Corporation.

No participation fee is required.
Up to 9.30 a.m. of Friday, 8th August, 2014 for:

Advt. No. WSC/T/24/2014. Construction of a pumping
station at Triq il-Gudja, Hal Luqa for the Water Services
Corporation

Participation fee €20.00

Advt. No. WSC/T/23/2014. Supply and delivery of
ground water submersible motors for the Water Services
Corporation.

No Participation fee is required.

Tender documents are obtainable from the Electronic
Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt). Registration
isrequired in order to make use of this website: Maltese economic
operators need to be in possession of their Organisation e-ID in
order to access this website. More information is available from
the FAQ Section of the same website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarize themselves with compiling
and submitting their tender online. More information is
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

18th July, 2014
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

Progett tal-Estensjoni u Modernizzar
tas-Sistema tad-Drenagg

I¢-Chief Executive, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma,
jeharraf illi jintlagghu offerti fil-gurnata u 1-hin indikati hawn
taht. L-offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq: (http://
www.etenders.gov.mt).

Sat-Tnejn, 1-4 ta’ Awwissu, 2014, ghal:

Avviz Nru. WSC/T/21/2014. Provvista ta’ fibre optic cable
ghall-Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma.

Id-dokument huwa bla hlas.

Din hija Supply Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta qed tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
Ewropew ta’ Koezjoni

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minn fuq I-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan is-sit:
operaturi ekonomici Maltin jehtieg ikollhom 1-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistghu jidhlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi Ekonomic¢i li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomici sejrin
ikollhom I-opportunita sabiex jsiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

[l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Progett tal-Estensjoni u Modernizzar tas-Sistema tad-Drenagg
Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar

Din l-offerta ged tigi kkunsidrata ghal kofinanzjament
mill-Fond tal-Unjoni Ewropea ghall-Koezjoni (FK)

WATER SERVICES CORPORATION

Sewage System Extension and
Upgrading Project

The Executive Chairman, Water Services Corporation,
notifies that tenders will be received on the day and date
indicated below. Tenders are to be submitted online ONLY
on: (http://www.etenders.gov.mt).

Up to Monday, 4th August 2014, for:-

Advt. No. WSC/T/21/2014. Supply of fibre optic cable
— Water Services Corporation

No participation fee is applicable

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Union
Cohesion Fund.

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).
Registration is required in order to make us of this website:
Maltese economic operators need to be in possession of
their Organisation e-ID in order to access this website. More
information is available from the FAQ Section of the same
website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarize themselves with compiling
and submitting their tender online. More information is
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

18th July, 2014

* X %

* % %
%

*
* x *

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

Sewage System Extension and Upgrading Project
Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

This tender is being considered for part-financing by the European Union
Cohesion Fund (CF)
Co-financing rate: 85% EU Funds,; 15% National Funds
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KORPORAZZJONI GHAL SERVIZZI TAL-ILMA

I¢-Chairman Ezekuttiv, Korporazzjoni ghal Servizzi tal-
Ilma, jgharraf illi:-

Jintlagghu offerti fil-gurnata u I-hin indikati hawn taht. L-
offerti ghandhom jintbaghtu online BISS fuq: (http://www.
etenders.gov.mt).

Sal-Gimgha, -1 ta’ Awwissu, 2014, ghal:

Avviz. Nru. WSC/T/20/2014. Provvista ta’ apparat tal-
laboratorju - Korporazzjoni ghal Servizzi tal-Ilma

Id-dokument ghal din l-offerta huwa bla hlas.

Dan huwa Supply Notice taht International Open Tender
Procedure. Din l-offerta qed tigi kkunsidrata biex tkun
parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea taht il-Fond
ta’ Koezjoni.

Id-dokumenti tal-offerti jistghu jinkisbu minn fuq I-
Electronic Procurement System: (http://www.etenders.gov.
mt). Trid issir registrazzjoni sabiex isir uzu minn dan is-sit:
operaturi ekonomic¢i Maltin jehtieg ikollhom 1-Organisation e-
ID sabiex ikunu jistghu jidhlu f’din is-sit. Iktar informazzjoni
tista’ tinkiseb mis-Sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit.

Operaturi Ekonomic¢i li huma interessati sabiex
jippartecipaw f’dawn is-sejhiet ghal offerti huma mhegga
jiehdu nota tall-workshop organizzati mid-Dipartiment tal-
Kuntratti. F’dawn il-workshops, Operaturi Ekonomici se
jkollhom I-opportunita sabiex jsiru jafu ahjar kif ghandhom
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti taghhom online. Iktar
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta.

[l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u registrazzjoni tal-
offerti fil-hin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Progett ghat-Titjib tas-Sistema tal-Kwalita tal-Ilma
Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Din l-offerta hija kkunsidrata biex tkun parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea

WATER SERVICES CORPORATION

The Executive Chairman, Water Services Corporation,
notifies that:-

Tenders will be received on the day and date indicated below.
Tenders are to be submitted online ONLY on: (http://www.
etenders.gov.mt).

Up to Friday, 1st August, 2014, for:-

Advt. No. WSC/T/20/2014. Supply of laboratory
equipment — Water Services Corporation

No participation fee is applicable.

This is a Supply Notice under the International Open
Tender Procedure. This tender is being considered for part-
financing by the European Union under the European Union
Cohesion Fund.

Tender documents are only obtainable from the Electronic
Public Procurement System: (http://www.etenders.gov.mt).
Registration is required in order to make us of this website: Maltese
economic operators need to be in possession of their Organisation
e-ID in order to access this website. More information is available
from the FAQ Section of the same website.

Economic operators interested in participating in these
calls for tender are urged to take note of the workshops
being organized by the Department of Contracts. During
these workshops, simulations will be carried out so that
economic operators familiarize themselves with compiling
and submitting their tender online. More information is
available in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and date specified above.

18th July, 2014

* X %

* % %
%

*
* x *

Fond ta’ Koezjoni (FK)
Rata ta’ kofinanzjament: 60.2% Fondi UE; 39.8% Fondi Nazzjonali

Water Quality System Improvement Project
Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life

This tender is being considered for European Union part-financing
Cohesion Fund (CF)
Co-Financing rate: 60.2% EU Funds; 39.8% National Funds
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WASTESERV MALTA LTD

L-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, jgharraf
illi:—

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Lulju, 2014,
jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-uffi¢éji tal-
Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Centru Eko,
Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:

Kwot. Nru. WSMQ/065/2014. Manutenzjoni u tiswija ta’
sistemi ta’ air conditions u cooling fl-Impjant tat-Trattament
Mekkaniku (MTP), fil-Facilita tal-Anaerobic Digestion (AD)
u fil-Facilita tal-Material Recovery (MRF) fl-Impjant tat-
Trattament tal-Iskart f”Sant’ Antnin.

Kwot. Nru. WSMQ/066/2014. Trasport ta’ materjal bl-
uzu ta’ Hook Loaders mill-Impjant tat-Trattament tal-Iskart
f’Sant’ Antnin sal-Maghtab u lura ghall-Impjant tat-Trattament
tal-Iskart f’Sant’ Antnin.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, it-22 ta’ Lulju, 2014,
jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢éji tal-Uffi¢jal Kap
Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Centru Eko, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:

Avviz Nru. WSM 038/2014. Kuntratt perjodiku ghall-
provvista u konsenja ta’ bikarbonat tas-sodju (NaHCO,)
ghat-Thermal Treatment Facility fil-Marsa.

Id-dokument tal-offerta huwa ta’ €50.

Avviz Nru. WSM 039/2014. Kuntratt perjodiku ghall-
gestjoni ta’ fluorescent tubes u skart iehor 1i fih il-merkurju
(WEEE) mis-siti tal-WasteServ, b’mod 1i ma ssirx hsara
’l-ambjent.

Id-dokument tal-offerta huwa ta’ €50.

Id-data tal-gheluq tal-offerti giet estiza minn nhar it-Tlieta,
15 ta’ Lulju, 2014.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, I-1 ta’ Awwissu,
2014, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fl-uffié¢éji
tal-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Centru
Eko, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:

*Kwot. Nru. WSMQ/067/2014. Servizzi ta’ sigurta u
dmirijiet ta’ sigurta biex isiru fis-Civic Amenity sites £’ Malta
gestiti mill-WasterServ Malta Ltd.

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-5 ta’ Awwissu,
2014, jintlagghu offerti maghluqin fl-uffi¢¢ji tal-Uffi¢jal
Kap Ezekuttiv, WasteServ Malta Ltd, Centru Eko, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613, ghal:

Avviz Nru. WSM 040/2014. Provvista u installazzjoni ta’
air dryer Thermal Treatment Facility fil-Marsa.

WASTESERV MALTA LTD

The Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, notifies
that.—

Sealed quotations will be received at the offices of
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Tuesday,
22nd July, 2014, at 10.00 a.m. for:

Quot. No. WSMQ/065/2014. Maintenance and repair of
the air conditioners and cooling systems at the Mechanical
Treatment Plant (MTP), Anaerobic Digestion (AD) Facility
and Material Recovery Facility (MRF) at Sant’ Antnin Waste
Treatment Plant.

Quot. No. WSMQ/066/2014. Transport of material by
using Hook Loaders from Sant’ Antnin Waste Treatment Plant
to Maghtab returning back to Sant” Antnin Waste Treatment
Plant.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Tuesday, 22nd July,
2014, at 10.00 a.m. for:

Advt. No. WSM 038/2014. Period contract for the supply
and delivery of sodium bicarbonate (NaHCO,) to the Thermal
Treatment Facility in Marsa.

Tender document is €50.

Advt. No. WSM 039/2014. Period Contract for the
management of fluorescent tubes and other mercury-
containing waste (WEEE) from WasteServ Sites, in an
Environmentally Friendly Manner.

Tender document is €50.

The closing date for these tenders have been extended from
Tuesday, 15th July, 2014.

Sealed quotations will be received at the offices of
the Chief Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko
Centre, Triq Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Friday,
1st August, 2014, at 10.00 a.m. for:

*Quot. No. WSMQ/067/2014. Security services and
security duties to be performed at the Civic Amenity sites in
Malta managed by WasterServ Malta Ltd.

Sealed tenders will be received at the offices of the Chief
Executive Officer, WasteServ Malta Ltd, Eko Centre, Triq
Latmija, Marsaskala MSK 4613 till Tuesday, 5th August,
2014, at 10.00 a.m. for:

Advt. No. WSM 040/2014. Supply and installation of an
air dryer at the Thermal Treatment Facility, Marsa.
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Id-dokument tal-offerta huwa minghajr hlas.

Avviz Nru. WSM 041/2014. Provvista, konsenja u
kkumissjunar ta’ zewg (2) waste water submersible pumps
godda fil-Kumpless Ambjentali tal-Maghtab

Id-dokument tal-offerta huwa minghajr hlas.
*Kwotazzjoni li qed tidher ghall-ewwel darba

II-formoli tal-offerti/kwotazzjonijiet jistghu jinkisbu
flimkien ma’ aktar taghrif mehtieg mill-uffic¢ju msemmi f’kull
gurnata tax-xoghol bejn id-9.00 a.m. u t-3.00 p.m.

Aktar taghrif jista’ jinkiseb minn fuq il-website: (Www.
wasteservmalta.com) jew wiehed jista’ jikkuntattja (contracts@
wasteservmalta.com) jew fuq in-numru tat-telefon 2385 8239.
Huwa fl-interess ta’ min japplika li jicéekkja l-website tal-
WasteServ ghal aggornamenti minn zmien ghal zmien.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KULLEGG MALTI TAL-ARTI, XJENZA
U TEKNOLOGIJA

I1-Principal fil-Kullegg Malti tal-Arti, Xjenza u Teknologija
jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-1 ta’ Awwissu,
2014 jilqa’ offerti li ghandhom ikunu maghluqa f’envelop
indirizzat lill-mittent u mitfugha fil-kaxxa tal-offerti
apposta fil-Bini Amministrattiv, Kampus Prin¢ipali tal-
MCAST, it-Telgha ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 9032, jew
fuq l-email kif jidher hawn taht ghal:

Avviz Nru. MCAST T. 11/2014. Provvista ta’ skips u gbir
tal-iskart b’mod ambjentali

Id-dokumenti tal-offerta jistghu jingabru mid-Dipartiment
tal-Accounts fil-Bini Amministrattiv tal-MCAST, it-Telgha
ta’ Kordin, Rahal Gdid PLA 9032 Tel: 2398 7100, Fax: 2398
7316, email: (www.mcast.edu.mt), mit-8.30 a.m. san-12.30
p-m. u mis-1.30 p.m. sat-3.00 p.m. fuq hlas ta’ €50.

L-MCAST izomm id-dritt li jaccéetta jew jirrifjuta parti jew
l-offerta shiha, xi offerti jew l-offerti kollha mitfugha.

It-18 ta’ Lulju, 2014

Participation fee is free of charge.

Advt. No. WSM 041/2014. Supply, delivery and
commissioning of two (2) in number brand new waste
water submersible pumps at the Maghtab Environmental
Complex

Participation fee is free of charge.
*Quotation appearing for the first time

Tender/quotation forms may be obtained together with any
further information required from the mentioned office on any
working day between 9.00 a.m. and 3.00 p.m.

Further information can be obtained from the website:
(www.wasteservmalta.com) or (contracts@wasteservmalta.
com) or on telephone number 2385 8239. It is in the bidders’
interest to periodically check the WasteServ website for any
updates.

18th July, 2014

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE
AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:-

Tenders should be placed in the pre-addressed
envelope and deposited in the appropriate tender box
at the Administration Building, MCAST Main Campus,
Corradino Hill, Paola PLA 9032, up to 11.00 a.m. of Friday,
1st August, 2014, or on the email address below for:

Advt. No. MCAST T. 11/2014. Provision of skips and
collection of waste in an environmentally friendly manner

Tender documents may be collected from the Purchasing
Department at the MCAST Main Campus, it-Telgha ta’
Kordin, Paola PLA 9032 Tel: 2398 7100, Fax: 2398 7316,
email: (www.mcast.edu.mt), from 8.30 a.m. to 12.30 p.m. and
from 1.30 p.m. to 3.00 p.m. against a fee of €50.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or in
whole, any or all offers submitted.

18th July, 2014
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KULLEGG MALTI TAL-ARTI,
IX-XJENZA U T-TEKNOLOGUA

[I-Prin¢ipal tal-Kullegg Malti tal-Arti, ix-Xjenza u t-
Teknologija jgharraf illi:-

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar 1-Erbgha, it-23 ta’ Lulju, 2014,
jilga’ espressjonijiet ta’ interess maghluqin f’envelop
indirizzat lill-mittent u mitfugha fil-kaxxa tal-offerti
fil-Bini Amministrattiv tal-MCAST, fl-indirizz ta’ hawn
taht, jew fuq l-email kif jidher hawn taht, ghal:-

MCAST Exp. 03/2014. Provvediment ta’ facilitajiet tat-
tahrig ta’ stampar

MCAST Exp. 04/2014. Provvediment ta’ facilitajiet
ghall-kiri u uzu ghall-furnara.

MCAST Exp. 05/2014. Provvediment ta’ facilitajiet ghal
xoghlijiet tat-tisbih tal-vapuri.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jistghu jintalbu minghajr
hlas permezz ta’ email fuq l-indirizz ta’ hawn taht,
jew jingabru mid-Dipartiment tal-Purchasing fil-Bini
Amministrattiv tal-MCAST, fl-indirizz ta’ hawn taht, mit-
Tnejn sal-Gimgha mit-8.30 a.m. san-12.30 p.m. u mis-1.30
p-m. sat-3.00 p.m.

L-MCAST izomm id-dritt li jaccetta jew jirrifjuta
parti jew il-kwotazzjoni shiha, xi kwotazzjonijiet jew il-
kwotazzjonijiet kollha mitfugha.

Kullegg Malti tal-Arti, ix-Xjenza u t-Teknologija
Bini Amministrattiv, Kampus Prin¢ipali tal-MCAST
It-Telgha ta’ Kordin, Paola PLA 9032,

Malta

Tel: 2398 7100; Fax: 2398 7316

Email: (tenders@mcast.edu.mt)

Website: (www.mcast.edu.mt)

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Programm Operattiv II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Insahhu Hilitna ghal Aktar Impjiegi u ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Socjali Ewropew (FSE)

THE MALTA COLLEGE OF ARTS,
SCIENCE AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and
Technology notifies that:-

Sealed expressions of interest enclosed in a self
addressed envelope are to be deposited in the appropriate
tender box at the MCAST Administration Building,
or sent by on the email address below by no later than
Administration Building, at the address below or sent by
on the email address below by not later than Wednesday
23rd July, 2014 at 11.00 a.m. for:-

MCAST Exp. 03/2014. Provision of facilities for printing
training purposes

MCAST Exp. 04/2014. Provision of facilities for the
renting of bakery premises

MCAST Exp. 05/2014. Provision of facilities for hull
and superstructure painting

Documents of the expressions of interest may be
requested free of charge by email (on the email address
below) or collected from the Purchasing Department at the
MCAST Administrative Building (at the address below),
from Monday to Friday, from 8.30 a.m. till 12.30 p.m., and
from 1.30 p.m. to 3.00 p.m.

MCAST reserves the right to accept or refuse in part or
in whole, any or all quotations submitted.

Malta College of Arts, Science and Technology
Administration Building, MCAST Main Campus,
It-Telgha ta’ Kordin, Paola PLA 9032,

Malta

Tel: 2398 7100; Fax: 2398 7316

Email: (tenders@mcast.edu.mt)

Website: (www.mcast.edu.mt)

18th July, 2014

* X %

* 5 %

Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme Il — Cohesion Policy 2007-2013
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
Project part-financed by the European Union
European Social Fund (ESF)

Co-Financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future
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DIVIZJONI GHALL-IPPJANAR U
L-KOORDINAZZJONI TAL-PRIJORITAJIET

Id-Divizjoni ghall-Ippjanar u Koordinazzjoni tal-
Prijoritajiet tgharraf li jintlaqghu kwotazzjonijiet maghluqgin
ghal dan li gej:

Kwot. Nru. MEAIM/PPCD/014/2014. Provvista ta’
projector.

Kopji tad-dokument tal-kwotazzjoni jista jingabar
mill-Uffi¢¢ju tad-Divizjoni fi Triq il-Kukkanja, Santa
Venera. jew jista jitnizzel mill-website (https://eufunds.gov.
mt/en/Operational %20Programmes/Procurement/Pages/
Procurement.aspx) billi taghfas il-link tal-Procurement.

Kwotazzjonijiet, flimkien mad-dokumenti necessarji
kollha, ghandhom jintbaghtu bl-email 1il (etienne.bonello@
gov.mt) sa mhux aktar tard mill-10.00 a.m. tal-Gimgha, I-1
ta’ Awwissu, 2014.

It-titolu u 1-kodici tal-kwotazzjoni kif imsemmi hawn fuq
ghandu jinkiteb fit-titolu tal-email.

It-18 ta’ Lulju 2014

&

Programmi Operattivi I u II — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Insahhu Hilitna ghal Aktar Impjiegi u Kwalita ta’ Hajja Ahjar
Din is-Sejha ghall-Kwotazzjonijiet hija parzjalment kofinanzjata mill-Unjoni Ewropea
Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR),

PLANNING AND PRIORITIES
CO-ORDINATION DIVISION

The Planning and Priorities Co-ordination Division notifies
that sealed quotes will be received for the following:

Quot. No. MEAIM/PPCD/014/2014. Supply of a
projector.

Copies of the quotation document can be obtained from the
Planning and Priorities Co-ordination Division, Triq il-Kukkanja,
Santa Venera or can be downloaded from the website (https://
eufunds.gov.mt/en/Operational %20Programmes/Procurement/
Pages/Procurement.aspx) by clicking the Procurement link.

Quotations, complete with all required documents, are to

be submitted via email to etienne.bonello@ gov.mt by not later
than 10.00 a.m. of Friday, 1st August, 2014.

The quotation’s title and code as stated above should be
stated in the email subject.

18th July 2014

* X %

*
* x *

Fond Socjali Ewropew (FSE); u Fond ta’ Koezjoni
Rata ta’ ko-finanzjament: 85% Fondi mill-UE (70% FEZR, 30% FSE); 15% Fondi Nazzjonali
Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programmes I and Il — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life
Empowering People for More Jobs and a Better Quality of Life
This Call for Quotations is part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF),

European Social Fund (ESF); and Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% EU Funds (70% ERDF, 30% ESF); 15% National Funds
Investing in your future

L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Ir-Rettur jgharraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgha, it-30 ta’ Lulju, 2014
jintlaqghu espressjonijiet ta’ interess maghluqin ghal:

Kwot. Nru. 168-14-14. Provvediment ta’ servizzi ta’
sigurta fil-Campuses tal-Universita ta’ Malta u 1-Junior
College u postijiet ohra tal-Universita.

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:

Sealed expressions of interest will be received up to
10.00 a.m. of Wednesday, 30th July 2014, for:-

Quot. No. 168-18-14. Provision of Security Services
on the Campuses of the University of Malta and the Junior
College and other University Designated Sites.
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Id-dokument tas-sejha ghall-kwotazzjonijiet hija minghajr
hlas.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru biss fil-formola
preskritta, li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u
d-dokumenti I-ohra jistghu jinkisbu mid-Direttorat tal-
Procurement, 1-Universita ta’ Malta, 1-Imsida, (Kamra 324
tal-Bini tal-Amministrazzjoni) f’kull gurnata tax-xoghol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti prospettivi ghandhom jaraw li d-dokument
tal-Espressjoni ta’ Interess jista’ jitnizzel mill-website:
(https://www.um.edu.mt/procurement/service/quotations)
billi jikkwotaw in-numru tal-kwotazzjoni.

Il-pubbliku jista’ jattendi ghall-ftuh u l-iskedar tal-offerti
nhar 1-Erbgha, it-30 ta’ Lulju, 2014 fI-10.15 a.m. f’Kamra
323 tal-Bini tal-Amministrazzjoni, I-Universita ta’ Malta.

It-18 ta’ Lulju, 2014

L-UNIVERSITA TA’ MALTA
Ir-Rettur jgharraf li:

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgha, is-6 ta’ Awwissu, 2014
jintlagghu offerti maghluqin ghal:

AvvizNru. UM1850. Provvistaukonsenjata’ workstations
u TFT monitors 1i ma jahlux energija fl-Universita ta’
Malta.

L-offerti ghandhom isiru biss fil-formola preskritta,
li flimkien mal-kundizzjonijiet relevanti u d-dokumenti
l-ohra jistghu jinkisbu mid-Direttorat tal-Procurement,
I-Universita ta’ Malta, I-Imsida, (Kamra 324 tal-Bini tal-
Amministrazzjoni) f’kull gurnata tax-xoghol bejn it-8.30
a.m. u nofsinhar, wara li jithallas dritt ta’ €20.00 VAT
inkluza fl-Uffi¢¢ju tal-Posta ta’ Malta Malta (fil-Kampus),
li jinsab hdejn il-Bini tal-Amministrazzjoni, matul il-hinijiet
tal-ufficéju.

L-offerenti prospettivi ghandhom jaraw li din I-offerta
tista’ titnizzel mill-website:  (https://www.um.edu.mt/
procurement/service/tender) billi jikkwotaw in-numru tal-
offerta.

[I-pubbliku jista’ jattendi ghall-ftuh u l-iskedar tal-offerti

nhar 1-Erbgha, is-6 ta’ Awwissu, 2014 fl-10.15 a.m. f’Kamra
323 tal-Bini tal-Amministrazzjoni, I-Universita ta’ Malta.

It-18 ta’ Lulju, 2014

The call for sealed quotations dossier is free of charge.

Calls for Quotations should be made only on the
prescribed form, which together with the relative conditions
and other documents may be obtained from the Procurement
Directorate, University of Malta, Msida, (Room 324
Administration Building) on any working day between 8.30
a.m. and noon.

Prospective bidders are to note that this Expression of
Interest Document can be downloaded from (https://www.
um.edu.mt/procurement/service/quotations) by quoting the
specific quotation reference number.

The public may attend during the opening and scheduling
of the proposals received up to 10.15 a.m. of Wednesday,
30th July, 2014 in Room 323, Administration Block,
University of Malta.

18th July, 2014

UNIVERSITY OF MALTA
The Rector notifies that:

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Wednesday, 6th August, 2014, for:-

Advt. No. UMI1850. Supply and delivery of energy
efficient workstations and TFT monitors for the University
of Malta.

Proposals should be made only on the prescribed
form, which together with the relative conditions and
other documents may be obtained from the Procurement
Directorate, University of Malta, Msida, (Room 324,
Administration Building) on any working day between 8.30
and noon after having effected a payment of €20.00 inclusive
of VAT at the Malta Post Office (on Campus), located near
the Administration Building, during the same times.

Apreview of the above-mentioned call is available on
(https://www.um.edu.mt/procurement/service/tender)
by quoting the specific tender reference number.

The public may attend during the opening and scheduling
of the proposals received up to 10.15 a.m. of Wednesday,
6th August, 2014 in Room 323, Administration Block,
University of Malta.

18th July, 2014



8814

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

HERITAGE MALTA
L-Uffi¢jal Kap Ezekuttiv ta’ Heritage Malta jgharraf illi:
Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, il-21 ta’ Lulju, 2014,
f’Heritage Malta, Bini tal-ex-Sptar Navali, Triq il-Marina,
Bighi, II-Kalkara, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. HM22/14/2014. Provvediment ta’ servizz ta’
condition assessment tal-Ipogew ta’ Hal Saflieni.

Il-formoli tal-offerta u kull taghrif iehor jistghu jinkisbu
permezz ta’ email f*dan l-indirizz: (tenders.heritagemalta@
gov.mt).

Din l-offerta hija kofinanzjata minn ghotja ta’ fondi mill-
mill-IZlanda, Liechtenstein u n-Norvegja taht il-Fondi taz-

Zona Ekonomika Ewropea 2009-2014.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Progett ko-finanzjat minn ghotja ta’ fondi mill-Izlanda,
Liechtenstein u n-Norvegja taht il-Fondi
taz-Zona Ekonomika Ewropea 2009-2014

Supported by a grant from

HERITAGE MALTA
The Chief Executive Officer, Heritage Malta notifies that:

Sealed tenders will be received at Heritage Malta, ex
Royal Naval Hospital, Triq il-Marina, Bighi, Kalkara, by
not later than noon of Monday, 21st July, 2014, for:-

Advt. No. HM22/14/2014. Service tender for the
condition assessment of the Hal Saflieni Hypogeum.

The tender forms and other information may be obtained
by sending a request to the following email address: (tenders.
heritagemalta@gov.mt).

This tender is supported by a grant from Iceland,
Liechtenstein and Norway through the EEA Grants 2009-
2014.

18th July, 2014

ICELAN
LIECHTENSTEIN
NORWAY

eea
grants

Iceland, Liechtenstein and Norway
through the EEA Grants 2009-2014

MINISTERU GHAL GHAWDEX
Direttorat ghal Eko-Ghawdex u Zvilupp Regjonali
[I-Ministeru ghal Ghawdex jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, il-25 ta’ Lulju,
2014, jintlagghu offerti maghluqin ghal:

Avviz Nru. EGRD 12/2014. Servizzi ta’ surveying f>Wied
il-Kbir limiti ta’ San Lawrenz, Ghawdex.

L-offerti ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti
tad-Direttorat tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru ghal
Ghawdex, Ir-Rabat, Ghawdex.

L-offerti jibqghu validi ghal perjodu ta’ sitt xhur u t-taxxa
fuq il-valur mizjud inkluza, flimkien mal-hlasijiet ohra, jekk
applikabbli.

[I-Ministeru ghal Ghawdex izomm id-dritt li jirrifjuta
anke l-izjed offerta vantagguza.

Id-dettalji u l-formoli tal-offerta jistghu jinkisbu mis-
siti: (www.gozo.gov.mt) u (www.ecogozo.com). L-offerti

maghmula fuq il-formola pprovduta biss ikunu kkunsidrati.

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTRY FOR GOZO
Eco-Gozo Regional Development Directorate
The Ministry for Gozo notifies that:

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. of
Friday, 25th July, 2014 for:—

Advt. No. EGRD 12/2014. Surveying services at Wied
il-Kbir limits of San Lawrenz, Gozo.

Offers are to be submitted in the tender box at the
Directorate of Corporate Services, Ministry for Gozo,
Victoria, Gozo.

Tenders shall be valid for a period of six months, inclusive
of value added tax and any other charges, if applicable.

The Ministry for Gozo reserves the right to refuse even
the most advantageous offer.

Specifications and submission forms can be downloaded
from the websites: (Www.gozo.gov.mt) and (Www.mgoz.gov.mt).

Only submissions on the prescribed form will be considered.

18th July, 2014
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MINISTERU GHAL GHAWDEX

Id-Direttur, Progetti u Zvilupp, fil-Ministeru ghal
Ghawdex, jgharraf illi:

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 1-1 ta’ Awwissu,
2014, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fil-Ministeru
ghal Ghawdex, Taqsima tal-Accounts, Dipartiment tas-
Servizzi Korporattivi ghal:

Kwot. Nru. QDPD 145/2014. Provvista u konsenja ta’
electrical supplies kif mitlub mid-Direttorat tal-Progetti u
Zvilupp, Ministeru ghal Ghawdex

Id-dokumenti ghal din il-kwotazzjoni huwa bla hlas.

Il-kwotazzjonijiet ghandhom isiru fuq il-formoli preskritti
li flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistghu jinkisbu
mill-Fergha tal-Agrikoltura, fil-Ministeru ghal Ghawdex, Ir-
Rabat, Ghawdex, f’kull gurnata tax-xoghol waqt il-hinijiet
tal-uffi¢éju.

It-18 ta’ Lulju, 2014

TRANSPORT MALTA
Transport Malta tgharraf illit:

Sal-10.00 a.m. Gimgha, 1-1 ta’ Awwissu 2014, fil-
Kaxxa tal-Offerti (Reception — Livell 0), Transport
Malta, Centru Transport Malta, Marsa MRS 1917,
jintlagghu offerti maghluqin kompluti bid-dokumenti
kollha mehtiega ghal:

Avviz Nru. TM 037/2014. Kostruzzjoni ta’ parti minn
Triq Jean De La Cassiere, San Pawl il-Bahar.

Avviz Nru. TM 043/2014. Kostruzzjoni ta’ parti minn
Triq Lorenzo Manché, H’ Attard.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja tad-
dokumenti ta’ dawn l-offerti.

Avviz Nru. TM 035/2014. Kostruzzjoni ta’ parti minn
Triq Palazzi, [z-Zejtun.

Avviz Nru. TM 042/2014. Kostruzzjoni ta’ parti minn Triq
I-Istasija, Is-Swieqi u parti minn Triq Menville, Is-Swieqi.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20.00 ghal kull kopja tad-
dokumenti ta’ dawn l-offerti.

Previzjoni tal-offerti tinsab fuq il-website ta’ Transport
Malta (www.transport.gov.mt) u jistghu jingabru minn
Transport Malta, Procurement Unit, Livell 4, Centru ta’
Transport Malta, Xatt I-Ghassara tal-Gheneb, I1-Marsa.

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTRY FOR GOZO

The Director, Projects and Development, Ministry for
Gozo, notifies that:

Sealed quotations will be received at the Ministry
for Gozo, Accounts Section, Department of Corporate
Services by not later than Friday, 1st August, 2014, at
10.00 a.m. for:

Kwot. Nru. QDPD 145/2014. Supply and delivery of
electrical supplies as directed by the Directorate of Projects
and Development, Ministry for Gozo

This quotation document is free of charge.

Quotations should be drawn out on the prescribed forms
which, together with the relative conditions, can be obtained
from the Ministry for Gozo, Agriculture Branch, St Francis
Square, Victoria, Gozo, during office hours.

18th July, 2014

TRANSPORT MALTA
Transport Malta notifes that:

Sealed tenders complete with all required documents
are to be submitted in the Tender Box (Reception — Level
0), Transport Malta, Malta Transport Centre, Marsa
MRS 1917, up to 10.00 a.m. on Friday, 1st August 2014,
for:

Advt. No. TM 037/2014. Construction of part of Triq
Jean De La Cassiere, San Pawl] il-Bahar.

Advt. No. TM 043/2014. Construction of part of Triq
Lorenzo Manché, H’ Attard.

A fee of €50.00 is to be charged for each of these tender
documents.

Advt. No. TM 035/2014. Construction of part of Triq
Palazzi, Zejtun.

Advt. No.TM 042/2014. Construction of part of Triq I-
Istasija, Swieqi, and part of Triq Menville, Swieqi.

A fee of €20.00 is to be charged for each of these tender
documents.

Tenders can be previewed from the Transport Malta
website (www.transport.gov.mt) and can be subsequently
collected from Transport Malta, Procurement Unit, Level 4,
Malta Transport Centre, Xatt I-Ghassara tal-Gheneb, Marsa.

18th July, 2014
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KUMMISSJONI CINEMATOGRAFIKA TA’ MALTA
[I-Kummissjoni Cinematografika ta’ Malta tgharraf illi:-

Jistghu jintbaghtu bl-email fuq (info@mfc.com.mt)
espressjonijiet ta’ interess jew jitwasslu lill-Kummissjoni
Cinematografika ta’ Malta, L-Imhazen ta’ Caraffa,
Cottonera Waterfront, I1-Birgu BRG 1721 sa nofsinhar
(CEST) tal-Gimgha, I-1 ta’ Awwissu, 2014 ghal:-

MFC/EOI/July 2014. Bhala parti mill-Progett tal-Fond
Soc¢jali Ewropew “Re-skilling of workers for the Local Film
Industry” il-Kummissjoni Cinematografika ta’ Malta (MFC)
tehtieg is-servizzi ta’ persuna biex tiehu hsieb l-aspetti logistici
u amministrattivi ta’ dan il-progett relatati mal-partecipanti
tal-kors u I-korsijiet li jigu offruti..

Din is-sejha hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni
Ewropea taht il-Fond Soc¢jali Ewropew (2007-2013) -
Ninvestu fil-futur tieghek.

L-applikant li jintghazel ikun mehtieg li jkun jaf tajjeb
il-Malti u 1-Ingliz u jkollu esperjenza fl-Industrija tal-Films.
L-applikant jaghmel kuntratt ta’ 5 xhur ghal servizzi li jistghu
jigu estizi skont ir-rekwiziti tal-progett.

Espressjonijiet ta’ interess ghandhom jinkludu I-
informazzjoni li gejja: Isem shih, fejn wiehed jigi kuntattjat,
CV dettaljat, granet proposti u numru ta’ sighat disponibbli
fil-gimgha; rata fis-siegha ghat-tul taz-zmien tal-kuntratt
ghal servizzi (ma jagbizx total ta’ 550 siegha ghaz-zmien
tal-kuntratt). Talbiet ghal aktar informazzjoni jew kjarifiki
jistghu jintbaghtu lil (info@mfc.com.mt).

It-18 ta’ Lulju, 2014

DIPARTIMENT TAL-PULIZIJA TA’ MALTA
Offerti Dipartimentali tal-Pulizija Nri. 9 u 10/2014

Sal-11.00 a.m. tal-Hamis, 1-4 ta’ Settembru, 2014,
fit-Taqsima tal-Accounts u Procurement (Kamra 6),
Kwartieri Generali tal-Pulizija, II-Furjana, jintlagghu
offerti maghluqin ghal:

Avviz Nru. 9/2014. Xoghlijiet ta’ titjib fid-Data Centre
ta’ Schengen b’mod li ma jaghmilx hsara ’l-ambjent fid-
Dipartiment tal-Pulizija ta’ Malta.

Avviz Nru. 10/2014. Provvista, konsenja u installazzjoni
ta’ ghamara tal-uffi¢¢ju fin-NS-SIS Unit tad-Dipartiment tal-
Pulizija ta’ Malta.

Se ssir zjara fuq il-post f’dan ir-rigward nhar il-Gimgha,
8 ta’ Awwissu 2014 f1-10.00 a.m. Aktar dettalji jinsabu fid-
dokumenti taz-zewg offerti.

MALTA FILM COMMISSION
The Malta Film Commission notifies that:-

Expression of interest for Course Administrator can
be sent by email to (info@mfc.com.mt) or delivered to
the Malta Film Commission at Caraffa Stores, Cottonera
Waterfront, Vittoriosa BRG 1721 by noon (CEST) of
Friday, 1st August, 2014 for:-

MFC/EQI/July 2014. As part of the European Social Fund
Project “Re-skilling of workers for the Local Film Industry”
the Malta Film Commission (MFC) is seeking the services of
an individual to undertake the logistical and administrative
aspects of this project relating to the course participants and
courses being given.

This call is part-financed by the European Union under
the European Social Fund (2007-2013) — Investing in your
future.

The successful applicant will be required to have a good
command of Maltese and English and have experience in
the Film Industry. The applicant will enter into a 5 month
contract for services which may be extended depending on
the requirements of the project.

Expressions of interest should include the following
information: Full Name, contact details, detailed CV, proposed
days and number of hours a week available; rate per hour for
duration of contract for services (not exceeding a total of 550
hours duration of contract). Requests for further information
or clarifications can be sent to (info@mfc.com.mt).

18th July, 2014

MALTA POLICE DEPARTMENT
Departmental Tenders Numbers: 9/2014 and 10/2014

Sealed tenders will be received at the Accounts
and Procurement Section (Room 6), Police General
Headquarters, Floriana, Malta up to 11.00 a.m. on
Thursday 4th September 2014, for:

Advt. No. 9/2014. Improvement works at the Schengen
Data Centre in an environmentally friendly manner at the
Malta Police Department.

Advt. 10/2014. Supply, delivery and installation of office
furniture at the Police NS-SIS Unit of the Malta Police
Department.

A site visit shall also be held in this regard on Friday, 8th
August 2014 at 10.00 a.m. Further details are included in
both tender documents.
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[I-formoli tal-offerta u aktar taghrif rigward il-
kundizzjonijiet ta’ dawn l-appalti jinkisbu mit-Tagsima
tal-Accounts u Procurement (Kamra 6), Kwartieri Generali
tal-Pulizija, II-Furjana, f’kull gurnata tax-xoghol matul il-
hinijiet tal-uffi¢¢ju.

M’ ghandu jithallas 1-ebda dritt ghal dawn l-offerti.

L-envelops li jkun fihom I-offerti ghandhom ikunu mmarkati
“Tender No9/2014—-IMPROVEMENT WORKS” jew “Tender
No 10/2014 — OFFICE FURNITURE?” rispettivament.

L-offerenti 1i jigbru I-formoli tal-offerti mill-uffic¢ju
msemmi hawn fuq ghandhom jindikaw l-indirizz rispettiv

taghhom fughom.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Offerti parzjalment iffinanzjati mill-Unjoni Ewropea
Fond ghall-Fruntieri Esterni (FFE) 2008 — 2013
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Fondi UE: 25% Fondi Nazzjonali

Tenders part-financed from the European Union

Forms of tender and further information regarding
the conditions of these contracts may be obtained from
the Accounts and Procurement Section (Room 6), Police
General Headquarters, Floriana, on any working day during
office hours.

No participation fee is applicable for these tenders.

Envelopes containing the tenders should be marked
“Tender No.9/2014—IMPROVEMENTWORKS” or “Tender
No 10 /2014 — OFFICE FURNITURE” respectively.

Tenderers collecting the tender forms from the office

above, are to indicate their respective Email address thereat.

18th July, 2014

* X %

*
* x *

External Borders Fund (EBF) 2008 - 2013
Co-financing rate: 75% EU Funds: 25% National Funds

MINISTERU GHALL-ENERGIJA U S-SAHHA
[I-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, I-1 ta’ Awissu, 2014,
fil-kaxxa tal-offerti tal-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha
jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. WPU/2/2014. Provvediment ta’ servizzi ta’
field support ghal assessjar fuq il-post ta’ punti minn fejn
johrog ilma tal-pjan.

[I-formoli tal-offerti u d-dokumenti relatati kollha jistghu
jinkisbu mill-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha, Auberge

de Castille, Il-Belt Valletta, f’kull gurnata tax-xoghol bejn
it-8.30 a.m. u nofsinhar.

II-formoli tal-offerti jistghu jinkisbu ukoll billi tintbaghat
email fuq (water.meh-energy @gov.mt).

[I-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha jzomm id-dritt 1i
jirrifjuta anke l-aktar offerta vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-Unjoni Ewropea
taht il-Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR)
Politika ta’ Koezjoni (2007-2013)

Ninvestu fil-futur tieghek

MINISTRY FOR ENERGY AND HEALTH
The Ministry for Energy and Health notifies that:-

Sealed offers will be received at the Ministry for En-
ergy and Health up to 10.00 a.m. of Friday, 1st August,
2014, for:—

Advt. No. EPU43/2014. Provision of field support services
for on-site assessment of subsurface groundwater discharge
points.

Tender forms and all related documents may be obtained

from the Ministry for Energy and Health, Auberge de Castille,
Valletta on any working day between 8.30 a.m. and noon.

Tender forms may also be obtained by sending an email
to (water.meh-energy @gov.mt).

The Ministry for Energy and Health reserves the right to
refuse even the most advantageous offer.

18th July, 2014

* X %

* oy K

This tender is part-financed by the European Union
European Regional Development Fund (ERDF)
Cohesion Policy (2007-2013)

Investing in your future
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MINISTERU GHALL-EDUKAZZJONI
U X-XOGHOL

Direttorat ghat-Taghlim Tul il-Hajja
u Dawk li jhallu I-Iskola Kmieni

Id-Direttorat ghat-Taghlim Tul il-Hajja u Dawk 1i jhallu
I-Iskola Kmieni, Ministeru ghall-Edukazzjoni u x-Xoghol,
jgharraf li jintlaqghu offerti maghluqin, immarkati “MEDE
340/14 — Awareness Raising Campaign on Adult Learning
opportunities EU Agenda for adult learning 2012-2014
Lifelong Learning Programme” f’Kamra 266, Tagsima tal-
Procurement, Ministeru ghall-Edukazzjoni u x-Xoghol, Binji
tal-Edukazzjoni, Triq 1-Assedju 1-Kbir, Il-Furjana, mhux
aktar tard mill-10.00 a.m. tal-Gimgha, 8 ta’ Awwissu, 2014.

Id-dokumenti tal-offerta jingabru mill-indirizz imsemmi
hawn fuq matul il-hinijiet tal-ufficc¢ju.

Min hu interessat jista’ jattendi u jara 1-ftuh u I-iskedar
tal-offerti li jaslu fil-hin u d-data stipulati.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

This project is part-financed by the European Union

Dan il-progett huwa parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Programm ta’ Taghlim tul il-Hajja
Rata ta’ Ko-finanzjament: 75% Fondi tal-Unjoni Ewropea, 25% Fondi Nazzjonali

MINISTRY FOR EDUCATION
AND EMPLOYMENT

Directorate for Lifelong Learning
and Early School Leavers

The Directorate for Lifelong Learning and Early School
Leavers, Ministry for Education and Employment notifies that
sealed offers, marked “MEDE 340/14 — Awareness Raising
Campaign on Adult Learning opportunities EU Agenda for
adult learning 2012-2014 Lifelong Learning Programme”
will be received in the tender box at Room 266 Procurement
Section, Ministry for Education and Employment, Education
Building Triq 1-Assedju 1-Kbir, Floriana by not later than
10.00 a.m. of Friday, 8th August 2014.

Relevant documents may be collected from the
abovementioned address during office hours.

Interested parties may attend and witness the opening
and scheduling of the offers received on the appointed date

and time.

18th July, 2014

177 4

Lifelong Learning Programme
Co-financing rate: 75% EU Funds; 25% National Funds

MINISTERU GHALL-EDUKAZZJONI U X-XOGHOL

Id-Direttorat ghal Servizzi Edukattivi, Ministeru ghall-
Edukazzjoni u x-Xoghol jgharraf li:

Sal-10.00 a.m. tat-Tnejn, 4 ta’ Awwissu, 2014 jintlagghu
kwotazzjonijiet maghluqin immarkati “STVP/2014/Ql
— Kwotazzjoni ghall-provvista ta’ 163 siggu ghas-sala tal-
iskola” fil-kaxxa tal-kwotazzjonijiet fil-Kullegg Santa
Tereza, Primarja Santa Venera, Triq Fleur-de-lys, Santa
Venera ghal:

Kwot. Nru. STVP/2014/Q1. Provvista ta’ 163 siggu ghas-
sala tal-iskola

Id-dokumenti jinkisbu mill-Kullegg Santa Tereza,
Primarja Santa Venera Triq Fleur-de-lys, Santa Venera bejn
it-8.00 a.m. u n-12.30 p.m.

Dawk interessati jistghu jattendu ghall-ftuh u l-iskedar
tal-kwotazzjonijiet nhar it-Tnejn, 4 ta’ Awwissu, 2014 fil-

11.00 a.m.

It-18 ta’ Lulju, 2014

MINISTRY FOR EDUCATION AND EMPLOYMENT

The Directorate for Educational Services, Ministry for
Education and Employment notifies that:

Sealed quotations, marked “STVP/2014/Q1 — Quotation
for the provision of 163 chairs for the school hall” will
be received in the quotation box at St Theresa College, St
Venera Primary, Triq Fleur-de-lys, Santa Venera by not later
than 10.00 a.m. of Monday, 4th August, 2014 for:

Quot. No. STVP/2014/Q1. Provision of 163 chairs for the
school hall

Relevant documents may be collected from St. Theresa
College, St. Venera Primary, Triq Fleur-de-lys, Santa Venera
between 8.00 a.m. and 12.30 p.m.

Interested parties may attend and witness the opening and
scheduling of the offers received on Monday, 4th August,
2014 at 11.00 a.m.

18th July, 2014
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MINISTERU GHALL-ENERGIJA U S-SAHHA
II-Ministeru ghall-Energija u s-Sahha jgharraf illi:

Offerti ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-offerti tal-
Ministeru tal-Energija u Sahha (Energija), c/o Triq Sa
Maison, Sa Maison.

Sad 9.30 a.m. tal-Gimgha, it-22 ta’ Awwissu, 2014, ghal:

Avviz Nru. SEWCU/2/TD/2014. Provvista, konsenja,
installazzjoni u kummissjunar ta’ mizuri ta’ iffrankar ta’
ilma/electric instant water heaters £ WC'’s fl-Iskola Primarja
tas-Siggiewi.

Irid jithallas dritt ta’ partecipazzjoni ta’ €35.00 mall-gbir
tal-offerta.

Dan huwa Work Notice taht 1-International Open Tender
Procedure. Din l-offerta hija parzjalment iffinanzjata mill-
Unjoni Ewropea taht il-Fond Programm Operattiv 1 —
Politika ta’ Koezjoni 2007-2013, Ninvestu fil-Kompetittivita
ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar - Fond Ewropew ghall-Izvilupp
Regjonali (FEZR).

Id-dokumenti tal-offerta jistghu jinkisbu biss mill-
Ministeru tal-Energija u s-Sahha (Energija), c/o Triq Sa

Maison, Sa Maison.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Programm Operattiv I — Politika ta’ Koezjoni 2007-2013
Ninvestu fil-Kompetittivita ghal Kwalita ta’ Hajja Ahjar
L-Offerta ged tigi kkunsidrata ghal kofinanzjament
mill-Fond Ewropew ghall-Izvilupp Regjonali (FEZR)
Rata ta’ kofinanzjament: 85% Fondi UE; 15% Fondi Nazzjonali

MINISTRY FOR ENERGY AND HEALTH
The Ministry for Energy and Health notifies that:

Sealed tenders in respect of the following advertisements
have to be dropped in the tender box of the Ministry of Energy
and Health (Energy), c/o Triq Sa Maison, Sa Maison.

Up to 9.30 a.m. of Friday, 22nd August, 2014, for:

Advt. No. SEWCU/2/TD/2014. Supply, delivery,
installation and commissioning of water saving measures
/electric instant water heaters in WC’s at the Siggiewi
Primary School.

A participation fee of €35.00 is to be paid on collection
of tender.

This is a Work Notice under the International Open
Tender Procedure. The tender is co-financed by the European
Union/Government of Malta, in accordance with the rules
pertaining to Operational Programme I — Cohesion Policy
2007-2013, Investing in Competitiveness for a Better Quality
of Life - European Regional Development Fund (ERDF).

Tender documents are only obtainable from the Ministry
of Energy and Health (Energy), c/o Sa Maison Road, Sa

Maison.

18th July, 2014

* X %

* 5 %

Ninvestu fil-futur tieghek

Operational Programme I — Cohesion Policy 2007-2013
Investing in Competitiveness for a Better Quality of Life
Tender is being considered for European Union part-financing
European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds
Investing in your future

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti, Ministeru ghall-
Energija u s-Sahha) jgharraf illi:-

Jintlagghu kwotazzjonijiet elettronici rigward l-avviz
li gej sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014. II-
kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu BISS online fuq:
(www.etenders.gov.mt) ghal:

Kwot. Nru. CFQ Q 44593 B Kwotazzjonijiet b’limitu
estiz ghall-provvista ta’ flow meters li jesghu hafna

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies, Ministry for
Energy and Health) notifies that:-

Electronic quotations in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 25th July, 2014.
Quotations are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

Quot. No. CFQ Q 44593 B Quotations with extended
threshold for the supply of large capacity flow meters
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Id-dokumenti ta’ din il-kwotazzjoni jinkisbu minghajr
hlas.

Jintlagghu kwotazzjonijiet elettronici rigward l-avviz
li gej sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014. II-
kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu BISS online fuq:
(www.etenders.gov.mt) ghall-provvista ta’:

CFQ 6505/14. Protein Test for Decontamination

CFQ 6508/14. Collodion flexible BP x 500mls

CFQ 6516/14. Suture Scissors - Spencer

CFQ 6517/14. Alginate Impression Material

CFQ 6518/14. Light Cured Dental Restorative Material

CFQ 6500/14. Pulmonary/Aortic Valvuloplasty Balloons
for Adults

CFQ 6502/14. Y Pattern Connector,7-8 /9 - 10

CFQ 6503/14. Aqueous Cream

CFQ 6504/14. Yankauer Suckers

CFQ 6506/14. High performance surgical gowns xx-
large

CFQ 6507/14. Adhesive drapes with fenestration

CFQ 6509/14. Endobags retrieval system

CFQ 6510/14. Microscope covers

CFQ 6511/14. Ethilon 8/0

CFQ 6512/14. Disposable integral linear cutter 80mm
and loading units

CFQ 6513/14. Hickman Titanium Ports, Size 6.6FR

CFQ 6514/14. Hickman/Broviac 4.2FR Single lumen
Catheter

Id-dokumenti ta’ din il-kwotazzjoni jinkisbu minghajr
hlas.

Jintlagghu kwotazzjonijiet elettronici rigward l-avviz
li gej sad-9.30 a.m. tal-Gimgha, 1-1 ta’ Awwissu, 2014. II-
kwotazzjonijiet ghandhom jintbaghtu BISS online fuq:
(www.etenders.gov.mt) ghall-provvista ta’:

CFQ 6499/14. Prilocaine hydrochloride 1% injections
CFQ 6501/14. Laryngeal Mask Airways,Size 5
CFQ 6515/14. Tuberculin Syringes Ic.c.

Id-dokumenti ta’ din il-kwotazzjoni jinkisbu minghajr
hlas.

Jintlagghu offerti elettroni¢i rigward l-avviz li gej
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 5 ta’ Awwissu, 2014. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) ghal:

CPSU/GGH/085/2014.  Provvista, installazzjoni u
kkummissjonar ta’ sistema ta’ air-conditioning u sistema ta’
ventilazzjoni fid-Dental Ward il-gdida fl-Isptar Generali ta’
Ghawdex

Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu minghajr hlas.

These quotation documents are free of charge.

Electronic quotations in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 25th July, 2014.
Quotations are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 6505/14. Protein Test for Decontamination

CFQ 6508/14. Collodion flexible BP x 500mls

CFQ 6516/14. Suture Scissors - Spencer

CFQ 6517/14. Alginate Impression Material

CFQ 6518/14. Light Cured Dental Restorative Material

CFQ 6500/14. Pulmonary/Aortic Valvuloplasty Balloons
for Adults

CFQ 6502/14. Y Pattern Connector,7-8 / 9 - 10

CFQ 6503/14. Aqueous Cream

CFQ 6504/14. Yankauer Suckers

CFQ 6506/14. High performance surgical gowns xx-
large

CFQ 6507/14. Adhesive drapes with fenestration

CFQ 6509/14. Endobags retrieval system

CFQ 6510/14. Microscope covers

CFQ 6511/14. Ethilon 8/0

CFQ 6512/14. Disposable integral linear cutter 80mm
and loading units

CFQ 6513/14. Hickman Titanium Ports, Size 6.6FR

CFQ 6514/14. Hickman/Broviac 4.2FR Single lumen
Catheter

These quotation documents are free of charge.

Electronic quotations in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Friday, 1st August,
2014. Quotations are to be submitted ONLY online on
(www.etenders.gov.mt) for the supply of:

CFQ 6499/14. Prilocaine hydrochloride 1% injections
CFQ 6501/14. Laryngeal Mask Airways,Size 5
CFQ 6515/14. Tuberculin Syringes lc.c.

These quotation documents are free of charge.

Electronic tenders in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Tuesday, Sth August,
2014. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

CPSU/GGH/085/2014.  Supply, installation and
commissioning of an air-conditioning system and ventilation
system at the new Dental Ward at the Gozo General
Hospital

These tender documents are free of charge.
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Jintlagghu offerti elettroni¢i rigward l-avviz li gej
sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, 18 ta’ Awwissu, 2014. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) ghall-bazi ta’ kuntratt ghall-provvista ta’:

CPSU/CPU 3285/14. Bandages Wadding 15cm

CPSU/CPU  3286/14. Non  Woven
1200*1200mm

CPSU/CPU 3287/14. Acitretin 25mg capsules/tablets

CPSU/CPU 3288/14. Paclitaxel -Eluting Coronary
Artery Balloon Catheters

CPSU/CPU 3289/14. VVIR Pacemakers with Leads

CPSU/CPU 3290/14. Botulinum A Toxin-Haemagglutinin
Complex Injections

Material

Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu minghajr hlas.

Jintlaqghu offerti elettroni¢i rigward l-avviz li gej
sad-9.30 a.m. tat-Tlieta, 19 ta’ Awwissu, 2014. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) ghal:

CPSU/GGH/1010/2014. Provvista, konsenja u
installazzjoni ta’ mwejjed, kontroll u ppakkjar ghad-
Dipartiment tas-Central Sterile u Provvisti fl-Isptar Generali
ta’ Ghawdex

CPSU/GGH/1009/2014. Provvista, konsenja u
installazzjoni ta’ dental cabinets ghad-Dipartiment tas-Snien
fl-Isptar Generali ta> Ghawdex

Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu minghajr hlas.

Jintlaqghu offerti elettroni¢i rigward l-avviz li gej
sal-10.30 a.m. tal-Hamis, 28 ta’ Awwissu, 2014. L-offerti
ghandhom jintbaghtu BISS online fuq: (www.etenders.
gov.mt) ghal:

CPSU/PHC/03/14. Rinnovar u xoghlijiet ta’ tiswija fl-
uffi¢éji tad-Dipartiment tal-Kura Primarja

Id-dokumenti ta’ din l-offerta jinkisbu minghajr hlas.

Id-dokumenti tal-kwotazzjonijiet/offerti jinkisbu biss
mill-Electronic Public Procurement System: (www.etenders.
gov.mt). Ir-registrazzjoni hija mehtiega sabiex tkun tista’
tintuza l-website: Operaturi ekonomic¢i Maltin ghandu
jkollhom l-e-Id tal-Organizzazzjoni taghhom sabiex ikunu
jistghu jidhlu f’din il-website. Aktar taghrif jinkiseb mis-
Sezzjoni tal-FAQ tal-istess website.

[l-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuh u l-iskedar tal-
kwotazzjonijiet/offerti fil-hinijiet u d-dati msemmija hawn fuq.

It-18 ta’ Lulju, 2014

Electronic tenders in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Monday, 18th August,
2014. Tenders are to be submitted ONLY online on
(www.etenders.gov.mt) for the framework contract for
the supply of:

CPSU/CPU 3285/14. Bandages Wadding 15cm

CPSU/CPU  3286/14. Non  Woven
1200*1200mm

CPSU/CPU 3287/14. Acitretin 25mg capsules/tablets

CPSU/CPU 3288/14. Paclitaxel -Eluting Coronary
Artery Balloon Catheters

CPSU/CPU 3289/14. VVIR Pacemakers with Leads

CPSU/CPU3290/14.BotulinumAToxin-Haemagglutinin
Complex Injections

Material

These tender documents are free of charge.

Electronic tenders in respect of the following notice
will be received up to 9.30 a.m. of Tuesday, 19th August,
2014. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for:

CPSU/GGH/1010/2014. Supply, delivery and installation
of tables, control and packing for the Central Sterile and
Supplies Department at the Gozo General Hospital

CPSU/GGH/1009/2014. Supply, delivery and installation
of dental cabinets at the Dental Department at the Gozo
General Hospital

These tender documents are free of charge.

Electronic tenders in respect of the following notice
will be received up to 10.30 a.m. of Thursday, 28th
August, 2014. Tenders are to be submitted ONLY online
on (www.etenders.gov.mt) for:

CPSU/PHC/03/14. Refurbishment and repair works at
the Primary Health Care Department’s Offices

These tender documents are free of charge.

Quotation/tender documents are only obtainable from
the Electronic Public Procurement System (www.etenders.
gov.mt). Registration is required in order to make use of this
website: Maltese economic operators need to be in possession
of their Organisation e-ID in order to access this website.
More information is available from the FAQ Section of the
same website.

The public may attend during the opening and scheduling
of quotations/tender at the times and dates specified above.

18th July, 2014
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AWTORITA TAD-DJAR

Ic-Chief Executive Officer, Awtorita tad-Djar, jgharraf
illi:-

Offerti maghluqin ghall-Avvizi li gejjin ghandhom
jintefghu fil-kaxxa tal-offerti tal-Awtorita tad-Djar, 22,
Triq Pietro Floriani, Il-Furjana, sal-10.00 a.m. ta’ nhar
il-Gimgha, il-25 ta’ Lulju, 2014.

Avviz Nru. 108/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
5, taht Maisonettes 1 — 6, Triq Joseph A. Deacon, Birkirkara.
Dan it-trasferiment huwa soggett ghal kera ta’ €2.33 fis-
sena skont il-kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness
immarkatittra ‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet
a favur tal-appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-
ligi. Offerti taht €13,500 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 109/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 6,
taht Blokki A u B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara. Offerti
taht €19,300 ma jigux ikkunsidrati

Avviz Nru. 110/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 8,
taht Blokki A u B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara. Offerti
taht €18,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 111/2014. Bejgh fale quale ta’ Garaxx Nru. 6
taht Blokki 1 — 5, Triq ir-Raddiena, Tal-Gebel, Birzebbuga.
Offerti taht €14,800 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 112/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 18,
taht Blokki 1 — 5, Triq ir-Raddiena, Tal-Gebel, Birzebbuga.
Offerti taht €11,000 ma jigux ikkunsidrati.

AvvizNru. 113/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru. 29,
taht Blokki 1 — 5, Triq ir-Raddiena, Tal-Gebel, Birzebbuga.
Offerti taht €12,300 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 114/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
21, Livell 1, Triq il-Kapucc¢ini, Kalkara. Dan it-trasferiment
huwa soggett ghal kera ta’ €2.33 fis-sena skont il-
kundizzjonijiet imnizzlin f’dokument anness immarkat ittra
‘A’. Dan il-bejgh huwa soggett ghas-servitujiet a favur tal-
appartamenti/maisonettes sovrapposti skont il-ligi. Offerti
taht €14,100 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 115/2014. Bejgh tale quale ta’ porzjon ta’
art hdejn Blokk D, Triq il-Porzjunkola, Qawra. Offerti taht
€4,750 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 116/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
6, taht Blokki A u B, Triq Alfier De Medran, Tarxien. Offerti
taht €12,900 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 117/2014. Bejgh tale quale ta’ Garaxx Nru.
23, taht Blokki A u B, Triq Alfier De Medran, Hal Tarxien.
Offerti taht €12,300 ma jigux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chief Executive Officer, Housing Authority notifies
that: -

Sealed tenders in respect of the following
advertisements have to be deposited in the tender box at
the Housing Authority, 22, Triq Pietro Floriani, Floriana
by 10.00 a.m. on Friday, 25th July, 2014 for:-

Advt. No. 108/2014. Sale tale quale of Garage No.
5, Underlying Maisonettes 1 — 6, Triq Joseph A. Deacon,
Birkirkara. This transfer is subject to the rent of €2.33 per
annum as per conditions laid down with the attached tender
document, which is marked with letter ‘A’. Sale is subject to
all servitudes for overlying flats/maisonettes as provided by
law. Offers below €13,500 will not be considered.

Advt. No. 109/2014. Sale tale quale of Garage No. 6,
underlying Blocks A & B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara.
Offers below €19,300 will not be considered.

Advt. No. 110/2014. Sale tale quale of Garage No. 8,
underlying Blocks A & B, Triq Giovanni Mamo, Birkirkara.
Offers below €18,800 will not be considered.

Advt. No. 111/2014. Sale tale quale of Garage No.
6, underlying Blocks 1 — 5, Triq ir-Raddiena, Tal-{ebel,
Birzebbuga. Offers below €14,800 will not be considered.

Advt. No. 112/2014. Sale tale quale of Garage No.
18, Underlying Blocks 1 — 5, Triq ir-Raddiena, Tal-{ebel,
Birzebbu[a. Offers below €11,000 will not be considered.

Advt. No. 113/2014. Sale tale quale of Garage No.
29, underlying Blocks 1 — 5, Triq ir-Raddiena, Tal-{ebel,
Birzebbu[a. Offers below €12,300 will not be considered.

Advt. No. 114/2014. Sale tale quale of Garage No. 21,
Level 1, Triq il-Kapuccini, Kalkara. This transfer is subject
to the rent of €2.33 per annum as per conditions laid down
with the attached tender document, which is marked with
letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying flats/
maisonettes as provided by law. Offers below €14,100 will
not be considered.

Advt. No. 115/2014. Sale tale quale of a portion of land
near Block D, Triq il-Porzjunkola, Qawra. Offers below
€4,750 will not be considered.

Advt. No. 116/2014. Sale tale quale of Garage No. 6,
underlying Blocks A & B, Triq Alfier De Medran, Tarxien.
Offers below €12,900 will not be considered.

Advt. No. 117/14. Sale tale quale of Garage No. 23,
underlying Blocks A and B, Triq Alfier De Medran, Hal
Tarxien. Offers below €12,300 will not be considered.
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Avviz Nru. 118/2014. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 2,
taht Blokki 1 sa 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offerti taht
€560 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 119/2014. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 12,
taht Blokki 1 sa 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offerti taht
€560 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 120/2014. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 16,
taht Blokki 1 sa 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offerti taht
€560 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 121/2014. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 18,
taht Blokki 1 sa 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offerti taht
€560 ma jigux ikkunsidrati.

Avviz Nru. 122/2014. Kiri tale quale ta’ Garaxx Nru. 19,
taht Blokki 1 sa 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offerti taht
€560 ma jigux ikkunsidrati.

Id-dokumenti tal-offerti huma minghajr hlas u jistghu
jinkisbu mill-Awtorita tad-Djar.

L-Awtorita zzomm id-dritt li tirrifjuta kull offerta, anke
I-aktar wahda vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

FONDAZZJONI GHALL-ISKEJJEL TA’ GHADA
I1-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Gimgha, 8 ta’ Awwissu, 2014,
Jjintlagghu offerti maghluqin bil-lingwa Ingliza ghal:

Avviz Nru. FTS 115-14. Provvista u installazzjoni ta’
sistema ta’ CCTV fi Blokk Nru. 2, Carlo Diacono, Skola
Sekondarja, 1z-Zejtun (Konformi mal-kriterji tal-GPP).

Avviz Nru. FTS 118-14. Provvista u installazzjoni ta’
sistema ta’ CCTV fl-Iskola Sekondarja Subien, Hal Kirkop
(Konformi mal-kriterji tal-GPP).

Avviz Nru. FTS 119-14. Provvista u installazzjoni ta’
sistema ta’ CCTV fl-Iskola Sekondarja Bniet, Hal Qormi
(Tal-Handaq) (Konformi mal-kriterji tal-GPP).

Avviz Nru. FTS 124-14. Provvista u installazzjoni ta’
sistema ta’ CCTV fl-Iskola Sekondarja Furtu Selvatico, In-
Naxxar (Konformi mal-kriterji tal-GPP).

Avviz Nru. FTS 125-14. Provvista u installazzjoni ta’
sistemi ta’ vultagg baxx hafna fl-Iskola Sekondarja, Ir-Rabat,
Malta (Konformi mal-kriterji tal-GPP).

Advt. No. 118/2014. Rent tale quale of Garage No. 2,
underlying Blocks 1 to 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.
Offers below the rent of €560 will not be considered.

Advt. No. 119/2014. Rent tale quale of Garage No. 12,
underlying Blocks 1 to 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.
Offers below the rent of €560 will not be considered.

Advt. No. 120/2014. Rent tale quale of Garage No. 16,
underlying Blocks 1 to 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.
Offers below the rent of €560 will not be considered.

Advt. No. 121/2014. Rent tale quale of Garage No. 18,
underlying Blocks 1 to 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.
Offers below the rent of €560 will not be considered.

Advt. No. 122/2014. Rent tale quale of Garage No. 19,
underlying Blocks 1 to 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop.
Offers below the rent of €560 will not be considered.

Tender documents are free of charge and can be obtained
from the Housing Authority’s office.

The Housing Authority reserves the right to refuse any
tender, even the most advantageous.

18th July, 2014

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS
The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that:-

Sealed tenders in the English language will be received
up to 10.00 a.m. of Friday, 8th August, 2014 for:

Advt. No. FTS 115-14. Supply and installation of a CCTV
System at Block No. 2, Carlo Diacono, Secondary School,
Zejtun (Compliant with the GPP Criteria).

Advt. No. FTS 118-14. Supply and installation of a CCTV
System at the Boys’ Secondary School, Hal Kirkop (Compli-
ant with the GPP Criteria).

Advt. No. FTS 119-14. Supply and installation of a CCTV
System at the Girls’ Secondary School, Hal Qormi (Handaq)
(Compliant with the GPP Criteria).

Advt. No. FTS 124-14. Supply and installation of a CCTV
System at Furtu Selvatico Secondary School, Naxxar (Compli-
ant with the GPP Criteria).

Advt. No. FTS 125-15. Supply and installation of extra
low voltage systems at the Secondary School, Rabat Malta
(Compliant with the GPP Criteria).
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Kopji tad-dokumenti tal-offerti jistghu jitnizzlu mill-web-
site tal-FTS (www.fts.com.mt) taht is-sezzjoni “Tenders” u
n-numru rispettiv tal-offerti.

L-offerti maghluqin ghandhom jintefghu fil-kaxxa tal-
offerti fl-uffi¢¢ji tal-Fondazzjoni, Triq Sir Adrian Dingli,
Pembroke matul il-granet tax-xoghol bejn it-8.30 a.m. u
1-5.00 p.m.

[I-Fondazzjoni ghall-Iskejjel ta’ Ghada tgharraf 1i 1- pubb-
liku jista’ jattendi wagqt il-ftuh u l-iskedar tal-offerti fil-hin u
d-data specifikati hawn fugq.

[I-Fondazzjoni zZzomm id-dritt li tirrifjuta I-ahjar jew il-
offerti kollha, anke 1-aktar wahda vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KUNSILL LOKALI HAZ-ZABBAR
11-Kunsill Lokali Haz-Zabbar jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Awwissu,
2014, jintlagghu offerti maghluqin ghal:-

Avviz Nru. ZLC 3/2014. Kisi ta’ Triq Has-Sajjied,
billi jintuzaw metodi u materjali li ma jaghmlux hsara ’l-
ambjent.

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Aktar informazzjoni tinkiseb minghand is-Segretarju tal-
Kunsill wagqt il-hinijiet tal-uffi¢¢ju.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku mad-data u I-hin tal-
ghelug.

[I-Kunsill Lokali jzomm id-dritt 1i jirrifjuta kull offerta,
anke l-aktar wahda vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

&

Programm ta’ Zvilupp Rurali ghal Malta 2007 - 2013
Assi 1 - Intejbu I-Kompetittivita fil-Qasam Agrikolu
Progett parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea
Fond Agrikolu Ewropew ghall-1zvilupp Rurali
Rata ta’ ko-finanzjament: 75% Unjoni Ewropea, 25% Gvern ta’ Malta

Tenders documents can be downloaded and printed
from the FTS website (www.fts.com.mt) under the heading
“Tenders” and the respective quotation number.

Sealed tenders must be deposited in the Tender Box at the

Foundation’s offices at Triq Sir Adrian Dingli, Pembroke PBK
1940 only on weekdays between 8.30 a.m. to 5.00 p.m.

The Foundation for Tomorrow’s Schools notifies that the
general public may attend during the opening and scheduling
of tenders at the time and dates specified above.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

18th July, 2014

HAZ-ZABBAR LOCAL COUNCIL
The Haz-Zabbar Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received up to noon of Monday,
18th August, 2014 for:-

Advt. No. ZLC 3/2014. Resurfacing of Triq Has-Sajjied,
using environmentally sound construction methods and

material.

A fee of €100 is to be paid for each copy of tender
document.

More information may be obtained from the Secretary
Council during office hours.

Tenders will be opened in public in the closing date and
time.

The Local Council reserves the right to refuse any tender,
even the most advantageous.

18th July, 2014

* X %

* % %
%

*
* x *

L-Ewropa tinvesti f’Zoni Rurali

Rural Development Programme for Malta 2007 - 2013
Axis I - Improving the Competitiveness of the Agricultural Sector
Project part-financed by the European Union
The European Agricultural Fund for Rural Development
Co-financing rate: 75% European Union, 25% Government of Malta
Europe Investing in Rural Areas
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KUNSILL LOKALI HAL TARXIEN
[1-Kunsill Lokali Hal Tarxien jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, it-18 ta’ Awwissu,
2014 fil-kaxxa tal-offerti fl-Uffi¢c¢ju Amministrattiv tal-
Kunsill jintlagghu offerti maghluqin immarkati bin-
numru relevanti, ghal:-

Avviz Nru. TLC 005-2014. Servizzi ta’ EU Project
Coordinator.

Id-dokumenti relevanti jistghu jingabru mill-Ufficcju
Amministrattiv tal-Kunsill bi hlas ta’ €75 ghal kull kopja
tad-dokument tal-offerta.

L-offerti jinfethu fil-pubbliku wara l-hin tal-gheluq, u
l-ebda dokument jew offerti ma jigu accettati wara l-hin

stipulat.

[1-Kunsill izomm id-dritt 1i jaccetta jew jirrifjuta anke I-
aktar offerta vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KUNSILL LOKALI BORMLA
[I-Kunsill Lokali Bormla jgharraf illi:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Gimgha, 22 ta’ Awwissu, 2014
jintlaqghu offerti maghluqin fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv
tal-Kunsill ghal:

Avviz Nru. KLBO 01/2014. Tindif ta’ proprjeta tal-
Kunsill.

Ghandu jithallas dritt ta’ €20 ghall kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Aktar dettalji jinkisbu matul il-hinijiet tal-uffic¢ju mill-
Kunsill Lokali Bormla, f’dan 1-indirizz:

2A, The Rest, Pjazza Santa Margerita,

Bormla BML 1202

Tel: 21 663 030 /21 665 337 Fax: 21 672 222
Email: (bormla.lc@gov.mt)

L-offerti jinfethu fil-pubbliku minnufih wara l-hin tal-
ghelug.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta kull offerta, anke
I-aktar wahda vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

HAL TARXIEN LOCAL COUNCIL
The Hal Tarxien Local Council notifies that:-

Sealed tenders marked with the relevant reference
number are to be deposited in the appropriate tender
box available at the Council’s Administrative Office by
not later than noon of Monday, 18th August, 2014 for:

Advt. No. TLC 005-2014. Services of an EU Project
Coordinator.

The relevant documents may be collected from the
Council’s Administrative Office against a fee of €75 for
each copy of tender document.

Tenders will be opened in public after the closing time,
and no other documents or tenders will be accepted after the

stipulated time.

The Council reserves the right not to accept even the
most advantageous offer.

18th July, 2014

BORMLA LOCAL COUNCIL
The Bormla Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received in the Council’s
Administrative Office by not later than noon of Friday,
22nd August, 2014 for:

Advt. No. KLBO 01/2014. Cleaning of Council
property.

A fee of €20 is to be charged for each copy of tender
document.

Further details can be obtained during office hours from
the Bormla Local Council in the following address:

2A, The Rest, Pjazza Santa Margerita,

Bormla BML 1202

Tel: 21 663 030 /21 665 337 Fax: 21 672 222
Email: (bormla.lc@gov.mt)

Offers will be opened in public immediately after the
closing time.

The Council reserves the right to refuse every offer, even
the most advantageous.

18th July, 2014
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KUNSILL LOKALI HAL LIJA
[I-Kunsill Lokali Hal Lija jgharraf li:-

Sa nofsinhar tal-Gimgha, il-25 ta’ Lulju, 2014, fil-
kaxxa tal-offerti fl-uffi¢¢ji tal-Kunsill Lokali, 27, Triq
Robert Mifsud Bonnici, Hal Lija LJA 1403, jintlaqghu
kwotazzjonijiet/offerti maghluqin ghal:

Kwot. Nru. LLC/Q03/2014. Gbir ta’ skart domestiku
mhallat ghall-Kunsill Lokali Hal Lija b’mod li ma jaghmilx
hsara ’l-ambjent.

Avviz Nru. LLC/T04/2014. Gbir ta’ skart domestiku
mhallat ghall-Kunsill Lokali Hal Lija b’mod li ma jaghmilx
hsara ’l-ambjent

Ghandu jithallas dritt ta’ €100 ghal kull kopja tad-
dokument tal-kwotazzjoni/l-offerta.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta kull kwotazzjoni/
offerta, anke l-aktar wahda vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KUNSILL LOKALI IZ-ZEJTUN

I1-Kunsill Lokali Iz-Zejtun jgharraf illi:-

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 1-14 ta’ Awwissu,
2014, jintlagghu kwotazzjonijiet maghluqin fil-Kunsill
Lokali Iz-Zejtun ghal:-

Kirita’ billboard mill-1 ta’ Settembru sat-30 ta’ Settembru
(Triq il-Labour, Marsa u Triq Dun Karm, Birkirkara fa¢c¢ata
tal-Mater Dei);

Re-evokazzjoni Medjevali;

Kiri ta’ sound (6 palkijiet totalment mghammra b’PA
systems);

Provvediment ta’ servizzi ta’ Villagg Malti;

Kiri ta’ taghmir tad-dawl;

Stampar ta’ 3,000 fuljett (A4) bil-kulur;

Provvista ta’ 400 kilogramm zebbug.

Kopji tad-dokument tal-offerta jistghu jingabru mill-
Kunsill Lokali Iz-Zejtun minn nhar 1-Erbgha, it-23 ta’ Lulju,
2014, minn 28, ‘Dar iz-Zwieten’, Triqg Sant’Anglu, Iz-
Zejtun, numru tat-telefon: 2166 3866, numru tal-fax: 2166
3939, email: (zejtun.lc@gov.mt),

It-18 ta’ Lulju, 2014

HAL LIJA LOCAL COUNCIL
The Hal Lija Local Council notifies that:-

Sealed quotations/tenders will be received at the tender
Box at the Local Council’s offices at 27, Triq Robert
Mifsud Bonnici, Hal Lija LJA1403 up to noon of Friday,
25th July, 2014, for:

Quot. No. LLC/Q03/2014. Collection of mixed household
waste for the Hal Lija Local Council in an environmentally
friendly manner.

Advt. No. LLC/T/04/2014. Collection of mixed household
waste for the Hal Lija Local Council in an environmentally
friendly manner

A fee of €100 will be charged for every copy of each
quotation/tender document.

The Council reserves the right to refuse all quotations/
tenders, even the most advantageous one.

18th July, 2014

ZEJTUN LOCAL COUNCIL

The Zejtun Local Council notifies that:-

Sealed quotations will be received in the tender box at
the Zejtun Local Council up to 10.00 a.m. of Thursday,
14th August, 2014 for:-

Billboard rental from 1st September until 30th September
(Triq il-Labour, Marsa and Trig Dun Karm, Birkirkara,
opposite Mater Dei);

Medieval Re-enactments;

Hiring of sound (6 stages with fully equipped PA
systems);

Provision of Maltese Village;

Rental of Lighting Equipment;

Printing of 3,000 flyers (A4) in full colour;

Provision of 400 kgs olives.

Copies of tender document may be obtained from Zejtun
Local Counc_il as from Wednesday, 23rd ‘July, 2014, from
28, ‘Dar iz-Zwieten’, Triq Sant’Anglu, Zejtun, telephone
number: 2166 3866, fax number: 2166 3939, email: (zejtun.
Ic@gov.mt).

18th July, 2014
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KUNSILL LOKALI IZ-ZEJTUN

Sal-10.00 a.m. ta’ nhar il-Hamis, 14 ta’ Awwissu,
2014 jintlagghu offerti maghluqin fil-Kunsill Lokali 1z-
Zejtun ghal minn fejn jinbieghu ikel u xorb waqt iz-Zejt
iz-Zejtun 2014 nhar is-Sibt 27 ta’ Settembru, 2014 fil-
postijiet li gejjin:

Misrah ir-Repubblika (offerti inqas minn €1,700 ma
jigux ikkunsidrati)

Misrah Dicembru Tlettax/Ghana Bar (offerti inqas minn
€1,200 ma jigux ikkunsidrati)

Misrah San Girgor (offerti inqas minn €400 ma jigux
ikkunsidrati)

Misrah Santa Marija (offerti inqas minn €200 ma jigux
ikkunsidrati)

L-applikanti 1i jixtiequ jitfghu l-offerta jridu jiksbu
formola tal-offerta flimkien ma’ site plan mill-Uffi¢éju
Amministrattiv tal-Kunsill Lokali IZ-Zejtun mill-Erbgha, 23
ta’ Lulju, 2014.

[I-Kunsill izomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke 1-
aktar wahda vantagguza.

Kull apparat necessarju jrid ikun ipprovdut mill-
kuntrattur.

It-18 ta’ Lulju, 2014

KUNSILL LOKALI IL-KALKARA
I1-Kunsill Lokali I1-Kalkara jgharraf illi:

Avviz Nru. KLC/T02/14. Gbir ta’ skart domestiku
mhallat ghall-Kunsill Lokali I1-Kalkara gie estiz sa nofsinhar
ta’ nhar il-Gimgha, 25 ta’ Lulju, 2014.

Offerti maghluqin bil-Lingwa Ingliza ghandhom
jintefghu fil-kaxxa tal-offerti qabel id-data u I-hin tal-gheluq
fil-Kunsill Lokali Il-Kalkara, 1, Binja tas-Salvatur, Triq
Luigi Pisani, I1-Kalkara, matul il-gimgha biss bejn it-8.30
a.m. u s-2.00 p.m.

[I-Kunsill Lokali Il-Kalkara jgharraf lill-pubbliku in
generali li jista’ jattendi ghall-ftuh tal-offerti fil-hin u d-dati
specifikati hawn fugq.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta l-ahjar jew l-offerti
kollha, anke I-aktar wahda vantagguza.

It-18 ta’ Lulju, 2014

ZEJTUN LOCAL COUNCIL

Sealed tenders will be received in the tender box at
the Zejtun Local Council up to 10.00 a.m. of Thursday,
14th August, 2014 for food and drink outlets during Zejt
iz-Zejtun 2014 on Saturday, 27th September, 2014 in the
following locations:

Misrah ir-Repubblika (offerti below €1,700 will not be
considered)

Misrah Dicembru Tlettax/Ghana Bar (offers below
€1,200 will not be considered)

Misrah San Girgor (offerti below €400 will not be
considered)

Misrah Santa Marija (offers below €200 will not be
considered)

Applicants wishing to submit their offer can collect an
offer form together with a site plan from the Zejtun Local
Council Administrative offices from Wednesday, 23rd July,
2014.

The Council reserves the right to refuse any or all offers
submitted, even the most advantageous.

All necessary equipment is to be provided by the
contractor.

18th July, 2014

KALKARA LOCAL COUNCIL
The Kalkara Local Council notifies that:

Advt. No. KLC/T02/14. Collection of mixed household
waste for the Kalkara Local Council is being extended up to
noon of Friday, 25th July, 2014.

Sealed tenders in English Language must be deposited
in the tender box before the closing time and date at the
Kalkara Local Council offices at 1, Binja tas-Salvatur, Triq
Luigi Pisani, Kalkara, only on weekdays between 8.30 a.m.
and 2.00 p.m.

The Kalkara Local Council notifies that the general public
may attend during the opening and scheduling of tenders at

the time and dates specified above.

The right is reserved to refuse the best or all offers, even
the most advantageous.

18th July, 2014
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KUNSILL LOKALI IL-FONTANA
I1-Kunsill Lokali Il-Fontana jgharraf illi:-

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tnejn, il-25 ta’ Awwissu, 2014
fl-Uffi¢¢ju Amministrattiv tal-Kunsill jintlagghu offerti
maghluqin ghal:-

Avviz Nru. FNT 05/2014. Servizz ta’ tindif u mantenzjoni
tal-latrina pubblika bi prodotti li jharsu ’l-ambjent fi Triq Ta’
Mulejja, I1-Fontana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Avviz Nru. FTN 06/2014. Provvista, installazzjoni,
thaddim u manutenzjoni ta’ apparat ghall-online streaming
effi¢jenti ghal-laqghat tal-Kunsill Lokali I1-Fontana.

Ghandu jithallas dritt ta’ €50.00 ghal kull kopja tad-
dokument tal-offerta.

Id-dokumenti tal-offerta jingabru mill-uffi¢¢ju tal-kunsill
lokali waqt il-hinijiet tal-ufficcju.

[I-Kunsill izomm id-dritt 1i jirrifjuta kull offerta, anke dik
lI-aktar wahda vantagguza.

Aktar dettalji jistghu jinkisbu mill-Agent Segretarju
Ezekuttiv fuq in-numru tat-telefon tal-Kunsill Lokali 2155
8877.

It-18 ta’ Lulju, 2014

FONTANA LOCAL COUNCIL
The Fontana Local Council notifies that:-

Sealed tenders will be received at the Council’s
Administrative Office up to noon of Monday, 25th
August, 2014, for:-

Advt. No. FNT 05/2014. Service of cleaning and
maintenance of public convenience using environmental
friendly products at Triq Ta’ Mulejja, Fontana.

A fee of €50.00 is to be paid for each copy of tender
document.

Advt. No. FNT 06/2014. Supply, installation, operation
and maintenance of energy efficient online streaming
equipment for Fontana Local Council meetings.

A fee of €50.00 is to be paid for each copy of tender
document.

Tender documents can be collected from the local
council’s office during office hours.

The Council reserves the right to refuse all offers even
the most advantageous.

Further details can be obtained by contacting the Acting
Executive Secretary on the Local Council telephone number

2155 8877.

18th July, 2014

AVVIZI TAL-QORTI — COURT NOTICES
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B’digriet moghti mill-Qorti Civili (Sezzjoni tal-Familja),
fid-9 ta’ Lulju, 2014 fl-atti tar-Rikors Guramentat, fl-
ismijiet Victoria Bonello vs Marlon Bonello, rikors numru
103/14JPG, giet ordnata s-segwenti pubblikazzjoni biex
isservi ta’ notifika fil-konfront tal-intimata Victoria Bonello
a tenur tal-Artikolu 187 (3) et. seq. tal-Kap. 12.

Permezz ta’ Rikors ipprezentat fil-Qorti Civili (Sezzjoni
tal-Familja), fl-atti tal-Mandat ta Qbid numru 116/14, fi-
ismijiet Victoria Bonello (KI 464884M) vs Marlon Bonello
(KI 25783M), fil-21 ta’ Mejju, 2014 ai termini tal-Artikolu
836 tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta, l-interpellant Marlon
Bonello (KI 25783M) espona bir-rispett:

Illi I-Mandat ta’ Qbid odjern huwa irritu u mhux prima
facie gustifikat, u dan ghar-ragunijiet segwenti.

By means of a decree given by the Civil Court (Family
Section), on the 9th July, 2014 in the records of the Sworn
Application, in the names Victoria Bonello vs Marlon
Bonello, application number 103/14 JPG, the following
publication was ordered for the purpose of service of the
respondent Victoria Bonello in terms of Article 187 (3) et.
seq. of Cap. 12.

By means of an Application filed in the Civil Court
(Family Section), in the records of the Warrant of Seizure
Number 116/14, in the names Victoria Bonello (ID 464884M)
vs Marlon Bonello (ID 25783M), on the 21st May, 2014
in terms of Article 836 of Cap. 12 of the Laws of Malta,
the interpellant Marlon Bonello (ID 25783M) respectfully
pleaded:

That the present Warrant of Seizure is irregular and not
prima facie justificable, and this for the following reasons.
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Illi jibda biex jinghad li persuna li tohrog Mandat ghandha
jkollha pretensjoni ta’ dritt kontra I-persuna li dwarha harget
il-mandat. Jirrizulta mill-mandat odjern li r-rikorrenti
ddikjarat illi 1-kawzali jirrapprezentaw manteniment u valur
ta’ zewg vetturi u dghajsa li jappartjenu I-komunjoni tal-
akkwisti tal-partijiet fis-somma ta’ €95,000.

Mlli r-rikorrenti ma ghandha ebda bazi ghall-pretensjoni
taghha u lanqas bazi sabiex tilikwida l-pretensjoni taghha
f’dik is-somma mahlufa fil-mandat hekk kif se jigi spjegat
aktar fid-dettall hawn taht.

Illi primarjament il-pretensjoni tal-manteniment ma
jezistix. Il-partijiet sal-gurnata tal-lum ghadhom ma inizjaw
ebda procedura ta’ medjazzjoni, wisq anqas ma jezisti digriet
ghall-hlas ta’ manteniment lill-intimata. Fil-fatt, il-partijiet
ghadhom jghixu flimkien, u l-esponent imanti lill-familtu
esklussivament wahdu.

[lli fit-tieni lok, jinghad illi fil-mandat odjern, ir-rikorrenti
tindika zewg vetturi bin-numru ta’ registrazzjoni BDV 703
u BON 023 tat-tip BMW, kif ukoll dghajsa li ghandhom jigu
magbuda.

Illi fir-rigward taz-zewg vetturi, dawn lanqas ma huma
registrati fuq isem l-esponent, u dan ghaliex fil-11 ta’ Marzu,
2014 l-istess gew trasferiti lil dealer Montebello Enterprises
Limited (vide Doks MBI u MB2), u dan minhabba id-djun li
kien hemm fughom.

Ili r-rikorrenti tant kemm kienet konxja tal-fatt li 1-
vetturi mertu ta’ dan il-mandat ma kinux f’isem l-esponent
izda li senjatament gew trasferiti lil terzi li hi stess iffirmat
il-logbooks tal-vetturi mat-trasferiment taghhom.

Illi ghalhekk jirrizulta b’mod car u inekwivoku illi
r-rikorrenti malizjozament ipprezentat dan il-mandat, u
ghamlet dikjarazzjonijiet foloz.

Il-mandat odjern ghalhekk huwa intenzjonat sabiex
ikompli jkisser lill-esponent finanzjarjament, u dan minghajr
ebda raguni valida.

Illi ghaldagstant il-mandat odjern qatt ma jista’ jkun
prima facie gustifikat meta r-rikorrenti ma ghandha l-ebda
bazi legali ghall-pretensjonijiet taghha.

Illi fic-¢irkostanzi langqas ma jkun ragonevoli jew
gustifikabbli 1i jinzamm tali mandat fis-sehh.

That it is stated in the first place that a person who
issues a Warrant should have a claim of a right regarding
which it has issued the warrant. It results from the present
warrant that the applicant declared that the titles represent
maintenance and value of two vehicles and boat which
appertain to the community of acquests of the parties in the
sum of €95,000.

That the applicant has no basis for her claim and no basis
to liquidate her claim in that sum which has been sworn in
the warrant as shall be explained in detail later on.

That in the first place the claim for maintenance does not
exist. The parties till this day did not initiate any procedure
for mediation nor does there exist any decree for the payment
of maintenance to the respondent. Infact, the parties still
live together, and the interpellant still maintains his family
alone.

That in the second place, it is stated that in the present
warrant, the applicant indicates two vehicles with registration
numbers BDV 703 and BON 023 of the type BMW, as well
as a boat which are to be seized.

That as regards the two vehicles, these are not registered
on the interpellant’s name, and this because on the 11th
March, 2014 the same were transfered to a dealer Montebello
Enterprises Limited (vide Docs MB1 and MB2), and this
due to the debts burdening them.

That the applicant was so aware of the facts that the
vehicles merit of this warrant were not in the name of the
interpellant but which had been transferred to third parties
that she herself signed the logbooks of the vehicle on their
transfer.

That thus it results clearly and unequivocally that the
applicant maliciously presented this warrant and made false
declarations.

The present warrant thus is intended to continue to
break the interpellant financially, and this without any valid
reason.

That although the present warrant can never be prima
facie justified when the applicant has no legal basis for her
claim.

That in the circumstances it iS not reasonable or
justificable that such warrant remains in force.
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Ghaldagstant, l-esponent bir-rispett jitlob li din I-
Onorabbli Qorti: (1) tordna r-revoka contrario imperio tal-
mandat ta’ gbid numru 116/14 fl-ismijiet surriferiti stante
li t-talbiet tar-rikorrenti ma humiex prima facie gustifikati
u langas ragonevoli u gustifikabbli kif kontemplat mill-
Artikolu 836 (1) (d) u (f) tal-Kap. 12 tal-Ligijiet ta’ Malta;
u (2) tikkundanna lir-rikorrenti thallas penali taht 1-Artikolu
836 (8) (b) (c) u (d), stante li t-talba saret b’malizzja u
b’mod frivolu u vessatorju ghar-ragunijiet suespost; (3)
tikkundanna lir-rikorrenti thallas danni lill-esponent sofferti
minnu ai termini tal-Artikolu 836 (9) u 4), tikkundanna lir-
rikorrenti sabiex a spejjez taghha tohrog il-kontro-mandat
opportun bl-ispejjez ta’ dan l-istanza kontra r-rikorrenti, u
taht kull provvediment lil din 1-Onorabbli Qorti jidhrilha
xieraq.

Interpellanti: Marvic, Nejder Court, Nejder Street,
Kirkop.

Rikorrenti:
Kirkop.

Marvic, Nejder Court, Nejder Street,

Ir-Rikors ta’ Revoka numru 103/14 JPG, fl-ismijiet
Victoria Bonello vs Marlon Bonello, jinsab differit ghas-
smigh ghall-24 ta’ Lulju, 2014 fid-9.15 a.m.

Registru tal-Qrati Civili (Sezzjoni tal-Familja), illum 15
ta’ Lulju, 2014.

AVV. FRANK PORTELLI, LLD
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

Thus, the interpellant prays with respect that this
Honourable Court: (1) orders the revocation contrario
imperio the warrant of seizure number 116/14 in the names
above referred to, since the demands of the applicant are
not prima facie justificable and reasonable, or that can be
justified as contemplated by Article 836 (1) (d) and (f) of
Cap. 12 of the Laws of Malta; and (2) condemn the applicant
to pay a penalty under Article 836 (8) (b) (c) and (d) since the
demand was maliciously made and frivolusly and vexatiously
for the reasons above mentioned; (3) condemn the applicant
to pay damages to the interpellant suffered by him in terms
of Article 836 (9) and (4), condemn the applicant so that at
her expenses she issues the opportune counter warrant with
costs of this procedure against the applicant, and under any
provision this Court deems fit.

Interpellant: Marvic, Nejder Court, Nejder Street,
Kirkop.

Respondent: Marvic, Nejder Court, Nejder Street,
Kirkop.

The Application for Revocation number 103/14 JPG, in
the names Victoria Bonello vs Marlon Bonello, has been
deferred for hearing to the 24th July, 2014 at 9.15 a.m.

Registry of the Civil Courts (Family Section), today 15th
July, 2014.

ADV. FRANK PORTELLI, LLD
For the Registrar Civil Courts and Tribunals

1157

IKUN JAF KULHADD illi b’digriet moghti fil-11
ta’ Lulju, 2014 mill-Qorti tal-Magistrati (Malta) bhala
Qorti Istruttorja (Magistrat Dott. Gabriella Vella LLD),
Kumpilazzjoni numru 647/2014 fil-kawza fl-ismijiet:

[1-Pulizija
(Spettur Chris Pullicino)
(Spettur Keith Arnaud)

Kontra:

JAMES VELLA, 33 sena, ma jahdimx, iben George u
Natalina née Agius, imwieled Pieta, fit-2 ta’ Ottubru, 1980 u
residenti 84, Manuel Court, Flat 3, Triq il-Vitorja, Qormi, u
detentur tal-karta tal-identita bin-numru 469180 (M); u

CHRISTOPHER SCERRI, 35 sena, ma jahdimx, iben
Ronald u Grace née Micallef, imwieled Pieta, fil-11 ta’
Settembru, 1978 u residenti Santa Maria Flats, Flat 3, Triq
Qrejten, Pieta, u detentur ta’ karta tal-identita bin-numru
419778(M);

ORDNAT is-sekwestru f’idejn terzi persuni b’mod
generali tal-flejjes u I-proprjeta mobbli kollha li huma dovuti

IT IS BEING NOTIFIED that by a decree of the 11th
July, 2014 given by the Court of Magistrates (Malta) as a
Court of Criminal Inquiry (Magistrate Dr Gabriella Vella
LLD), Compilation Number 647/2014 in the case:

The Police
(Inspector Chris Pullicino)
(Inspector Keith Arnaud)

Versus:

JAMES VELLA, 33 years, unemployed, son of George
and Natalina née Agius, born in Pieta, on the 2nd October, 1980
and residing at 84, Manuel Court, Flat 3, Victory Street, Qormi,
and holder of identity card bearing number 469180(M); and

CHRISTOPHER SCERRI, 35 years, unemployed, son
of Ronald and Grace née Micallef, born in Pieta, on the 11th
September, 1978 and residing at Santa Maria Flats, Flat 3,
Qrejten Street, Pieta, and holder of identity card bearing
number 419778(M);

ORDERED the attachment in the hands of third parties
in general of all monies and other moveable property due to,
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lil, jew imissu lil James Vella u Christopher Scerri, jew li
huma proprjeta taghhom, u pprojbiethom milli jittrasferixxu,
jaghtu b’rahan, jipoteka, jew xort’ohra jiddisponu minn xi
proprjeta mobbli jew immobbli ai termini tal Artikolu 5 tal-
Kap. 373 tal-Ligijiet ta’ Malta, u Artikolu 23A tal-Kodici
Kriminali, Kap. 9 tal-Ligijiet ta’ Malta.

Registru tal-Qrati ta’ Gurisdizzjoni Kriminali (Malta),
illum 15 ta’ Lulju, 2014.

DR JOHN SEYCHELL NAVARRO

Dip. Hlth Science, Dip. Mgmt Stud., Dip. Not. Pub.,
LLB, LLD

Ghar-Registratur Qrati u Tribunali Kriminali

or pertaining, or belonging to James Vella and Christopher
Scerri, and prohibits the said accused from transferring,
pledging, hypothecating, or otherwise disposing of any
moveable or immovable property, and this according to
Chapter 373 of the Laws of Malta, and Article 23A of the
Criminal Code, Cap. 9 of the Laws of Malta.

Registry of the Courts of Criminal Judicature (Malta),
today 15th July, 2014.

DR JOHN SEYCHELL NAVARRO

Dip. Hlth Science, Dip. Mgmt Stud., Dip. Not. Pub.,
LLB, LLD

For the Registrar Criminal Courts and Criminal Tribunals
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B’digriet tat-Tribunal ghal Talbiet Zghar, tas-6 ta’
Novembru, 2013 giet ordnata l-pubblikazzjoni tal-estratt li
jidher hawn taht ghall-finijiet ta’ notifika skont 1-Artikolu
187 (3) et. seq. tal-Kodi¢i ta’ Organizzazzjoni u Procedura
Civili (Kap. 12).

Alberto Favaro (KI 66998A), ta’ 12, Water Gate, Triq il-
Mina tax-Xatt, Senglea, ipprezenta Talba fl-4 ta’ Lulju, 2013
fejn talab lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Silvio Bartolo
f’ismu proprju, u ghan-nom tas-soc¢jeta Light Projects Ltd ta’
51, Triq 1-Gharghar 1979, Qormi QRM 1790, sabiex ihallas
lill-attur is-somma ta’ €1,440 liema ammont huwa dovut
lill-attur.

Bl-ispejjez u bl-imghaxijiet legali.

Il-kawza (Avviz Numru 402/13YMS) hija differita ghad-
9 ta’ Ottubru, 2014 fin-12.30 p.m.

Registru tal-Qorti tal-Magistrati (Malta), illum 16 ta’
Lulju, 2014.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By a decree of the Small Claims Tribunal, of the 6th
November, 2013 the publication of the following extract was
ordered for the purpose of service in terms of Article 187
(3) et. seq. of the Code of Organisation and Civil Procedure
(Cap. 12).

Alberto Favaro (ID 66998A), of 12, Water Gate, Triq il-
Mina tax-Xatt, Senglea, filed a Claim on the 4th July, 2013
whereby he asked the Tribunal to condemn Silvio Bartolo
in his own capacity, and for and on behalf of Light Projects
Ltd of 51, Triq I-Gharghar 1979, Qormi QRM 1790, to pay
the plaintiff the sum of €1,440 which amount is due to the
plaintiff.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 402/13YMS) is deferred for
the 9th October, 2014 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 16th
July, 2014.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’dan I-Avviz ikun maghruf illi b’rikors ipprezentat fil-
Qorti Civili Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni Volontarja, fis-6 ta’
Jannar, 2014, Rikors numru 7/2014 minn Anna Schembri,
Mary Camilleri, bint Joseph u Concetta née Manion,
imwielda Sliema, fil-25 ta’ Gunju, 1952 bil-karta tal-identita
numru 489452(M), giet Interdetta permezz ta’ digriet moghti
fil-5 ta’ Frar, 2014.

Registru tal-Qorti Civili (Sezzjoni ta’ Gurisdizzjoni
Volontarja), illum 16 ta’ Lulju, 2014.

ALEXANDRA DEBATTISTA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By means of an application filed in the Civil Court of
Voluntary Jurisdiction Section, on the 6th January, 2014,
Application number 7/2014 by Anna Schembri, Mary
Camilleri, daughter of Joseph and Concetta née Mangion,
born in Sliema, on the 25th June, 1952 holding identity card
number 489452(M), was Interdicted by means of a decree
given on the 5th February, 2014.

Registry of the Civil Court (Voluntary Jurisdiction
Section), today 16th July, 2014.

ALEXANDRA DEBATTISTA
For the Registrar Civil Court and Tribunals



8832

Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta 19,283

1160

B’digriet moghti mill-Qorti Civili Prim’ Awla, fil-5 ta’
Gunju, 2014 fuq rikors ta’ Mugliett Silvio et, gie ffissat
il-jum tat-Tlieta, 9 ta’ Settembru, 2014 fil-hdax u nofs ta’
filghodu (11.30 a.m.), ghall-Bejgh bl-Irkant li ghandu jsir fl-
ewwel sular, Qrati tal-Gustizzja, Triq ir-Repubblika, Tl-Belt
Valletta, tal-fond hawn taht deskritt:

[l-garaxx minghajr I-arjatieghu, bin-numru sitta u sebghin
(76), maghruf bl-isem ta ‘Falcon’, illum imsejjah “Life in
Heaven”, fi Triq Kappadocia, Qormi. Din il-proprjeta hija
libera u franka, stmata li tiswa mija u ghaxart elef Ewro
(€110,000).

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Micallef Anthony
et.

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt fl-
atti tas-subbasta 10/14.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 16 ta’ Lulju,
2014.

RUDOLPH MARMARA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By adecree given by the Civil Court First Hall, on the 5th
June, 2014 on the application of Mugliett Silvio et, Tuesday,
9th September, 2014 at half past eleven in the morning (11.30
a.m.), has been fixed for the Sale by Auction to be held on
the first floor, Courts of Justice, Republic Street, Valletta, of
the following property:

The garage without airspace, numbered seventy-six (76),
known with the name of ‘Falcon’, today named “Life in
Heaven”, in Triq Kappadocia, Qormi. The property is free
and unencumbered, valued at one hundred and ten thousand
Euro (€110,000).

The said tenement is the property of Micallef Anthony
et.

N.B. The said tenement will be sold as described in the
judicial sales act 10/14.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 16th
July, 2014.

RUDOLPH MARMARA
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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B’digriet moghti mill-Qorti Civili Prim” Awla, fil-25 ta’
Gunju, 2014 fuq rikors ta’ Bank of Valletta plc, gie ffissat
il-jum tal-Hamis, 11 ta’ Settembru, 2014 f’nofsinhar, ghall-
Bejgh bl-Irkant li ghandu jsir fl-ewwel sular, II-Qrati tal-
Gustizzja, Triq ir-Repubblika, I1-Belt Valletta, tal-fond hawn
taht deskritt:

Il-villa bla numru, bl-isem ‘Vicsan’, fi Triq Annibale
Preca, Hal Lija, soggetta gha¢-cens annwu u perpetwu ta’
mitejn Ewro u tlieta u tletin ¢entezmu (€200.33), libera u
battala, bid-drittijiet u l-pertinenzi kollha taghha, stmata li
tiswa erba’ mija u hamsin elf Ewro (€450,000).

L-imsemmi fond huwa proprjeta ta’ Anthony Gatt (KI
483646M) u Maria Gatt (KI 850749M).

N.B. L-imsemmi fond jinbiegh bhalma gie deskritt fl-atti
tas-subbasta 65/2012.

Registru tal-Qrati Superjuri, illum 1-Erbgha, 16 ta’ Lulju,
2014.

RUDOLPH MARMARA
Ghar-Registratur Qrati Civili u Tribunali

By a decree given by the Civil Court First Hall, on the
25th June, 2014 on the application of Bank of Valletta plc
Thursday, 11th September, 2014 at noon, has been fixed for
the Sale by Auction to be held on the first floor of the Law
Courts, Republic Street, Valletta, of the following property:

The villa unnumbered, with the name ‘Vicsan’, in Triq
Annibale Preca, Hal Lija subject to an annual and perpetual
groundrent of two hundred Euro and thirty-three cents
(€200.33), free and unencumbered, with all its rights and
appurtenances, valued at four hundred and fifty thousand
Euro (€450,000).

The said tenement is the property of Anthony Gatt (ID
483646M) and Maria Gatt (ID 850749M).

N.B. The said tenement will be sold as described in the
acts of judicial sales number 65/2012.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 16th
July, 2014.

RUDOLPH MARMARA
For the Registrar Civil Courts and Tribunals
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